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	 Best Wishes to all readers for the New Year 2020! This is the first issue of the 63rd Volume 
in January - February 2020. Another special occasion of the Fine Arts Department and Thai 
people now comes with the discovery of a new inscription late 2019 at Wat Phra Ngam in Nakhon 
Pathom Province by the 2nd Regional Office of Fine Arts, Suphanburi. It is considered the most 
beautiful Pallava inscription of the 12th Buddhist century in the Southeast Asia as agreed upon 
by inscription studies educators. That’s why we have ended up this issue with images and          
informative article relating to the stated inscription. Presented more herewith are other 
motivating contents that well reflected missions of the Fine Arts Department. For some                  
instances; the inclusive New Data and Perspective in Archaeological Mission: A Case Study of 
U-Thong, Chui Chai Dance in Thai Performing Arts, Evidence-Based Change of the Ancient               
Zodiac in the Royal Calendar while the journal also furnished with our regular columns. 
	 The cited writings however ensued from outsiders and the Fine Arts educators’ study, 
research and editing which are resourceful in building upon the complete body of knowledge 
later days for those interested. Your comments or suggestions are most welcome and please 
feel free to advise the editorial team. We will always strive to improve and develop Silpakorn 
Journal even better in the chance to come. 
	 Hopefully the presented articles will update you with new knowledge and understanding 
in arts and culture of the nation. Thank you so much for your continued support and constructive 
participation in our magazine.

Issue Editorial Team

	 สวัสดีปีใหม่ พุทธศักราช ๒๕๖๓ แด่ผู้อ่านทุกท่าน นิตยสารศิลปากรฉบับนี้เป็นฉบับที่ ๑ ของปีที่ ๖๓ 
ประจ�ำเดือนมกราคม - กุมภาพันธ์ พ.ศ. ๒๕๖๓ นับเป็นโอกาสพิเศษยิ่งอีกวาระหนึ่งของกรมศิลปากรและ        
ปวงชนชาวไทย เนื่องจากการขุดค้นพบศิลาจารึกหลักใหม่ที่วัดพระงาม จังหวัดนครปฐม โดยส�ำนักศิลปากรที่ ๒ 
สพุรรณบรุ ีเมือ่ปลายปี ๒๕๖๒ นบัเป็นศลิาจารกึ ซึง่นกัวชิาการด้านจารกึศกึษา มคีวามเหน็พ้องกนัว่าเป็นจารกึ
อักษรปัลลวะ พุทธศตวรรษที่ ๑๒ ที่งดงามที่สุดในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ คณะบรรณาธิการจึงได้น�ำภาพและ
สาระความรู้จากศิลาจารึกหลักนี้มาเป็นบทความเปิดเล่ม และยังคัดสรรบทความวิชาการดี ๆ ที่สะท้อนภารกิจ
ของกรมศลิปากรในด้านต่าง ๆ  มาน�ำเสนอ อาท ิข้อมลูและมมุมองใหม่ในงานโบราณคด ี: กรณศีกึษาเมอืงอูท่อง 
ฉุยฉายในนาฏกรรมไทย ร่องรอยหลักฐานการเปลี่ยนปีนักษัตรสมัยโบราณในปฏิทินหลวง เป็นต้น รวมทั้งยังมี
คอลัมน์ประจ�ำฉบับที่มีเนื้อหาน่าสนใจอย่างครบครัน
	 บทความต่าง ๆ เหล่านี้ เป็นผลงานการศึกษา ค้นคว้า เรียบเรียง ทั้งจากนักวิชาการของกรมศิลปากร 
และบุคคลภายนอก ซึ่งจะเอื้อประโยชน์แก่การศึกษาค้นคว้าของผู้สนใจ และสามารถพัฒนาต่อยอดไปเป็น        
องค์ความรู้ท่ีสมบูรณ์ได้ในอนาคต หากท่านผู้อ่านมีข้อคิดเห็นและข้อเสนอแนะประการใด โปรดแจ้งให้                   
กองบรรณาธิการทราบ เพื่อเป็นแนวทางในการปรับปรุง พัฒนาเนื้อหาสาระของนิตยสารศิลปากรให้ดียิ่งขึ้น       
ในโอกาสต่อไป
	 คณะบรรณาธิการหวังเป็นอย่างย่ิงว่า ผู ้อ่านจะได้รับความรู ้และความเข้าใจในงานด้านมรดก                   
ศิลปวัฒนธรรม ของชาติจากบทความที่น�ำเสนนอ และขอขอบพระคุณสมาชิกผู้สนใจทุกท่านที่กรุณาสนับสนุน 
และมีส่วนร่วมในการสร้างสรรค์นิตยสารศิลปากรด้วยดีตลอดมา
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	 Inscripted in the Pallava script, Sansakrit, the inscription which was built 

during the 12th Buddhist century recently discovered at Wat Phra Ngam. A high 

praise was described on the inscription about a renowned king known for his 

gratitude, bravery and victory in war, capable ruler, thereof brought him honor   

and acclaim. The king also built other objects which comprised statue of cow         

and Asian quail as offerings to Pashupati, a god in Bhramin-Hinduism. Besides,          

the inscription mentioned about Dvaravati, a great and flourished kingdom that 

was widely well known at that time.

Translated by Sukanya Phromphon

INSCRIPTION AT WAT PHRA NGAM
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	 * ผู้เชี่ยวชาญภาษาโบราณ  ข้าราชการบ�ำนาญ  กรมศิลปากร

	 วัดพระงามตั้งอยู่ในเขตต�ำบลพระปฐมเจดีย์ อ�ำเภอเมืองนครปฐม จังหวัดนครปฐม 

ในพทุธศกัราช ๒๕๖๒ กรมศลิปากรได้รบังบประมาณจากรฐับาลให้ด�ำเนนิการอนรุกัษ์และพฒันา

โบราณสถานที่อยู่ภายในบริเวณวัดพระงามแห่งนี้ ขณะด�ำเนินการขุดศึกษาพื้นที่ด้านทิศเหนือ

ของเนินโบราณสถานไปได้ระยะหนึ่ง พบว่าบริเวณเนินนั้นมีลักษณะ เป็นส่วนหนึ่งของฐานเจดีย์

ก่อด้วยอิฐ ระหว่างแนวอิฐนั้นมีร่องรอยการก่อสร้างซ้อนทับกันหลายสมัย ชั้นล่างสุดอยู่ในช่วง

สมัยทวารวดี ถัดขึ้นมาเป็นสมัยอยุธยา และบนสุดเป็นสมัยรัตนโกสินทร์ 

	 เมื่อวันที่ ๒ ตุลาคม พุทธศักราช ๒๕๖๒ ในระหว่างที่ขุดลงไปถึงชั้นอิฐส่วนที่สร้างขนาน

กบัฐานด้านทิศเหนอืของเจดย์ี แนวอฐินีสั้นนฐิานว่า ก่อสร้างขึน้ในยคุหลังเพือ่ขยายฐานของเจดย์ี

ให้กว้างขึ้น ได้พบศิลาจารึก ๑ แผ่น วางอยู่บนแผ่นศิลาแลง ๒ แผ่น อยู่ชิดกับแนวอิฐที่สร้างขึ้นนี้ 

ลักษณะศิลาจารึกเป็นแผ่นแบนทรงสี่เหลี่ยมผืนผ้า วางตามยาวหงายด้านที่มีตัวอักษรขึ้น               

เจ้าหน้าที่วิทยาศาสตร์ของกรมศิลปากรระบุว่า ศิลาจารึกเป็นหินทรายเนื้อละเอียด เจ้าหน้าที่

ด้านอักษรภาษาโบราณของกรมศลิปากรได้ก�ำหนดช่ือจารกึตามนามสถานทีว่่า จารึกวดัพระงาม 

มีขนาดกว้าง ๕๐.๒ เซนติเมตร ยาว ๙๖.๓ เซนติเมตร หนา ๑๔.๕ เซนติเมตร ปรากฏอักษร 

๖ บรรทัด จารึกด้วยอักษรปัลลวะ ภาษาสันสกฤต เป็นบทโศลก บรรทัดละ ๔ วรรคสภาพช�ำรุด

มาก เนือ้ศลิาบางส่วนโดยเฉพาะช่วงทีม่รีปูอกัษรปลายบรรทดั กะเทาะล่อนออกเป็นแผ่น ๆ  ขนาด

เล็กบ้างใหญ่บ้าง เก็บคืนมาต่อเติมได้บ้างหายไปบ้าง ท�ำให้เนื้อหาในจารึกมีไม่ครบจบความ

ก่องแก้ว  วีระประจักษ์* 

จารึกวัดพระงาม 
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ทะเบียนจารึก

อักษร	 ปัลลวะ

ภาษา	 สันสกฤต

ศักราช	 พุทธศตวรรษที่ ๑๒

จารึกอักษร	 จ�ำนวน ๑ ด้าน มี ๖ บรรทัด

วัตถุจารึก	 ศิลา ประเภทหินทรายเนื้อละเอียด สีเทาเข้มจนเกือบด�ำ

ลักษณะวัตถ	ุ แผ่นสีเหลี่ยมผืนผ้า ช�ำรุด เนื้อศิลาบางส่วนแตกกะเทาะล่อนออกเป็นแผ่น ๆ 

ขนาดวัตถ	ุ กว้าง ๕๐.๒ เซนติเมตร ยาว ๙๖.๓ เซนติเมตร หนา ๑๔.๕ เซนติเมตร

บัญชี/ทะเบียนวัตถ	ุ นฐ. ๒๑

พบเมื่อ	 ๒ ตุลาคม พุทธศักราช ๒๕๖๒

สถานที่พบ	 โบราณสถานวัดพระงาม ต�ำบลพระปฐมเจดีย์ อ�ำเภอเมืองนครปฐม จังหวัดนครปฐม

ผู้พบ	 เจ้าหน้าที่กรมศิลปากร (ส�ำนักศิลปากรที่ ๒ สุพรรณบุรี)

ปัจจุบันอยู่ที	่ พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ พระปฐมเจดีย์ จังหวัดนครปฐม

พิมพ์เผยแพร	่ - 

ประวัต	ิ เมือ่วนัที ่๒ ตลุาคม พุทธศักราช ๒๕๖๒ ขณะท่ีเจ้าหน้าท่ีส�ำนกัศิลปากรท่ี ๒ สพุรรณบรีุ 

ก�ำลังด�ำเนินการขุดศึกษาพื้นที่ด ้านทิศเหนือของเนินโบราณสถาน ในบริเวณ 

วดัพระงาม เพ่ือการอนรุกัษ์และพฒันา ได้พบแผ่นศลิาจารกึวัดพระงามนี ้วางซ้อนอยู่

บนแผ่นศิลาแลง ๒ แผ่น ใกล้กับแนวอิฐที่ก่อเป็นแนวขอบฐานเจดีย์ ซึ่งนักโบราณคดี

สันนิษฐานว่า น่าจะสร้างขึ้นช่วงสมัยทวารวดี ประมาณพุทธศตวรรษที่ ๑๔
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	 ปัจจุบนัเจ้าหน้าทีก่รมศลิปากร ได้เคลือ่นย้ายศลิาจารกึไปเกบ็รกัษาไว้ทีพ่พิธิภณัฑสถาน

แห่งชาติ พระปฐมเจดีย์ จังหวัดนครปฐม ต่อมาเมื่อวันที่ ๒๘ ตุลาคม พุทธศักราช ๒๕๖๒ 

อธิบดีกรมศิลปากร (นายประทีป เพ็งตะโก) ได้มอบหมายให้ผู้มีความรู้ความสามารถด้านอักษร

ภาษาโบราณด�ำเนินการศึกษา อ่าน แปล และวิเคราะห์ข้อความในจารึกเพื่อให้ทราบ อายุ สมัย            

ความส�ำคัญ และความหมายของเนื้อหาที่ปรากฏอยู่ในแผ่นศิลาจารึกนั้น

	 คณะอนุกรรมการพิจารณาจารึกที่เกี่ยวกับประวัติศาสตร์ไทย จึงได้ด�ำเนินการพิจารณา

ศึกษารูปอักษรในจารึกเป็นเบื้องต้น ท�ำให้ทราบว่าเป็นจารึกบันทึกด้วยรูปอักษรปัลลวะ แต่ไม่มี

ศักราชปรากฏอยู่ในเนื้อหาของจารึก จึงได้วิเคราะห์ลักษณะรูปอักษรตามหลักวิชาอักขรวิทยา

เพื่อก�ำหนดอายุของจารึก จากการศึกษาวิเคราะห์พบว่า ในจารึกนี้ใช้รูปอักษร ๒ แบบ ร่วมอยู่

ด้วยกัน คือ รูปอักษรปัลลวะที่ใช้อยู่ในช่วงพุทธศตวรรษที่ ๑๑ และพุทธศตวรรษที่ ๑๒ รูปอักษร 

ปัลลวะทั้ง ๒ แบบนี้ เคยพบมาแล้วในภาคต่าง ๆ ของประเทศไทย เช่น จารึกเยธมฺมาฯ ๑ และ 

๒ จังหวัดนครปฐม พุทธศตวรรษที่ ๑๑ จารึกเมืองศรีเทพ จังหวัดเพชรบูรณ์ พุทธศตวรรษที่ ๑๑ 

จารึกวัดสปัุฏนาราม ๑ จงัหวดัอบุลราชธาน ีพทุธศตวรรษที ่๑๒ และจารกึเขารงั จงัหวดัสระแก้ว 

พุทธศักราช ๑๑๘๒ เป็นต้น ที่กล่าวเช่นนี้เพราะในจารึกวัดพระงามปรากฏอักษรปัลลวะบางตัว

เคยใช้อยู่ในช่วงพุทธศตวรรษที่ ๑๑ และบางตัวได้เปลี่ยนไปใช้รูปอักษรปัลลวะที่มีใช้ในช่วง 
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	 สังเกตจากตัวอย่างที่ยกมาข้างต้นจะเห็นได้ว่า อักษร ย ที่ค�ำว่า “ชย” “เยาเนะ” และ 

“เลายะ” มีรูปทรงแตกต่างกัน กล่าวคือ อักษร “ย” ที่ค�ำ ชย มีปรากฏใช้อยู่ในระหว่าง                  

พุทธศตวรรษที่ ๑๑ ส่วนอักษร “ย” ท่ีค�ำ เยาเนะ และ เลายะ ปรากฏใช้ในระหว่าง 

พุทธศตวรรษที่ ๑๒

	 รูปสระเอ ที่ค�ำ “เยาเนะ” และ “เลายะ” มีใช้อยู่ในระหว่างพุทธศตวรรษที่ ๑๒ 

แต่ที่ค�ำ สํคฺราเม  เป็นรูปสระเอ ที่ใช้อยู่ในพุทธศตวรรษทึ่ ๑๑

	 นอกจากน้ียังมีรูปอักษร และรูปสระอื่น ๆ อีกที่ใช้ปะปนกัน ดังจะเห็นได้จากตาราง           

แบบอักษร ปัลลวะพุทธศตวรรษที่ ๑๑ และตารางแบบอักษรปัลลวะ พุทธศตวรรษที่ ๑๒ - ๑๓ 

ซึ่งยกมาเป็นตัวอย่างต่อไปนี้ 

พุทธศตวรรษท่ี ๑๒ ลักษณะเช่นนี้แสดงให้เห็นว่า ผู ้จารึกน่าจะเป็นอาลักษณ์ผู ้มีความรู ้

ความสามารถสูงยิ่ง และมีอายุมากพอที่จะรู้จักรูปอักษรปัลลวะแบบเดิมที่เคยใช้อยู่ในระหว่าง        

พุทธศตวรรษที่ ๑๑ และแบบที่มีการพัฒนาขึ้นใหม่ในพุทธศตวรรษที่ ๑๒ โดยน�ำมาใช้ร่วมกัน 

อย่างลงตัว พร้อมทั้งยังได้ประดิษฐ์เส้นอักษรให้งดงามเห็นได้ว่ารอยเส้นอักษรที่ลึกลงไปในเนื้อ

ศิลาดูเรียบเนียนเหมือนใช้เหล็กแหลมหรือเหล็กจารเขียนลงบนแผ่นหินที่มีลักษณะเหมือนท�ำให้

อ่อนนิ่มเช่นเดียวกับเนื้อสบู่ ท�ำให้เส้นอักษรเป็นระเบียบ สม�่ำเสมอตลอดตัวอักษรเหมือนกัน          

ทุกตัว ถึงแม้ว่าเส้นอักษรบางเส้นจะประดิษฐ์ให้มีลักษณะแปลกไปบ้างจากแบบฉบับของ 

รูปอักษรปัลลวะที่มีอายุร่วมสมัยกัน แต่โดยองค์รวมยังคงเป็นแบบฉบับของรูปอักษรปัลลวะ 

ที่เห็นได้อย่างชัดเจน ดังจะได้ยกตัวอย่างรูปอักษร ดังต่อไปนี้

	 รูปอักษรในบรรทัดที่ ๑ ค�ำว่า     	 (ชย)

	 รูปอักษรในบรรทัดที่ ๑ ค�ำว่า      	 (เยาเนะ)

	 รูปอักษรในบรรทัดที่ ๑ ค�ำว่า     	 (เลายะ)

	 	

	 รูปอักษรในบรรทัดที่ ๒ ค�ำว่า      	 (สํคฺราเม)
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แบบอักษรปัลลวะพุทธศตวรรษที่ ๑๑

	 สระลอย	 ๑	 ๒	 ๓	 ๔

อ

อา

อิ

อึ

อุ

อู

เอ

ไอ

โอ

เอา

+ะ

+า

+ิ

+ี

+ุ

+ู

เ+

ไ+, ใ+

โ+

โ+

เ+า

+ํ

ฤ

๑.	 จารึกมหานาวิกพุทธคุปต์ ประเทศมาเลเซีย พุทธศตวรรษที่ ๑๑

๒.	 จารึกหุบเขาช่องคอย จังหวัดนครศรีธรรมราช พุทธศตวรรษที่ ๑๑

๓.	 จารึกเมืองศรีเทพ จังหวัดเพชรบูรณ์ พุทธศตวรรษที่ ๑๑

๔.	 จารึกเยธมฺมาฯ ๑ และ ๒ จังหวัดนครปฐม พุทธศตวรรษที่ ๑๑

	 สระจม	 ๑	 ๒	 ๓	 ๔
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๑.	 จารึกมหานาวิกพุทธคุปต์ ประเทศมาเลเซีย พุทธศตวรรษที่ ๑๑

๒.	 จารึกหุบเขาช่องคอย จังหวัดนครศรีธรรมราช พุทธศตวรรษที่ ๑๑

๓.	 จารึกเมืองศรีเทพ จังหวัดเพชรบูรณ์ พุทธศตวรรษที่ ๑๑

๔.	 จารึกเยธมฺมาฯ ๑ และ ๒ จังหวัดนครปฐม พุทธศตวรรษที่ ๑๑

แบบอักษรปัลลวะพุทธศตวรรษที่ ๑๑

	พยัญชนะ	 ๑	 ๒	 ๓	 ๔ 	พยัญชนะ	 ๑	 ๒	 ๓	 ๔
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๑.	 จารึกวัดมเหยงค์ จังหวัดนครศรีธรรมราช พุทธศตวรรษที่ ๑๒ - ๑๓

๒.	 จารึกถ�้ำนารายณ์ จังหวัดสระบุรี พุทธศตวรรษที่ ๑๒

๓.	 จารึกวัดสุปัฏนาราม ๑ จังหวัดอุบลราชธานี พุทธศตวรรษที่ ๑๒ และจารึกวัดพระงาม จังหวัดนครปฐม

๔.	 จารึกเขารัง จังหวัดสระแก้ว พุทธศักราช ๑๑๘๒

อ
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อุ

อู
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เอา
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+ี

+ุ

+ู
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ไ+, ใ+

โ+

โ+

เ+า

+ํ

ฤ

แบบอักษรปัลลวะพุทธศตวรรษที่ ๑๒ - ๑๓

	พยัญชนะ	 ๑	 ๒	 ๓	 ๔ 	พยัญชนะ	 ๑	 ๒	 ๓	 ๔
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๑.	 จารึกวัดมเหยงค์ จังหวัดนครศรีธรรมราช พุทธศตวรรษที่ ๑๒ - ๑๓

๒.	 จารึกถ�้ำนารายณ์ จังหวัดสระบุรี พุทธศตวรรษที่ ๑๒

๓.	 จารึกวัดสุปัฏนาราม ๑ จังหวัดอุบลราชธานี พุทธศตวรรษที่ ๑๒ และ จารึกวัดพระงาม จังหวัดนครปฐม

๔.	 จารึกเขารัง จังหวัดสระแก้ว พุทธศักราช ๑๑๘๒
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แบบอักษรปัลลวะพุทธศตวรรษที่ ๑๒ - ๑๓

	พยัญชนะ	 ๑	 ๒	 ๓	 ๔ 	พยัญชนะ	 ๑	 ๒	 ๓	 ๔
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	 ในส่วนขั้นตอนการอ่านแปลจารึกนั้น คณะอนุกรรมการพิจารณาจารึกที่เกี่ยวกับ

ประวัติศาสตร์ไทย ได้ร่วมกันอ่านถ่ายถอดอักษรจารึกให้เป็นอักษรไทย โดยถอดค�ำจารึก 

เป็นเบื้องต้นก่อน ล�ำดับต่อไปจึงถอดเป็นค�ำอ่านจารึก ทั้งนี้เพื่อให้สามารถใช้เป็นประโยชน์ 

ในการถ่ายถอดจากอักษรไทยกลับไปสู่อักษรเดิมที่ใช้ในจารึกได้ และเพื่อให้รูปค�ำศัพท์ตรงกับ

อักขรวิธีของภาษาสันสกฤตที่ใช้อยู่ในจารึกนั้นด้วย

	 การแปลเนื้อหาในจารึก ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.จิรพัฒน์ ประพันธ์วิทยา ซึ่งเป็นผู้หนึ่ง 

ในคณะอนุกรรมการพิจารณาจารึกที่เกี่ยวกับประวัติศาสตร์ไทย เป็นผู ้ด�ำเนินการแปล 

พร้อมทั้งถอดค�ำจารึกเป็นอักษรโรมันไว้ด้วย

	 ข้อความในจารึกอาจจะแปลไม่ครบถ้วนเนื่องจากจารึกช�ำรุดมาก รูปอักษรบางส่วน

กะเทาะหลุดออกหายไป แต่ใจความส�ำคัญของเนื้อหาพอจะสรุปได้ว่า เป็นการกล่าวสรรเสริญ

พระราชา ผู้มีความสามารถทรงได้ชัยชนะในสงคราม น�ำความเจริญมาสู่วงศ์ตระกูล และบ้าน

เมือง มีเมืองทิมิริงคะ เมืองสาหัสตินปุระ และทวารวตี เป็นเมืองที่ยิ่งใหญ่มีชื่อเสียงรู้จักกันทั่วไป 

ทั้งได้ถวายสิ่งของไว้กับพระศิวะ ได้แก่ ต้นมะม่วงทอง ๓๐ ต้น แม่โค ๔๐๐ ตัว และลูกนกคุ่ม 

๑๕๖ ตัว ดังได้บันทึกไว้ในแผ่นศิลานี้

	 พิจารณาจากเน้ือหาในจารึกที่สรุปมาข้างต้น แสดงว่าศิลาจารึกแผ่นนี้สร้างขึ้น 

เพื่อเฉลิมพระเกียรติพระราชาผู ้มีความเก่งกล้าสามารถ ทรงมีชัยชนะในการสงคราม 

โดยหลักการของการสร้างจารึกก็เพื่อใช้เป็นประกาศ บอกเล่าเรื่องราวของผู้น�ำหรือพระราชา 

เพื่อให้หมู่ชนหรือประชาชนในสังคมนั้น ๆ ได้ทราบเรื่อง จากนั้นก็ประดิษฐานไว้ในที่คนทั่วไป 

เห็นได้ชัดเจน

	 ต่อมาเม่ือพ้นสมัย คนรุ่นหลังไม่เห็นประโยชน์และความส�ำคัญของจารึก ทั้งยังอ่าน 

ไม่ได้หรือไม่เข้าใจข้อความที่อยู่ในจารึก เห็นเป็นเพียงแผ่นศิลาที่น่าจะน�ำไปใช้ประโยชน์ได้ 

จึงน�ำมาปรับใช้ใหม่ ในกิจการอื่นตามความเหมาะสมในยุคสมัยของตน ด้วยเหตุดังกล่าว 

จึงพบว่าศิลาจารึกวัดพระงาม ได้เปล่ียนหน้าที่มาเป็นส่วนประกอบของฐานเจดีย์ ดังที่เห็น 

เมื่อแรกพบนั้นเอง
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คำ�จารึก คำ�อ่าน

บรรทัดที่ บรรทัดที่ค�ำจารึก ค�ำอ่าน

	 ๑.	 ชยติกมลโยเนะศูภฺฤรศฺมีฆฺฤตานํ

		  ปฺฤคลิตตนุทีปฺตฺยากฺรานฺตทิงฺมณฺฑโลยะ

		  ธรณิธรณิตมฺเธสมฺมเตสฺมิ 

		

	

	 ๒.	 สคํรฺาเมษมุเุขนทฺนุาสฺวทศนโชฺยตสฺฺนามฤฺตสฺยนทฺนิา

		  สนโทฺยควิศารทะปฺริยรโณทาตานยชฺญศฺศูจี

		  ศฺรีมทฺวงฺศธุรนฺธํระปฺฤถุยศา 

		

	

	 ๓.	 อเธฺยษิตาวตรณสฺตฺริทใศะปฺฤถิวฺย�ำ

		  . . . (ตฺ) การนิคฺรหกฺฤเตสทสชฺ (มฺม) นานา

		   (ย) ทฺเธรตการฺตฺตยุคิ 

		

	

	 ๔.	 เตนาตฺยทฺภูตเปารุเษณหิมยาตีรฺตฺวาปฺรติชฺญารฺณฺณวํ

		  ภุกฺตฺวาสทฺวิชยา (ภิ) ธานมมฺฤตํ  .ี .า 	

กฺฤตฺวาทรฺศคฺฤเหษฺวิวปฺฤวิตต�ำ

		

	

	 ๕.	 ศฺรียานํทิมิริงฺคมปฺรติปุรํสาหสฺตินาขฺยาปุรี

		  สาจทฺวารวตีวิภูติมหตีขฺยาตายถาใวษฺณวี

		  เอ ตจ . าปิ 

		  นามฺ (น) ามยา

	

	 ๖.	 โกศารฺตฺถํสุวิภูษณํปศูปเตสฺตฺริงฺศจูตํกาญฺจนํ

		  เกฺ (ษ) ตฺ (ร) สฺ [ถ] าปิศตตฺรยํม .ิ .ิ..(สํ) ขฺยาต. กศต...

		  เธนูนาญฺจจตุศฺศตํษฑธิกทฺวฺยรฺทฺธํศ (ต) ญฺจฺ [วฺฏ] ฏกา

		  อิเตฺยตตฺปร (เม) ศฺวรสฺยลิ . ตฏา (นํ) ศิลาปทฺฏก

	 ๑.	 ชยติกมลเยาเนะศูภฺฤรศฺมีฆฺฤตานํ

		  ปฺฤคลิตตนุทีปฺตฺยากฺรานฺตทิงฺมณฺฑเลายะ

		  ธรณิธรณิตเมฺธสมฺมเตสฺมิ 

		

	 ๒.	 สํคฺราเมษุมุเขนฺทุนาสฺวทศนเชฺยาตฺสฺนามฺฤตสฺยนฺทินา

		  สนเทฺยาควิศารทะปฺริยรโณทาตานยชฺญศฺศูจี

		  ศฺรีมทฺวงฺศธุรนฺธํระปฺฤถุยศา 

		

	

	 ๓.	 อเธฺยษิตาวตรณสฺตฺริทใศะปฺฤถิวฺย�ำ

		  . . . (ตฺ) การนิคฺรหกฺฤเตสทสชฺ (มฺม) นานา

		   (ย) เทฺธรตการฺตฺตยุคิ

		

	

	 ๔.	 เตนาตฺยทฺภูตโปารุเษฺณหิมยาตีรฺตฺวาปฺรติชฺญารฺณฺณวํ

		  ภุกฺตฺวาสทฺวิชยา (ภิ) ธานมมฺฤตํ  .ี .า 

		  กฺฤตฺวาทรฺศคฺฤเหษฺวิวปฺฤวิตต�ำ

		

	

	 ๕.	 ศฺรียานํทิมิริงฺคมปฺรติปุรํสาหสฺตินาขฺยาปุรี

		  สาจทฺวารวตีวิภูติมหตีขฺยาตายถาใวษฺณวี

		  เอตจฺ . าปิ 

		   นามฺ (น) ามยา

	

	 ๖.	 เกาศารฺตฺถํสุวิภูษณํปศูปเตสฺตฺริงฺศจูตํกาญฺจนํ

		  เกฺ (ษ) ตฺ (ร) สฺ [ถ] าปิศตตฺรยํม .ิ .ิ . . (สํ) ขฺยาต.กศต... 

		  เธนูนาญฺจจตุศฺศตํษฑธิกทฺวฺยรฺทฺธํศ (ต) ญฺจฺ [วฺฏ] ฏกา

		  อเิตฺยตตฺปรเมศฺวรสฺยลิ . ตฏา (นํ) ศิลาป (ทฺ) ฏก

ผู้อ่าน :

นางสาวก่องแก้ว วีระประจักษ์ : ผู้เชี่ยวชาญภาษาโบราณ ข้าราชการบ�ำนาญกรมศิลปากร

นายเทิม มีเต็ม : ผู้ทรงคุณวุฒิ ข้าราชการบ�ำนาญกรมศิลปากร

นางสาวยุวเรศ วุทธีรพล : นักภาษาโบราณช�ำนาญการ หัวหน้ากลุ่มงานทะเบียนและบริการ

นางสาววชรพร อังกูรชัชชัย : นักภาษาโบราณช�ำนาญการ หัวหน้ากลุ่มงานส�ำรวจเอกสารโบราณ
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คำ�จารึก 

1.	 Jayati kamalayoneḥ śūbhṛraśmighṛtānaṃ
	 pṛgalitatanudīptyākrāntadiṅmaṇḍalo yaḥ |	
	 dharaṇidharaṇitam dhesammatesmi 
	

2.	 saṃgrāmeṣu mukhendunā svadaśanajyotsnāmṛtasyandinā
	 [sanatyoga]viśāradaḥ priyaraṇo dātānayajñaśśūcī
	 … śrīmadvaṅśadhurandhaṃraḥ pṛthuyaśā 
	

3.	 adhyeṣitāvataraṇas tridaśaiḥ pṛthivyāṃ
	 … (t) kāranigrahakṛtesadasaj (mma) nānā
	 …(yā) d edharatakārttayugi 
	

4.	 tenātyadbhūtapauruṣeṇa himayā tīrtvā pratijñārṇṇavaṃ
	 bhuktvā sadvijayā (bhi) dhānam amṛtaṃ . ī . ā .. 	

 kṛtvādarśagṛhesvivapṛavitatāṃ 
	

5.	 śrīyānaṃ dimiriṅgama pratipuraṃ sā hastinākhyāpurī 
	 sā ca dvāravatīvibhūtimahatī khyātā yathā vaiṣṇavī
	  etac . āpi  nām (nā) myā
	

6.	 kośārtthaṃ suvibhūṣaṇaṃ paśūpates triṅśacūtaṃ kāñcanaṃ
	 k (ṣe) t (ra) s [thā] pīśatatrayaṃ . i . i .. (saṃ) khyāta . kaśata…
	 dhenūnāñ cacatuśśataṃ ṣaḍadhikadvyaddhaṃ śa (ta) ñ cvṭaṭaka 
	 ityetat parameśvarasya li . taṭā (naṃ) śilāpatṭaka

คำ�อธิบายเพิ่มเติม

๑.	 เป็นท่ีเข้าใจกัน ( = สมย = Poetical convention) ในหมู่กวีสันสกฤตว่าแสงจันทร์เป็นน�้ำอมฤต ในท่ีนี้กวีเปรียบว่าพระทนต์ของ 

พระเจ้าแผ่นดินขาวดังแสงจันทร์จึงเหมือนกับมีน�้ำอมฤตไหลออกมา

๒.	 หัสตินาปุระ คือ เมืองในมหาภารตะ พระเจ้าหัสตินเป็นผู้สร้างเชื่อกันว่าอยู่ห่างจากกรุงเดลฮีไปทางเหนือประมาณ ๘๐ กิโลเมตร 

เป็นบริเวณที่สงครามมหาภารตะเกิดขึ้น

๓.	 ทฺวารวตี หรือทฺวารวดี เป็นชื่อหนึ่งของเมือง ทฺวารกา ที่พระกฤษณะทรงสร้างขึ้นปัจจุบันอยู่ริมทะเลอาหรับตะวันตกสุดของ 

รัฐคุชราต ประเทศอินเดีย พระกฤษณะเป็นอวตารปางที่ ๘ ของพระวิษณุ

๔.	 ปศุปติ เป็นพระนามหนึ่งของพระศิวะ ในอินเดียใต้ ท�ำรูปเป็นเทพมี ๔ กร ถือขวานและถือกวางไว้ในหัตถ์ ถือกันว่าเป็นเทพคุ้มครอง 

สัตว์เลี้ยง ไศวนิกายกลุ่มหนึ่งมีชื่อว่าปาศุปตะ ซึ่งมาจากพระนาม ปศุปติของพระศิวะ เชื่อกันว่าไศวนิกายกลุ่มนี้เกิดขึ้นในรัฐคุชราต 

ประเทศอินเดียประมาณ พุทธศตวรรษที่ ๗ ผู้ก่อตั้งนิกายคือ ลกุลีศะ นิกายปาศุปตะ ถูกกล่าวถึงในจารึกพบที่ปราสาทพนมรุ้ง 

เช่นเดียวกัน

ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร. จิรพัฒน์ ประพันธ์วิทยา 

ถอดเป็นอักษรโรมันและแปล

คำ�แปล

	 (พระราชา?) ใดทรงชนะรอบทิศ ทรงชนะรัศมีอันบริสุทธิ์

ผุดผ่องของพระพรหมที่แผ่ไปด้วยแสงที่แผ่ออกไปจากพระวรกาย

ของพระองค์........ซึ่งความเจริญรุ่งเรืองที่แผ่นดินรองรับไว้......

	 ในสงคราม ด้วยพระพักตร์ท่ีงามเหมือนดวงจันทร์..........           

ทีไ่หลออกมาเหมอืนน�ำ้อมฤตทีไ่หลออกมาจากแสงจนัทร์คอืพระทนต์

ของพระองค์.....พอพระทัยในการสงคราม มีพระทัยกว้าง ทรง

ประกอบยญัพธีิ (สม�ำ่เสมอ?).....บริสทุธ์ิ.....พระองค์ทรงใส่พระทัย ใน

พระราชธุระแห่งราชวงศ์ที่รุ่งเรืองของพระองค์ การอวตารลงมาบน

แผ่นดนิ(ของพระองค์?) ได้รบัการร้องขอโดยพวกเทพ เพือ่ปราบ..........

มีพระเกียรติยศที่แผ่ไปกว้างไกล..........ด้วยความกล้าหาญที่น่า

อัศจรรย์ยิ่ง (พระราชา?) นั้น เมื่อได้ข้ามพ้นค�ำปฏิญญาที่ยิ่งใหญ่ดัง

มหาสมุทรด้วยความหนาวเย็น ได้เสวยน�้ำอมฤตที่ชื่อว่าสัทวิชยะ 

(ชัยชนะที่แท้จริง) เมื่อได้สร้าง..........เหมือนของคนทั้งหลายที่ก�ำลัง

เข้าไปในเรอืนกระจก (เมอืง?) ทมิริงิคะ เป็นเหมอืนยานของพระลกัษมี 

เป็นเมอืงทีไ่ม่มเีมอืงใดเทยีบได้ เมอืงนัน้กค็อืเมอืงหสัตนิาปรุะและคอื

เมืองทวารวตีซึ่งยิ่งใหญ่เนื่องจากความเจริญรุ่งเรืองเหมือนเมืองของ

พระวิษณุ.....ที่มีชื่อว่า.....โดยข้าพเจ้า

	 เครือ่งประดบัทีด่สี�ำหรบัท้องพระคลงัของพระปศปุต ิ(ศวิะ) 

(ได้แก่?) ต้นมะม่วงทอง ๓๐ ต้น ผู้.....นาจ�ำนวน ๓๐๐ (คน?) ..........

นับได้.....จ�ำนวน...ร้อย.....แม่โคจ�ำนวน ๔๐๐ ตัว นกคุ่มจ�ำนวน         

๑๕๖ ตัว สิ่งของที่กล่าวมาแล้วนี้เป็นของพระปรเมศวร.....ของฝั่ง 

(ขอบ) ทั้งหลาย...แผ่นศิลา



16   

   มกราคม - กุมภาพันธ์ ๒๕๖๓  

  

	 The first edition of Tripitaka was published in Thai script, Pali in the reign of King            
Chulalongkorn (Rama V) by sorting out the Tripitaka and published in the form of book which 
took as long as six years from 1888 to 1893. The main task covered copying the Tripitaka in 
Khmer, Pali on palm leaf manuscripts to Thai script, Pali, then reviewed, corrected and published 
in a set of 39 books totally 1,000 sets as part of the celebration on the 25th anniversary of King 
Chulalongkorn’s accession to the throne in the year 112 of the Ratanakosin Era (1893).
	 Contents of the Tripitaka or Dharma discipline serve as the practical guidelines to 
attain the ultimate spiritual goal in Buddhism which is Nirvana according to Pali canon saying 
“sappa thuk nissarana nirvana satchachi karana tathaya” translated as “deeds to attain nirvana 
blowing out all sufferings”. Hence, the Tripitaka is regarded the most sacred text of Buddhism. 
It is respected, preserved and developed according to global advancement by Buddhists from 
time to time in different ways ranging from memorizing, word of mouth or written records to 
printing from keyboard and make a big number of records possible accordingly. For this reason, 
passing down Buddhism by memorizing, word of mouth, copying and written records was no 
longer practiced. Meanwhile, publishing the Tripitaka in books arose to replace the ancient 
palm-leaf records or Samut Khoi (Thai long book made of pulp from trees of the family 
Uricaceae). Regarding this issue, passing down the Tripitaka was undertaken by compiling the 
Buddha’s teachings parts into separate categories. Indeed, it was helpful to memorize for further 
dissemination which was called the Sangha Council for commentary on the Buddhist discipline. 
At least, there happened to be more than ten occurrences of commentaries by the Sangha 
Council in the Buddhist countries namely; Sri Lanka, Myanmar, Thailand, Lao PDR, Vietnam and 
Tibet. Nonetheless, only five commentaries were admitted for accurate review and sorting             
out Buddha’s teachings in line with the Lord Buddha’s words. Around B.E. 500 after the Fifth 
Council which was internationally acknowledged, those countries organized the review in their 
own kingdom, thus caused a problem on counting different times of the commentary.                     
For Thailand, compilation of the Tripitaka review took place eleven times. The Tenth Council 
organized in Thailand turned out to be the third time for the Tripitaka review here. It was the 
first of its kind that King Chulalongkorn had graciously altered the palm-leaf Tripitaka in Khmer 
to Thai scripts using Thai Phinthu (unambiguos transliteration of Pali-Sanskrit to Thai and vice 
versa) and published in books. This was the important transition in the history of the ancient 
script circle as the Sangha and laypeople scholars gathered to transform Khmer to Thai scripts. 
At the same time, they examined if any mistakes emerged in the Tripitaka. Upon finalized, the 
Thai Tripitaka was published for the first time in the world. By the royal command, the edition 
was soon distributed to major royal monasteries across the country, including libraries and 
overseas universities in England, France, Germany, Denmark, Spain, Portugal, Sweden, the 
United States of America, Japan and Russia, for instance.

Translated by Sukanya Phromphon

TRIPITAKA
(THREE BASKETS OF BUDDHIST CANON)
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	 * นักภาษาโบราณช�ำนาญการพิเศษ ส�ำนักหอสมุดแห่งชาติ กรมศิลปากร

ที่มาของบทความ

	 เม่ือวันที่ ๓ มกราคม ๒๕๖๑ ผู้อ�ำนวยการส�ำนักหอสมุดแห่งชาติ มีบัญชาให้สืบค้น         

ข้อมูลหนังสือเล่มหนึ่งซ่ึงเจ้าหน้าที่ส�ำนักพระราชวังน�ำมา โดยแจ้งว่าวัดราชบพิธสถิต 

มหาสีมารามราชวรวิหาร ได้ส�ำรวจพบอยู่ภายในวัด จึงทูลเกล้าฯ ถวายสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว            

มหาวชิราลงกรณบดินทรเทพยวรางกูร ส�ำนักพระราชวังจึงต้องการทราบว่าเป็นหนังสืออะไร       

และต้องการให้ด�ำเนินการอนุรักษ์ต่อไป

วัฒนา  พึ่งชื่น* 

พระไตรปิฎก
ฉบับพิมพ์อักษรไทยครั้งแรกของโลก 

พระไตรปิฎกฉบับพิมพ์อักษรไทย สมัยรัชกาลที่ ๕
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   มกราคม - กุมภาพันธ์ ๒๕๖๓  

	 จากการสืบค้นข้อมูลหนังสือดังกล่าว เป็นพระไตรปิฎกฉบับพิมพ์อักษรไทย ภาษาบาลี 

สมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ ๕ เป็นเล่ม ๑ ชื่อตามที่ตีพิมพ์                       

คือ พระวินัยปิฎก มหาวิภังค์ จะต้องรวมอีก ๓๘ เล่มจึงครบชุด แต่ละเล่มในชุดหนึ่ง ๆ จะมีชื่อ

แตกต่างกันไปตามหมวดหมู่ในพระไตรปิฎก พระวินัยปิฎก มี ๕ หมวดใหญ่ ได้แก่ มหาวิภังค์          

ภิกขุนีวิภังค์ มหาวรรค จุลวรรค และปริวารวรรค ในมหาวิภังค์นี้มีเนื้อหาเกี่ยวกับศีล ๒๒๗              

ข้อของพระภิกษุ แบ่งเป็น ๒ เล่ม เล่ม ๑ เนื้อหาว่าด้วยเวรัญชกัณฑ์ - อนิยตกัณฑ์ เล่ม ๒ 

เนื้อหาว่าด้วย นิสสัคคิยกัณฑ์ จนจบ เสขิยกัณฑ์

พระวินัยปิฎก มหาวิภังค์ เล่ม ๑

วัดราชบพิธฯ ส�ำรวจพบพระไตรปิฎก
ฉบับพิมพ์อักษรไทยสมัยรัชกาลที่ ๕ 
ภายในวัดแล้วทูลเกล้าฯ
ถวายสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว มหาวชิราลงกรณ
บดินทรเทพยวรางกูร
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	 เล่มทีป่รากฏนีเ้ป็นของสมเดจ็พระเจ้าลกูยาเธอ เจ้าฟ้าบรพิตัรสขุมุพนัธุ ์กรมขนุมไหสรูย

สงขลา มีศรัทธาสร้างขึ้นไว้ในพระพุทธศาสนา ทรงอุทิศประทานไว้วัดราชบพิธ เพ่ือพระสงฆ์

สามเณรศษิย์วัดและนกัเรยีนในพระอารามจะได้ศกึษาสืบอายพุระศาสนา พระไตรปิฎกชดุนีไ้ด้มี

การฉลองแล้วและประทานมายังพระอาราม ณ วันที่ ๑๑ กันยายน ร.ศ. ๑๑๔ ตรงกับ พ.ศ. 

๒๔๓๘ คือเมื่อ ๑๒๓ ปีที่ผ่านมา

ความเป็นมาของพระไตรปิฎก

	 พระพุทธศาสนา เกิดขึ้นในโลกตั้งแต่พระพุทธเจ้าทรงตรัสรู้อนุตตรสัมมาสัมโพธิญาณ 

เห็นแจ้งอริยสัจสี่ ในวันเพ็ญ เดือนหก ก่อนพุทธศักราช ๔๕ ปี จนถึงปัจจุบัน รวมอายุ 

พระพุทธศาสนาได ้๒,๖๐๖ ป ีมีศาสนธรรม ศาสนวัตถุ ศาสนบุคคล และศาสนพิธ ีเปลี่ยนแปลง

ไปตามกาลเวลา ยุคสมัย และบริบทของสังคมที่น้อมรับพระพุทธศาสนามาเป็นส่วนหนึ่ง 

ของวิถีการด�ำเนินชีวิต 

	 ศาสนธรรมในพระพุทธศาสนา เป็นส่ิงที่รวมสาระส�ำคัญของศาสนาคือตัวหลักธรรม            

ค�ำสอนแนวทางปฏบัิตใินการบรรลุเป้าหมายสูงสุดของพระพทุธศาสนา เพ่ือให้ศาสนาด�ำรงอยูไ่ด้

อย่างยาวนานหรือตลอดไป ซึ่งในทางคติความเชื่อของพุทธศาสนิกชน พระพุทธศาสนาจะด�ำรง

อยู่ถึง ๕,๐๐๐ ปี จึงสิ้นสุดในหนึ่งยุคของพระศาสดานั้น ๆ เป็นอันว่าเมื่อนับจากปีปัจจุบัน               

คือ พุทธศักราช ๒๕๖๑ พระพุทธศาสนาในยุคพระศาสดาที่ชื่อว่าพระโคดม จะมีอายุต่อไปอีก 

๒,๔๓๙ ป ี

	 ศาสนธรรมที่พระพุทธเจ้าทรงค้นพบ คือ หลักความจริงแท้ ๔ ประการ อยู่ในฝ่ายของ

เหตุและผล ซึ่งมีเหตุปัจจัยสนับสนุนการเกิดขึ้นหรือความดับของสรรพสิ่ง มิใช่ความบังเอิญ            

ทุกสรรพสิ่งมีความเกี่ยวเนื่อง เรียกว่า “อิทัปปัจจยตา” คือหลักการของผลที่เกิดมาจากเหตุว่า 

“สิ่งนี้เกิด สิ่งนี้จึงเกิด สิ่งนี้มี สิ่งนี้จึงม ีสิ่งนี้ดับ สิ่งนี้จึงดับ และสิ่งนี้ไม่มี สิ่งนี้จึงไม่มี” อยู่ในวงล้อ

ของการเกิดและดับเป็นล�ำดับอาศัยกันเกิดและดับจึงเรียกอีกอย่างหนึ่งว่า “ปฏิจจสมุปบาท”       

คือ เป็นสภาพที่ต้องอาศัยเกี่ยวเนื่องกันเกิดและดับ ไม่สามารถเกิดและดับโดยล�ำพังได้

	 ในยุคพุทธกาล พระพุทธเจ้าทรงสั่งสอนสาวกและเผยแผ่ศาสนธรรมตามหลักการ                

ดังกล่าวด้วยวาจาที่เรียกว่า “พระพุทธพจน์” ยังไม่มีการจดจารจารึกเป็นลายลักษณ์อักษร            

และมีพุทธสาวกทรงจ�ำพระสัทธรรมจากพระโอษฐ์แล้วแสดงธรรมของพระองค์สืบ ๆ กันมา          

บางองค์มีความเป็นเลิศในการทรงจ�ำค�ำสอนจากพระโอษฐ์ หรือแม้กระทั่งเป็นเลิศในการแสดง

พระสัทธรรมของพระพุทธเจ้า กระบวนการทรงจ�ำ ด้วยการฟังแล้วแสดงหรือบอกต่อ ๆ  กันมานี้ 

เรียกว่า “มุขปาฐะ” คือ วิธีสาธยายคัมภีร์โดยใช้การพูด หรือแสดงเรื่องราวด้วยวาจา 

แล้วปฏิบัติตามแนวทางการสอนจากรุ่นสู่รุ ่น เป็นวิธีการศึกษาเรียนรู้และปฏิบัติจากส�ำนัก               

ครูอาจารย์ถ ่ายทอดสืบต่อกันมา ในครั้งพุทธกาลจึงมีส�ำนักครูอาจารย์หลายสาย เช่น 

ส�ำนักพระมหากัสสปะ ส�ำนักพระสารีบุตร ส�ำนักพระอุบาลี เป็นต้น 
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   มกราคม - กุมภาพันธ์ ๒๕๖๓  

	 เมื่อพระภิกษุสงฆ์มีปัญหาเกี่ยวกับข้อปฏิบัติการอยู่รวมกันเป็นหมู่หรือเกิดข้อสงสัยใน        

ค�ำสอนเกีย่วกบัการอบรมจติให้ผ่องใสหมดจดของนกับวชในพระพทุธศาสนา กใ็ห้หมูส่งฆ์วนิจิฉยั

ลงความเห็นหาข้อยุต ิหรือพากันไปเข้าเฝ้าทูลถามพระพุทธเจ้าโดยตรง ระเบียบกฎเกณฑ์ต่าง ๆ 

ท่ีเกิดขึ้นจากการอยู่ร่วมกัน รวมท้ังข้อวินิจฉัยปัญหาความประพฤติของภิกษุสงฆ์ในสมัยนั้น              

จึงเป็นพุทธบัญญัติหรือแนวทางในการปฏิบัติอันเป็นบรรทัดฐานทางจารีตของหมู่สงฆ์ เรียกว่า 

พระวินัย ส่วนหลักธรรมค�ำสอน ท่ีแสดงสภาวะการปฏิบัติทางจิตเพื่อฝึกอบรมจิตสู่สภาวะจิตที่

ผ่องใส ซึ่งอยู่ในลักษณะยกบุคคล สถานที ่และเหตุการณ์ เป็นอุทาหรณ์แบบปุคลาธิษฐานเรียกว่า 

พระสูตร ค�ำสอนในลักษณะสภาวธรรมล้วน ๆ เกี่ยวกับจิต เจตสิก รูป และนิพพาน หรือสภาวะ

จิตที่กระทบอารมณ์ต่าง ๆ เรียกว่า พระอภิธรรม ทั้งพระสูตรและพระอภิธรรมรวมกัน เรียกว่า 

พระธรรม เมื่อรวมทั้งสองส่วนคือพระธรรมและพระวินัยเข้าด้วยกันจึงเรียกว่า พระธรรมวินัย 

หรือเรียกอีกอย่างหนึ่งว่า พระไตรปิฎก เพราะเป็นที่รวมกันของพระวินัย พระสูตร และ                 

พระอภิธรรม 

	 พระธรรมวินัยหรือพระไตรปิฎก ถือได้ว่าเป็นแนวทางปฏิบัติเพื่อการบรรลุจุดสูงสุดใน

พระพทุธศาสนาคือพระนพิพาน ตามพระบาลทีีว่่า “สพพฺทกุขฺนิสสฺรณนิพพฺานสจฉฺกิรณตถฺาย” 

แปลว่า “เพื่อกระท�ำให้แจ้งซึ่งพระนิพพานอันสลัดออกจากทุกข์ทั้งปวง” ดังนั้นพระไตรปิฎก

จึงเป็นหลักใหญ่หรือเป็นคัมภีร์สูงสุดของพระพุทธศาสนาที่พุทธสาวกหรือพุทธบริษัทเคารพ

หวงแหนและดูแลรกัษาสบืต่อกนัมา ซึง่เป็นไปตามววิฒันาการความเจรญิทางโลกในรปูแบบทรงจ�ำ 

บอกต่อ บันทึกเป็นลายลักษณ์อักษรตัวเขียนลงบนวัสดุรองรับการบันทึก เช่น ศิลา แผ่นโลหะ       

อิฐ ไม้ ใบไม้ หรือวัสดุแปรรูปจากธรรมชาต ิเช่น กระดาษสา สมุดข่อย และกระดาษฝรั่ง เป็นต้น

การสังคายนาพระไตรปิฎก

	 พัฒนาการอีกประการหนึ่ง ในการสืบต่อพระไตรปิฎกโดยรวบรวมหลักธรรมค�ำสอน           

ให้เป็นหมวดหมู ่เพื่อง่ายต่อการจดจ�ำเรียกว่าการสังคายนาพระธรรมวินัยหรือร้อยกรอง                

พระธรรมวินัย วิกิพีเดีย สารานุกรมเสรี ได้กล่าวถึงการสังคายนาพระธรรมวินัยไว้ว ่า                       

พระพุทธเจ้าแสดงโอวาทปาติโมกข์
ซึ่งถือเป็นหัวใจของพระพุทธศาสนาแก่หมู่สาวก
ที่มา : http://www.learntripitaka.com/History/Buddhist.html
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“การสังคายนาคือการประชุมตรวจช�ำระสอบทานและจัดหมวดหมู่ค�ำสั่งสอนของพระพุทธเจ้า 

ให้เป็นแบบแผนอันหนึ่งอันเดียวกัน ตามศัพท์ “สังคายนา” หมายถึง สวดพร้อมกัน หรือเรียก 

อีกอย่างหนึ่งว่า “สังคีติ” แปลว่า สวดพร้อมกัน มาจากค�ำว่า คายนา หรือ คีติ แปลว่า การสวด 

สํ  แปลว่า พร้อมกัน ค�ำนี้มีมูลเหตุมาจากวิธีการสังคายนาพระธรรมวินัย ที่เรียกว่าวิธีการ               

ร้อยกรองหรอืรวบรวมพระธรรมวนิยัหรอืประมวลค�ำสัง่สอนของพระพทุธเจ้า มีวธิกีารคอืน�ำเอา

ค�ำสั่งสอนของพระพุทธเจ้าที่ทรงจ�ำไว้มาแสดงในที่ประชุมพระสงฆ์ จากนั้นให้มีการซักถามกัน 

จนกระทั่งที่ประชุมลงมติว่า เป็นอย่างน้ันแน่นอน เมื่อได้มติร่วมกันแล้วในเรื่องใด ก็ให้สวดขึ้น

พร้อมกัน การสวดพร้อมกันแสดงถึงการลงมติร่วมกันเป็นเอกฉันท์และเป็นการทรงจ�ำกันไว้ 

เป็นแบบแผนต่อไป”๑

	 การสังคายนาในพระพุทธศาสนาที่รับทราบกันโดยทั่วไปมีด้วยกันหลายครั้ง ในบรรดา

การสังคายนาทั้งหมดที่เกิดขึ้น ณ ประเทศต่าง ๆ ที่มีการนับถือพระพุทธศาสนา เช่น ศรีลังกา  

เมียนมา ไทย ลาว กัมพูชา เวียดนาม และทิเบต เป็นต้น มีไม่น้อยกว่า ๑๐ ครั้ง แต่การสังคายนา

ที่ได้มีการยอมรับกันว่าเป็นการตรวจ ช�ำระ สอบทาน จัดระเบียบหลักธรรมค�ำส่ังสอนใน 

พระพุทธศาสนาให้สะอาดถูกต้องตามพระพุทธพจน์อย่างแท้จริงอาจประมวลมาได้ ๕ ครั้ง ดังนี้

	 ครั้งที่ ๑ ปฐมสังคายนา ภายหลังพระพุทธเจ้าปรินิพพานแล้ว ๓ เดือน ปรารภเหตุเมื่อ

กาลที่พระพุทธเจ้าเสด็จดับขันธปรินิพพานแล้วได้เพียง ๗ วัน มีสุภัททะบรรพชิตกล่าวจาบจ้วง

พระธรรมวินัยว่า พระพุทธเจ้าดับขันธปรินิพพานเสียก็ดีแล้ว เพราะเมื่อยังพระชนม์ชีพอยู่ได้

บัญญัติกฎระเบียบต่าง ๆ ท�ำให้อยู่ในพระธรรมวินัยอย่างล�ำบาก พระมหากัสสปะเถระได้ยิน         

ดงันัน้จงึมีด�ำริรวบรวมพระธรรมวนิยัให้เป็นหมวดหมูถ่กูต้องตามพทุธวจนะ ให้มกีารประชุมสงฆ์            

รวมทั้งสิ้น ๕๐๐ รูป  ซึ่งเป็นพระอรหันต์ ท�ำการสังคายนารวบรวมหลักธรรมค�ำสั่งสอนอย่างเป็น

ระเบียบ ให้เป็นหมวดหมู่ ณ ถ�้ำสัตตบรรณคูหา ข้างภูเขาชื่อเวภารบรรพต ใกล้เมืองราชคฤห์ 

แคว้นมคธ กระท�ำอยู่ ๗ เดือนจึงแล้วเสร็จ แนวทางการวางระเบียบพระธรรมวินัยในครั้งนั้น         

จัดเป็นรูปแบบที่เรียกว่า พระไตรปิฎก

ถ�้ำสัตตบรรณคูหา กรุงราชคฤห์ 
ประเทศอินเดีย สถานที่ท�ำสังคายนา ครั้งที่ ๑
ที่มา: http://www.dhammajak.net/
forums/viewtopic.php?t=47652

	 ๑ วิกิพีเดีย. การสังคายนาในศาสนาพุทธ. [ออนไลน์]. สืบค้นเมื่อ ๕ ตุลาคม ๒๕๖๑, จาก: http://th.m.wikipedia.org. 
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	 ครั้งที่ ๒ ทุติยสังคายนา ใน พ.ศ. ๑๐๐ ปรารภเหตุข้อปฏิบัติย่อหย่อนของพวก 

ภิกษุวัชชีบุตรซึ่งขัดกับพระวินัยพุทธบัญญัต ิพระยสะกากัณฑกบุตรจึงได้ชักชวนพระเถระผู้ใหญ่

ประชุมพิจารณาวินิจฉัย ท�ำการสังคายนาพระธรรมวินัยเพื่อความมั่นคงของพระพุทธศาสนา 

สืบไป มีพระอรหันต์เข้าประชุมเป็นสังคีติการกสงฆ์จ�ำนวน ๗๐๐ รูป ณ วาลิการาม เมืองเวสาล ี

แคว้นวัชชี ชมพูทวีป (อินเดีย) กระท�ำอยู่ ๘ เดือนจึงส�ำเร็จ

เมืองเวสาลี ประเทศอินเดีย สถานที่ท�ำสังคายนา ครั้งที่ ๒
ที่มา: http://www.dhammajak.net/
forums/viewtopic.php?t=47652

๑ ใน ๘๐ เสาของห้องโถง (ในภาพ : เป็นเสาด้านที่ฝังอยู่ในดิน)
วัดอโศการาม เมืองปาฏลีบุตร (เมืองปัตนะ) ประเทศอินเดีย 
สถานที่ท�ำสังคายนา ครั้งที่ ๓
ที่มา: http://www.dhammajak.net/
forums/viewtopic.php?t=47652

	 ครั้งที่ ๓ ตติยสังคายนา ใน พ.ศ. ๒๓๕ ปรารภเหตุเดียรถีย์ (พวกนักบวชนอกศาสนา)

ปลอมมาบวชในพระพุทธศาสนา ด้วยเห็นแก่ลาภสักการะและบ่อนท�ำลายพระพุทธศาสนา           

พระโมคคลัลบีตุรตสิสเถระได้ขอความอุปถมัภ์จากพระเจ้าอโศกมหาราชให้มกีารสอบสวนสะสาง 

ก�ำจัดพวกเดียรถีร์ปลอมบวชโดยการให้สละสมณเพศประมาณ ๖๐,๐๐๐ รูป แล้วประชุม               

พระอรหันต์เป็นสังคีติการกสงฆ์ จ�ำนวน ๑,๐๐๐ รูป ณ อโศการาม กรุงปาตลีบุตร ชมพูทวีป 

(อินเดีย) กระท�ำอยู่ ๙ เดือนจึงส�ำเร็จ เม่ือสังคายนาเสร็จแล้วได้มีการส่งสมณทูตไปเผยแผ่ 

พระพุทธศาสนาในดินแดนต่าง ๆ รวม ๙ สาย เพื่อจะได้ให้การอุปสมบทแก่ผู้เลื่อมใสได้ถูกต้อง 

ตามพระธรรมวินัย

	 ครั้งที่ ๔ จตุตถสังคายนา ใน พ.ศ. ๒๓๘ ปรารภเหตุหลังจากที่พระมหินทเถระและคณะ

ออกไปเผยแผ่พระพุทธศาสนาในลังกาทวีปประมาณ ๓ ป ี ประสงค์จะให้พระพุทธศาสนาตั้งมั่น

ในลงักาทวปีและวางรากฐานให้พระสงฆ์ลงักาท่องจ�ำพระพทุธพจน์ จงึเป็นประธานสงฆ์ในการท�ำ

สังคายนา โดยมีพระเจ้าเทวานัมปิยติสสะ กษัตริย์แห่งลังกาทวีปเป็นองค์อุปถัมภ์ มีพระอรหันต์

เข้าร่วมประชุม ๓๘ รูป พระเถระผู้จดจ�ำพระไตรปิฎกอีกจ�ำนวน ๙๖๒ รูป กระท�ำอยู ่๑๐ เดือน

จึงส�ำเร็จ

	 ครั้งที่ ๕ ปัญจมสังคายนา ใน พ.ศ. ๔๓๓ ปรารภเหตุคณะสงฆ์ลังกาและฝ่ายอาณาจักร

เหน็ว่า พระธรรมวินยัหรอืพระพทุธพจน์ทีไ่ด้สงัคายนาไว้แต่ก่อน ๆ  นัน้ มคีวามส�ำคญัมาก เปรยีบ

เสมอืนรากแก้วในพระพทุธศาสนา ถ้าต้องการจะรักษาพระธรรมวนิยัให้ด�ำรงอยูสื่บไปด้วยวธิกีาร

ท่องจ�ำดงัทีเ่คยถอืปฏบิตัมิาอาจมข้ีอวปิลาสคลาดเคลือ่นได้ง่าย เพราะความจ�ำของภกิษุผู้ยงัปถุชุน

เสื่อมถอยลงอาจมีข้อผิดพลาดเลอะเลือน ในการสังคายนาครั้งนี้ จึงได้ตกลงจารึกพระธรรมวินัย
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หรือพระพุทธพจน์เป็นภาษามคธ (บาลี) ลงในใบลาน พร้อมทั้งค�ำอธิบายพระไตรปิฎกที่เรียกว่า 

อรรถกถา นับเป็นคร้ังแรกที่ได้มีการจารึกพระธรรมวินัยเป็นหลักฐานลายลักษณ์อักษร  

พระไตรปิฎกลายลกัษณ์อกัษร จึงมขีึน้เป็นฉบบัแรกในพระพทุธศาสนา โดยมพีระรกัขติมหาเถระ

เป็นประธานสงฆ์ พระเจ้าวัฏฏคามณีอภัย เป็นองค์อุปถัมภ์ มีพระสงฆ์ผู้เป็นพระอรหันต์ 

และพระสงฆ์ปุถุชนเข้าประชุมเป็นสังคีติการกสงฆ์ จ�ำนวน ๑,๐๐๐ รูป ณ อาโลกเลนสถาน 

มตเลชนบท ในลังกาทวีป กระท�ำอยู่ ๑ ปี จึงส�ำเร็จ

การนับครั้งสังคายนาในประเทศนับถือพระพุทธศาสนา

	 การสงัคายนาทัง้ ๕ ครัง้นี ้เป็นทีย่อมรบักันโดยทัว่ไปของประเทศทีน่บัถอืพระพทุธศาสนา

ฝ่ายเถรวาท จนกระทั่งพระพุทธศาสนาถึงความเจริญรุ ่งเรือง มีมหาชนยอมรับนับถือ 

พระพุทธศาสนาเป็นจ�ำนวนมากและมีการเผยแผ่ศาสนธรรมค�ำสอนไปยังดินแดนอื่นนอกเหนือ

จากชมพูทวีป โดยเฉพาะดินแดนที่พระพุทธศาสนาตั้งมั่นยั่งยืนในแถบเอเชียใต้และเอเชีย 

ตะวันออกเฉียงใต ้ได้แก่ ศรีลังกา เมียนมา ไทย ลาว และกัมพูชา เป็นต้น 

	 ภายหลังการสังคายนาครั้งที่ ๕ ซ่ึงเป็นที่ยอมรับโดยสากลแล้ว เริ่มตั้งแต่ประมาณ            

พ.ศ. ๕๐๐ เป็นต้นมาหรือเมื่อประมาณ ๑,๕๐๐ ปีที่ผ่านมา ประเทศต่าง ๆ เหล่านี ้ ได้ท�ำการ

สังคายนาขึ้นในดินแดนของตนเป็นล�ำดับ มีการเชิญบรรพชิตและฆราวาสจากประเทศนับถือ

พระพุทธศาสนาอื่น ๆ เข้าร่วมประชุมสังคายนาบ้าง ท�ำกันเองเป็นการภายในประเทศบ้าง 

จึงเกิดปัญหาการนับคร้ังการท�ำสังคายนาขึ้น เนื่องจากบางครั้งเป็นที่ยอมรับโดยประเทศ        

ส่วนใหญ่ บางครั้งยังไม่เป็นที่ยอมรับอันเนื่องจากวิธีการปฏิบัติหรือขั้นตอนการกระท�ำยังไม่เข้า

ข่ายการช�ำระตรวจสอบ เช่น การท�ำสงัคายนาในลงักาครัง้ที ่๑ เมือ่ พ.ศ. ๒๓๘ (ทีท่ราบกนัทัว่ไป

ว่าเป็นการสังคายนาคร้ังที่ ๔ จตุตถสังคายนา) อ้างเหตุผลในการท�ำสังคายนาว่า เพื่อให้              

พระศาสนาตัง้มัน่ มตขิองฝ่ายพม่าไม่ยอมรบัเป็นสังคายนา เนือ่งจากมรีะยะห่างจากการสังคายนา

ครั้งก่อนเพียง ๓ - ๔ ปีเท่านั้น ความวิปลาสคลาดเคลื่อนของพระธรรมวินัยยังไม่ชัดเจนพอที่จะ

ยกเป็นข้ออ้างในการท�ำสังคายนาได้ เมื่อเป็นเช่นนี้ ประเทศที่นับถือพระพุทธศาสนาจึงนับครั้ง

เจดีย์ถูปาราม (Thuparama Pagoda) เมืองอนุราธปุระ 
ประเทศศรีลังกา สถานที่ท�ำสังคายนา ครั้งที่ ๔
ที่มา: http://www.dhammajak.net/
forums/viewtopic.php?t=47652

วัดอาโลกวิหาร (Alu Vihara) เมืองมะตะเล ประเทศศรีลังกา 
สถานที่ท�ำสังคายนา ครั้งที่ ๕
ที่มา: http://www.dhammajak.net/
forums/viewtopic.php?t=47652
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การท�ำสังคายนาไม่เหมือนกัน โดยยึดหลักการท�ำสังคายนาที่อินเดียเป็นต้นเค้าแล้วนับการท�ำ

สังคายนาที่ตนยอมรับหรือที่ประเทศของตนจัดท�ำขึ้นเป็นครั้งต่อ ๆ ไปตามล�ำดับ ดังนี้

	 ลังกา ยอมรับการท�ำสังคายนาตามสากลครั้งที่ ๑ ถึงครั้งที่ ๕ และเมื่อประมาณ ๑๕๐ ปี

ที่ผ่านมา คือใน พ.ศ. ๒๔๐๘ ได้มีการท�ำสังคายนาอีกครั้งหนึ่ง ณ รัตนปุะ ในลังกา โดยพระเถระ

ชื่อหิกขทุเว สิริสุมังคละ เป็นหัวหน้าในการท�ำสังคายนา กระท�ำอยู่ ๕ เดือนจึงส�ำเร็จ แต่การท�ำ

สังคายนาในครั้งนี้เป็นเพียงการบันทึกของชาวลังกาเองเท่านั้น เป็นที่รู้กันเฉพาะในประเทศลังกา 

ไม่เป็นที่รับรู้กันทั่วไป กล่าวโดยสรุปลังกายอมรับการสังคายนาทั้งหมด ๖ ครั้ง คือการสังคายนา

ที่กระท�ำในอินเดีย ๓ ครั้ง และกระท�ำในลังกาเองอีก ๓ ครั้ง

	 พม่า ยอมรับการท�ำสังคายนาทั้งหมด ๖ ครั้ง คือในอินเดีย ครั้งที ่ ๑ - ๓ และการท�ำ

สังคายนาในลังกา ๑ ครั้ง เมื่อ พ.ศ. ๔๓๓ ซึ่งที่มีการตรวจสอบช�ำระแล้วจารลงในใบลานแทนการ

ทรงจ�ำแบบมขุปาฐะ ถือเป็นคร้ังที ่๔ ของพม่า ต่อมาพม่ามปีระวตักิารสังคายนาพระไตรปิฎกบาลี 

๒ ครั้ง และยอมรับการท�ำสังคายนาของตนเอง ๒ ครั้งนั้น ถือว่าเป็นการสังคายนาครั้งที่ ๕            

และครั้งที ่๖ 

	 ครั้งแรกที่ท�ำสังคายนาเอง พม่าถือว่าเป็นการสังคายนาครั้งที่ ๕ ต่อจากการที่ลังกาจาร

พระไตรปิฎกลงในใบลาน การสังคายนาครั้งนี้ท�ำที่เมืองมัณฑเล เมื่อ พ.ศ. ๒๔๑๔ มีพระสงฆ์ผู้คง

แก่เรียนประชุมกัน ๒,๔๐๐ รูป ในพระบรมราชูปถัมภ์ของพระเจ้ามินดง โดยพระมหาเถระ ๓ รูป 

คือ พระชาคราภิวังสะ พระนรินทาภิชะ และพระสุมังคลสามี ผลัดกันเป็นประธาน ช�ำระบาลี      

พระไตรปิฎกแล้วจารึกลงบนแผ่นหินอ่อนจ�ำนวน ๗๒๙ แผ่น ประชุมท�ำกันอยู่เป็นเวลา ๕ เดือน

	 ครั้งที่ ๒ ที่ท�ำสังคายนาเอง พม่าถือว่าเป็นการสังคายนาครั้งที่ ๖ เรียกว่า ฉัฏฐสังคายนา

หรือฉัฏฐสังคีติ กระท�ำเมื่อ พ.ศ. ๒๔๙๘ - ๒๕๐๐ (พม่านั้นพุทธศักราชเร็วกว่าไทย ๑ ป ีจึงตรง

กับ พ.ศ. ๒๔๙๗ - ๒๔๙๙ ของไทย) เป็นการฉลอง ๒๕ พุทธศตวรรษอย่างยิ่งใหญ่ของพม่า           

การสังคายนาครั้งนี้ พม่าได้สร้างคูหาขนาดใหญ่มีที่นั่งส�ำหรับพระสงฆ์ไม่น้อยกว่า ๒,๕๐๐ รูป 

ณ กรุงย่างกุ้ง และเชิญพุทธศาสนิกชนประเทศต่าง ๆ เข้าร่วมด้วย โดยเฉพาะประเทศที่นับถือ

พระพุทธศาสนาเถรวาท คือ ลังกา ไทย ลาว และเขมร ถือว่าเป็นประเทศส�ำคัญในการสังคายนา

เนื่องจากถือพระไตรปิฎกบาลีเช่นเดียวกัน จัดให้มีสมัยประชุมของแต่ละประเทศ โดยให้ประมุข

หรือผู้แทนประเทศนั้น ๆ เป็นประธานของแต่ละสมัยประชุม เสร็จแล้วได้พิมพ์พระไตรปิฎก 

และอรรถกถาฉบับอักษรพม่าแจกจ่ายไปยังประเทศต่าง ๆ ทั่วโลก

การนับครั้งสังคายนาในประเทศไทย

	 ประเทศไทยยอมรับการสังคายนาทั้งหมด ๑๑ ครั้ง ๒ โดยถือการสังคายนาที่รับรู้กัน            

โดยทั่วไป ๕ ครั้ง นับเป็นครั้งที ่๑ - ครั้งที ่๕ ตามล�ำดับ และยอมรับการท�ำสังคายนาที่เกิดขึ้น      

ต่อ ๆ มา ดังนี้

	 ครั้งที่ ๖ ใน พ.ศ.๙๕๖ ได้มีการท�ำสังคายนาพระธรรมวินัย โดยการแปลและเรียบเรียง

อรรถกถา (คัมภีร์อธิบายพระไตรปิฎก) พระพุทธโฆสเถระ (หรือที่ไทยเรานิยมเรียกว่า พระพุทธ

โฆษาจารย์) ซ่ึงเป็นพระมหาเถระชาวชมพูทวีป ผู้เปรื่องปราดมีความรู้แตกฉานในพระไตรปิฎก 

	 ๒ พลังจิต. การสังคายนาพระไตรปิฎก ๑๑ ครั้ง และที่ประเทศไทย. [ออนไลน์]. สืบค้นเมื่อ ๑๐ พฤศจิกายน ๒๕๖๑, จาก: https://
palungjit.org/.
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และนบัเป็นปราชญ์ทางพระพทุธศาสนาและภาษาบาล ีเหน็ว่าคมัภร์ีอรรถกถาแห่งพระไตรปิฎก

นั้นสมบูรณ์ บริบูรณ์ เป็นภาษาสิงหล อยู่ในลังกาทวีป ท่านจึงเดินทางไปลังกาทวีป ขอความ

อุปถัมภ์จากพระเจ้ามหานามเพื่อแปลและเรียบเรียงคัมภีร์อรรถกถาจากภาษาสิงหลเป็น 

ภาษามคธ เพื่อจะได้เป็นตันติภาษา (ภาษาท่ีมีแบบแผน) สอดคล้องกับคัมภีร์พระไตรปิฎก 

และจะได้เป็นประโยชน์กว้างขวางต่อไป นับเป็นการสังคายนาครั้งที่ ๓ ในลังกาทวีป กระท�ำ 

ที่โลหปราสาท เมืองอนุราธปุระ ในลังกาทวีป พระเจ้ามหานามเป็นประธานฝ่ายฆราวาส 

พระพุทธโฆสเถระเป็นประธานฝ่ายสงฆ์ มีการแปลและเรียบเรียงคัมภีร ์อรรถกถาจาก 

ภาษาสิงหล เป็นภาษามคธอักษรเทวนาคร ีกระท�ำอยู ่๑ ปี จึงส�ำเร็จ

	 ครั้งที่ ๗ ในพ.ศ.๑๕๘๗ ทางการคณะสงฆ์อันมีพระมหากัสสปเถระเป็นประธาน 

และทางราชการบ้านเมืองอันมีพระเจ้าปรักกมพาหุเป็นประมุข เห็นว่าคัมภีร์พระไตรปิฎก 

ซึ่งเรียกว่าปาลินั้น เป็นภาษามคธ คัมภีร์อธิบายพระไตรปิฎกซึ่งเรียกว่าอรรถกถา ก็ได้แปลและ

เรียบเรียงเป็นภาษามคธ อันเป็นตันติภาษาสอดคล้องกับคัมภีร์พระไตรปิฎกแล้ว ส่วนคัมภีร์

อธิบายอรรถกถาซึ่งเรียกว่า ฎีกา และคัมภีร์อธิบายฎีกาซึ่งเรียกว่า อนุฎีกา ยังมิได้แปลและ 

เรียบเรียงเป็นภาษามคธ ยงัเป็นภาษาสิงหลบ้าง เป็นภาษาสงิหลปะปนกบัภาษามคธบ้าง ควรจะ

ได้แปลและเรียบเรียงเป็นภาษามคธให้หมดส้ิน จงึได้ด�ำเนนิการแปลและเรยีบเรยีงคมัภร์ีดงักล่าว

เป็นภาษามคธ เป็นตันติภาษา (ภาษาที่มีแบบแผน) เช่นเดียวกับคัมภีร์พระไตรปิฎกและคัมภีร์

อรรถกถา นับเป็นการสังคายนาครั้งที่ ๔ ในลังกาทวีป พระเจ้าปรักกมพาหุเป็นประธานฝ่าย

ฆราวาส พระมหากสัสปเถระเป็นประธานฝ่ายสงฆ์ พร้อมด้วยการกสงฆ์ (กรรมการเฉพาะกจิสงฆ์) 

จ�ำนวนกว่า ๑,๐๐๐ รูป กระท�ำอยู ่๑ ปี จึงส�ำเร็จ 

	 ครั้งที่ ๘ ใน พ.ศ. ๒๐๒๐ พระธรรมทินมหาเถระผู้เปรื่องปราดแตกฉานในพระไตรปิฎก 

ได้พจิารณาเห็นว่าคมัภีร์พระไตรปิฎก อรรถกถา ฎีกา และอนฎุกีา ซ่ึงมอียูใ่นเวลานัน้มข้ีอวปิลาส

คลาดเคลื่อนอยู่มาก ด้วยการจ�ำลองหรือคัดลอกกันต่อ ๆ มาเป็นเวลาช้านาน จึงเข้าเฝ้าถวาย

พระพรขอความอุปถัมภ์จากพระเจ้าติโลกราช เมื่อได้รับการอุปถัมภ์แล้ว พระธรรมทินมหาเถระ

ก็ได้เลือกพระสงฆ์ผู ้เชี่ยวชาญในพระไตรปิฎกประชุมกันท�ำสังคายนา โดยการตรวจช�ำระ 

พระไตรปิฎก พร้อมทั้งอรรถกถา ฎีกา อนุฎีกา จารึกไว้ในใบลาน ด้วยอักษรธรรมของล้านนา 

นับเป็นการสังคายนาครั้งที่ ๑ ในอาณาจักรล้านนาหรือประเทศไทยในปัจจุบัน กระท�ำ 

ณ วัดโพธาราม เมืองนพิสิกร คือเมืองเชียงใหม่ ประเทศไทย พระเจ้าติโลกราช หรือพระเจ้า 

ศิริธรรมจักรพรรดิดิลกราชเป็นประธานฝ่ายฆราวาส พระธรรมทินมหาเถระเป็นประธาน 

ฝ่ายสงฆ์ พร้อมด้วยการกสงฆ์ กระท�ำอยู่ ๑ ปี จึงส�ำเร็จ 

	 ครั้งที่ ๙ ใน พ.ศ. ๒๓๓๑ พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช พร้อมด้วย

สมเด็จพระอนุชาธิราช กรมพระราชวังบวรมหาสุรสิงหนาท ทรงมีพระราชศรัทธาปรารถนาจะ

ท�ำนุบ�ำรุงพระพุทธศาสนาให้เจริญมั่นคงสืบไป ทรงทราบจากพระสงฆ์อันมีสมเด็จพระสังฆราช

เป็นประธานว่า เวลานัน้พระไตรปิฎกมข้ีอวปิลาสคลาดเคล่ือนมาก แม้พระสงฆ์จะมคีวามประสงค์

จะท�ำนุบ�ำรุงให้สมบูรณ์ก็ไม่มีก�ำลังพอจะท�ำได้ พระองค์จึงได้ทรงอาราธนาสมเด็จพระสังฆราช

พร้อมด้วยพระสงฆ์ทั้งปวงให้รับภาระในเรื่องนี้ ดังนั้น พระสงฆ์อันมีสมเด็จพระสังฆราช 

เป็นประธาน จึงได้เริ่มท�ำการสังคายนาพระธรรมวินัย ตรวจช�ำระพระไตรปิฎกพร้อมทั้งคัมภีร์ 

สทัทาวเิสส (คัมภร์ีไวยากรณ์บาล)ี และได้จารกึไว้ในใบลานด้วยอกัษรขอม ซึง่นบัเป็นการสงัคายนา

ครั้งที่ ๒ ในประเทศไทย ณ วัดพระศรีสรรเพชญ์ ซ่ึงปัจจุบันคือวัดมหาธาตุยุวราชรังสฤษฎิ์ 



26   

   มกราคม - กุมภาพันธ์ ๒๕๖๓  

กรุงเทพมหานคร ประเทศไทย พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราชเป็นประธาน 

ฝ่ายฆราวาส สมเด็จพระสังฆราชเป็นประธานฝ่ายสงฆ์ มีพระสงฆ์เข้าประชุมเป็นสังคีติการกสงฆ ์

จ�ำนวน ๒๑๘ รูป และมีราชบัณฑิตเป็นผู้ช่วยเหลือจ�ำนวน ๓๒ คน กระท�ำอยู่ ๕ เดือน จึงส�ำเร็จ

	 ครั้งที่ ๑๐ ใน พ.ศ. ๒๔๓๑ ในวโรกาสที่พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว         

เสวยราชย์ได้ ๒๕ ปี ทรงปรารภจะบ�ำเพ็ญพระมหากุศล ทรงเห็นว่าพระไตรปิฎกที่เขียนไว้ใน        

ใบลานไม่มั่นคง ทั้งจ�ำนวนก็มากยากที่จะรักษา และเป็นตัวขอม ผู้ไม่รู้ อ่านไม่เข้าใจ จึงมีพระราช

ศรัทธาให้พิมพ์พระไตรปิฎกเป็นเล่มแบบฝรั่งขึ้นใหม่ โปรดให้พระเจ้าน้องยาเธอ กรมหมื่นวชิร

ญาณวโรรส และพระเถรานุเถระทั้งหลายช่วยกันช�ำระ โดยคัดลอกตัวขอมในคัมภีร์ใบลาน เป็น

ตัวอักษรไทย แล้วช�ำระแก้ไขและพิมพ์เป็นเล่มหนังสือ รวม ๓๙ เล่ม เริ่มช�ำระและพิมพ์ตั้งแต่  

พ.ศ. ๒๔๓๑ ส�ำเร็จเมื่อ พ.ศ. ๒๔๓๖ จ�ำนวน ๑,๐๐๐ ชุด นับเป็นครั้งแรกในประเทศไทยที่มีการ

พิมพ์พระไตรปิฎกเป็นเล่มด้วยอักษรไทย นับเป็นการสังคายนาครั้งที่ ๓ ที่ท�ำในประเทศไทย  

พระอุโบสถวัดพระศรีรัตนศาสดาราม กรุงเทพมหานคร ประเทศไทย พระบาทสมเด็จ 

พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเป็นประธานฝ่ายฆราวาส สมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยา 

วชิรญาณวโรรส ครั้งด�ำรงพระยศเป็นกรมหมื่นวชิรญาณวโรรส และสมเด็จพระสังฆราช 

(สา ปุสฺสเทว) ครั้งยังเป็นสมเด็จพระพุทธโฆษาจารย์เป็นประธานฝ่ายสงฆ์ มีพระสงฆ์เข้าประชุม

เป็นสังคีติการกสงฆ ์จ�ำนวน ๑๑๐ รูป กระท�ำอยู ่๖ ปี จึงส�ำเร็จ 

	 ครัง้ที ่๑๑ ใน พ.ศ. ๒๕๓๐ เป็นปีทีพ่ระบาทสมเดจ็พระเจ้าอยูห่วัทรงเจรญิพระชนมพรรษา

ครบ ๕ รอบปีนักษัตร สมเด็จพระสังฆราชทรงด�ำริเห็นว่าพระไตรปิฎกอันเป็นคัมภีร์ส�ำคัญยิ่ง 

ในพระพุทธศาสนานั้น มีข้อวิปลาสคลาดเคลื่อนอยู่ อันเกิดจากความประมาทพลาดพลั้งในการ

คดัลอกและตพีมิพ์กนัต่อ ๆ  มา เหน็ควรท�ำการสงัคายนาพระธรรมวนิยัตรวจสอบช�ำระให้บรสิทุธิ์

บริบูรณ์ และตีพิมพ์ขึ้นเป็นที่เฉลิมพระเกียรติยศในพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว เน่ืองใน 

วันเฉลิมพระชนมพรรษา พ.ศ. ๒๕๓๐ จึงได้เจริญพรขอความอุปถัมภ์ไปยังรัฐบาลและ 

ถวายพระพรให้การสังคายนาครั้งนี้อยู่ในพระบรมราชูปถัมภ์ เมื่อได้รับงบประมาณและพระบรม

ราชูปถัมภ์แล้ว จึงได้ด�ำเนินการสังคายนา เริ่มแต ่พ.ศ. ๒๕๒๘ และเสร็จสิ้นลงเมื่อ พ.ศ. ๒๕๓๐ 

นับเป็นการสังคายนาครั้งที่ ๔ ที่ท�ำในประเทศไทย ณ พระต�ำหนักสมเด็จวัดมหาธาตุยุวราช            

รังสฤษฎิ์ กรุงเทพมหานคร ประเทศไทย พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวภูมิพลอดุลยเดช เป็นองค์

อปุถัมภ์ พร้อมด้วยรฐับาล อันมีพลเอกเปรม ตณิสลูานนท์ เป็นนายกรฐัมนตร ีสมเด็จพระสังฆราช

สกลมหาสังฆปริณายก (วาสนมหาเถระ) เป็นประธานฝ่ายสงฆ ์กระท�ำอยู่ ๒ ปี จึงส�ำเร็จ

การสังคายนาในประเทศไทยมีทั้งหมด ๔ ครั้ง๓ ดังนี้

	 การสังคายนาครั้งที่ ๑ พระเจ้าติโลกราชได้อาราธนาพระภิกษุผู้ทรงพระไตรปิฎกหลาย

ร้อยรูป มีพระธรรมทินมหาเถระเป็นประธาน ให้ช�ำระอักษรพระไตรปิฎกในวัดโพธาราม ๑ ปี 

จึงส�ำเร็จ เม่ือท�ำการฉลองสมโภชแล้ว ก็ได้ให้สร้างมณเฑียรในวัดโพธาราม เพื่อประดิษฐาน              

พระไตรปิฎก ตัวอักษรที่ใช้ในการจารึกพระไตรปิฎกเป็นอักษรแบบไทยล้านนา	

	 ๓ ธรรมบูชา. การสังคายนาในประเทศไทย. [ออนไลน์]. สืบค้นเมื่อ ๕ ตุลาคม ๒๕๖๑, จาก: https://jiaboo7.wordpress.com/. 
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	 สังคายนาครั้งที่ ๒ พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก สร้างพระไตรปิฎกถวายไว้

ทุกอารามหลวง ทรงโปรดฯ ให้ช่างจารึกพระไตรปิฎกลงในใบลาน แล้วปิดทองทับทั้งในปกหน้า

หลงัและกรอบทัง้หมด เรยีกว่า “ฉบบัทอง” ห่อด้วยผ้ายก เชือกทีร่ดัก็ถกัด้วยไหมแพรเบญจพรรณ 

ทุกคัมภีร์จะมีชื่อก�ำกับไว ้ซึ่งมีฉลากงาแกะเขียนอักษรด้วยหมึกและฉลากทองเป็นตัวอักษร

	 สังคายนาครั้งที่ ๓ พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว คัดลอกตัวขอมในคัมภีร์ 

ใบลานที่มีอยู่เดิมเป็นอักษรไทย จัดพิมพ์เป็นเล่ม จ�ำนวน ๓๙ เล่ม เป็นการจัดพิมพ์พระไตรปิฎก

เป็นเล่มด้วยอักษรไทยเป็นครั้งแรก การช�ำระจนกระทั่งจัดพิมพ์เป็นเล่มนั้น ใช้เวลาประมาณ            

๖ ปี การพิมพ์ในครั้งนั้นเป็นการเฉลิมพระเกียรติแด่รัชกาลที่ ๕ ท่ีทรงเสวยราชสมบัติมาครบ       

๒๕ ปี ยังเหลืออยู่อีกส่วนหนึ่งที่ยังไม่ได้จัดพิมพ์มีจ�ำนวน ๖ เล่ม และมีการพิมพ์เพิ่มจนครบ

บริบูรณ์ในสมัยรัชกาลที ่๗ รวมเป็น ๔๕ เล่ม

	 สังคายนาครั้งที่ ๔ พระบาทสมเด็จพระปกเกล้าเจ้าอยู่หัว สร้างพระไตรปิฎกสยามรัฐ     

เพิ่มเติมส่วนที่ยังไม่ครบในสมัยรัชกาลที ่ ๕ ให้เป็นพระไตรปิฎกฉบับสมบูรณ์ จ�ำนวน ๔๕ เล่ม       

ซึ่งก็นับว่าเป็นการเปลี่ยนครั้งส�ำคัญในเมืองไทย และพระราชทานแก่นานาประเทศ

การสังคายนาครั้งที่ ๓ ในประเทศไทย

	 การท�ำสังคายนาที่ไทยนับว่าเป็นครั้งที่ ๑๐ หรือเป็นครั้งที่ ๓ ซึ่งมีขึ้นในประเทศไทย 

ถือเป็นการปฏิวัติคร้ังย่ิงใหญ่ในวงการสังคายนาพระพุทธศาสนา คือการที่พระบาทสมเด็จ 

พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู ่หัวทรงพระกรุณาโปรดเกล้าให้ปริวรรตพระไตรปิฎกอักษรขอม 

จากคัมภีร์ใบลานเป็นอักษรไทยโดยใช้อักษรไทยแบบพินทุ๔ และพิมพ์เป็นเล่มหนังสือ 

ถือเป็นประวัติศาสตร์ที่ต้องจารึกไว้ว่าเป็นจุดเปล่ียนส�ำคัญอย่างมากในวงการอักษรโบราณ        

เพราะมีการระดมนักปราชญ์ราชบัณฑิตทั้งฝ่ายบรรพชิตและคฤหัสถ์คัดถ่ายถอดอักษรขอม          

เป็นอักษรไทย พร้อมทั้งช�ำระตรวจสอบข้อวิปลาสคลาดเคลื่อนในพระไตรปิฎก จนเป็นที่ยุติแล้ว

โปรดให้จดัพมิพ์เป็นพระไตรปิฎกฉบบัอกัษรไทยตวัพมิพ์เป็นครัง้แรกของโลก โปรดพระราชทาน

อัญเชิญไปยังพระอารามหลวงต่าง ๆ  ที่ส�ำคัญทั่วราชอาณาจักร รวมทั้งหอสมุดและมหาวิทยาลัย

ในต่างประเทศ จ�ำนวน ๒๖๐ ชุด๕ เช่น อังกฤษ ฝรั่งเศส เยอรมนี ฮอลันดา เบลเยียม อิตาล ี

เดนมาร์ก สเปน โปรตุเกส สวีเดน สหรัฐอเมริกา ญี่ปุ่น และรัสเซีย

พระไตรปิฎกฉบับพิมพ์อักษรไทยครั้งแรกของโลก

	 พระไตรปิฎกฉบับพิมพ์เล่มนี้ นับเป็นครั้งแรกในราชอาณาจักรไทยที่ได้มีการพิมพ ์

พระไตรปิฎกเป็นเล่มด้วยอักษรไทย ภาษาบาลี โดยมีการน�ำพระไตรปิฎกมาตรวจช�ำระและ       

พิมพ์เป็นเล่ม ในสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที ่๕ ซึ่งมีการตรวจช�ำระ

เรียบเรียงและจัดพิมพ์ ระหว่าง พ.ศ. ๒๔๓๑ - ๒๔๓๖ ใช้เวลาประมาณ ๖ ป ีมีสาระส�ำคัญที่ได้

กระท�ำ  คือ คัดถ่ายถอดพระไตรปิฎกอักษรขอม ภาษาบาลี ในคัมภีร์ใบลาน ให้เป็นอักษรไทย 

	 ๔ มรีากมาจากอกัษรอรยิกะและอกัษรการยตุทีร่ชักาลท่ี ๔ ทรงประดษิฐ์ข้ึน โดยมหีลักเกณฑ์ก�ำหนดใช้จุดบอดใต้ตวัพยัญชนะ จะปรากฏ
เครื่องหมาย ๒ ชนิด คือ พินทุ และนิคหิต
	 ๕ ปฐม ตาคะนานันท์, คณะสงฆ์ สร้างชาติ สมัยรัชกาลที่ ๕, (นนทบุรี, โรงพิมพ์มติชน ปากเกร็ด, ๒๕๕๑), หน้า ๘๘.
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ภาษาบาลี แล้วช�ำระแก้ไข และจัดพิมพ์ขึ้นเป็นเล่มหนังสือครบชุดมี ๓๙ เล่ม จัดพิมพ์ทั้งสิ้น 

จ�ำนวน ๑,๐๐๐ ชุด เป ็นการฉลองการที่พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ ้าอยู ่หัว 

เสวยสิริราชสมบัติมาครบ ๒๕ ปีบริบูรณ ์เมื่อ ร.ศ. ๑๑๒ ซึ่งตรงกับพุทธศักราช ๒๔๓๖ 

	 ในกาลนั้น พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว มีพระบรมราชโองการโปรดเกล้าฯ 

ด�ำรัสสั่ง สมเด็จพระเจ้าน้องยาเธอ เจ้าฟ้าภาณุรังษีสว่างวงษ์ กรมพระภาณุพันธุวงษ์วรเดช เป็น

แม่กองจดัการตพีมิพ์พระไตรปิฎก และโปรดเกล้าฯ ให้อาราธนาพระบรมวงศานวุงศ์ซึง่ทรงผนวช 

และพระราชาคณะฐานานุกรมเปรียญผู้รู้พระปริยัติธรรม มาประชุมฟังพระราชด�ำริแล้ว ได้แบ่ง

งานการตรวจแก้ต้นฉบับส่งลงพิมพ์ ส�ำเร็จบริบูรณ์ตามพระบรมราชประสงค์ ทรงอุทิศส่วน            

พระราชกุศลในการซึ่งได้ทรงสร้างพระไตรปิฎกฉบับพิมพ์อักษรไทยครั้งนี้แก่มหาชนชาวไทย           

ขอให้พระปริยัติธรรมที่พิมพ์ขึ้นนี้ด�ำรงอยู่สืบไปสิ้นกาลนาน

	 พระบรมวงศานุวงศ์ซึ่งทรงผนวช ณ เวลานั้น คือ พระเจ้าน้องยาเธอ กรมหมื่นวชิรญาณ 

วโรรส ถวายงานตามพระบรมราชประสงค์เป็นผู้ทรงตรวจช�ำระ ต่อมาได้รับมหาสมณตุต มาภิเษก

เป็นสมเด็จพระสังฆราชพระองค์ที่ ๑๐ แห่งกรุงรัตนโกสินทร์ เม่ือ พ.ศ. ๒๔๕๓ เสด็จสถิต 

ณ วัดบวรนิเวศ ราชวรวิหาร ในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ ๖  

จนสิ้นพระชนม์ เมื่อ พ.ศ. ๒๔๖๔ 

	 พระเจ้าน้องยาเธอ กรมหมื่นวชิรญาณวโรรส พระนามเดิมคือ พระเจ้าลูกยาเธอ พระองค์

เจ้ามนุษยนาคมานพ เป็นพระราชโอรสในพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวและเจ้าจอม

มารดาแพ ประสูติเมื่อ พ.ศ. ๒๔๐๓ เมื่อพระชันษาได้ ๘ ปี ศึกษาภาษาบาลีจนสามารถแปล

ธรรมบทได้ก่อนผนวชเป็นสามเณร ทรงอุปสมบทเป็นพระภิกษุเมื่อ พ.ศ. ๒๔๒๒ เม่ือผนวชได้           

๓ พรรษา ทรงเข้าแปลพระปริยัติธรรมหน้าพระที่นั่ง ทรงแปลได้เป็นเปรียญธรรม ๕ ประโยค  

หลังจากทรงผนวชได้ ๑๔ พรรษา ได้รับโปรดเกล้าฯ เป็นสมเด็จพระราชาคณะ เมื่อ พ.ศ. ๒๔๓๖ 

ซึ่งเป็นปีที่มีการตรวจช�ำระพระไตรปิฎกแล้วเสร็จบริบูรณ์ 

ปัจจุบันพระไตรปิฎก
ฉบับพิมพ์อักษรไทย สมัยรัชกาลที่ ๕ 
เก็บรักษาที่ห้องหนังสือหายาก 
หอสมุดแห่งชาติ

	 ป ัจจุบันพระไตรป ิฎกฉบับพิมพ ์ อักษรไทย 

ภาษาบาลี ที่จัดพิมพ์เป็นเล่ม ๑,๐๐๐ ชุดนี ้ เป็นหนังสือ

เก่าหายากอันทรงคุณค่าและควรค่าแก่การเก็บรักษา        

เพื่อสืบทอดหลักธรรมค�ำสอนในพระพุทธศาสนาและ      

เป็นสิ่งพิมพ์ในอดีตที่มีราคาอีกด้วย 

	 กล่าวโดยสรุป หนังสือพระไตรปิฎกฉบับพิมพ ์ 

อักษรไทย ภาษาบาล ีเล่ม ๑ พระวินัยปิฎก มหาวิภังค์นี้ 

ตีพิมพ์ข้ึนเม่ือ พ.ศ. ๒๔๓๖ เป็นหนังสือเก่ามีอายุ         

๑๒๕ ปี หลังจากนั้น ๒ ปี คือ พ.ศ. ๒๔๓๘ สมเด็จพระเจ้า

ลูกยาเธอ เจ้าฟ้าบริพัตรสุขุมพันธุ์ กรมขุนมไหสูรยสงขลา 

มจีติศรทัธาสร้างพระไตรปิฎกชุดดงักล่าวถวายวัดราชบพธิ 

แปลความก็คือ เป็นเจ้าภาพเช่า (ซื้อ) พระไตรปิฎก 

ที่ตีพิมพ ์ขึ้นน�ำไปถวายวัดราชบพิธ เพื่อถวายเป ็น 

พระราชกศุลเนือ่งในโอกาสฉลองสิรริาชสมบตัคิรบ ๒๕ ปี 

ของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว
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	 U-Thong Ancient City, Suphanburi Province, one of the most important 

cities in Dvaravati Period since a huge number of archaeological evidence 

and artifacts in Dvaravati culture was discovered here. Following archaeological 

excavations over the past decade, new data exposed on several issues; such as 

infant burial dated in Pre Dvaravati Period, ancient monument in Dvaravati Period 

that never before discovered, the whole cow buried during Dvaravati Period, glass 

beads production and steel smelting. Synthesis of the mentioned data is helpful 

guidance for the study of dating site identification, detailed interpretation 

on cultural and socio-economic development in this ancient community. 

As a result, five following phases are identified; pre-history, transitional history, 

Early Dvaravati, Middle Dvaravati and Late Dvaravati Period. 

	 From investigation, the golden age of the ancient community was in the 

Middle Dvaravati Period approximately the 13th - 15th Buddhist century following 

the discovery of moat and clay embankment for the first time as well as the 

artifact evidence dedicated to Mahayana Buddhism. Moreove, the unearthed 

artifact evidence significantly showed contact and exchange with other regions 

along the Silk Road by sea; either with Srivijaya Empire, India, China and the 

middle east confoming to results of the study of other contemporary ancient 

cities namely Ancient City Nakhon Pathom, Ancient City Dong Lakhorn, Ancient 

City Si Thep. Consequently, the spread of Mahayana Buddhism and international 

trade along the Silk Road by sea seemed to play a vital role in the development 

of the ancient community during Dvaravati Era.

Translated by Sukanya Phromphon

NEW DATA AND PERSPECTIVE 
IN ARCHAEOLOGICAL MISSION: 
A CASE STUDY OF U-THONG
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	 * รองศาสตราจารย์ ดร., อาจารย์ประจ�ำภาควิชาโบราณคดี คณะโบราณคดี มหาวิทยาลัยศิลปากร
	 ๑ ผาสุข อินทราวุธ, สุวรรณภูมิจากหลักฐานทางโบราณคดี, (กรุงเทพฯ, ภาควิชาโบราณคดี คณะโบราณคดี มหาวิทยาลัยศิลปากร, 
๒๕๔๘), หน้า ๑๐๖ - ๑๑๔.

บทนำ�

	 ในช่วงพุทธศักราช ๒๕๕๖ - ๒๕๖๐ ภาควิชาโบราณคดี คณะโบราณคดี มหาวิทยาลัย

ศลิปากร มีโครงการศกึษาขดุค้นภายในเมอืงโบราณอูท่อง จงัหวดัสุพรรณบรุ ีโดยรบัทนุสนบัสนนุ

จากองค์การบริหารการพฒันาพืน้ทีพ่เิศษเพือ่การท่องเทีย่วอย่างยัง่ยนื (องค์การมหาชน) ซ่ึงท�ำให้

ได้ข้อมูลใหม่หลายประการเกี่ยวกับโบราณคดีสมัยทวารวดี ทั้งนี้ศาสตราจารย์เกียรติคุณ 

ดร.ผาสุข อินทราวุธ น�ำเสนอผลการศึกษาพัฒนาการ และบทบาทของเมืองโบราณอู่ทอง 

ไว้ในหนังสือสุวรรณภูมิจากหลักฐานทางโบราณคดี แสดงให้เห็นว่าอู ่ทองมีบทบาทส�ำคัญ 

อย่างน้อย ๒ ประการ๑ คือ 

สฤษดิ์พงศ์  ขุนทรง* 

ข้อมูลและมุมมองใหม่ในงานโบราณคดี: 
กรณีศึกษาเมืองอู่ทอง
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ภาพที่ ๑ แสดงตำ�แหน่งหลุมขุดค้นทางโบราณคดีภายในเมืองโบราณอู่ทอง
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	 ๑)	 อู่ทองเป็นเมืองศูนย์กลางการติดต่อแลกเปลี่ยนสินค้ากับต่างถิ่น มาตั้งแต่ช่วงก่อน

หน้าสมัยทวารวดี ดังได้พบโบราณวัตถุซึ่งเป็นสินค้าที่มาจากอินเดียในสมัยราชวงศ์โมริยะ-ศุงคะ 

ประมาณพุทธศตวรรษที่ ๓ - ๕ ต่อมาในช่วงพุทธศตวรรษที่ ๕ - ๙ พบลูกปัดจ�ำนวนมากซึ่งอาจ

มีที่มาจากอินเดียหรือแถบทะเลเมดิเตอร์เรเนียนและเปอร์เซีย นอกจากนี้ยังพบเครื่องประดับ

ทองค�ำและเหรียญโรมัน ซึ่งมีลักษณะคล้ายกับที่พบที่เมืองออกแอว (Oc Eo) ประเทศเวียดนาม 

เมืองอู่ทองจึงเป็นเสมือนเมืองท่าซึ่งพัฒนาต่อมาในสมัยทวารวดี

	 ๒)	 อู ่ทองเป็นเมืองศูนย์กลางทางศาสนาที่เก่าแก่ที่สุดของรัฐทวารวดี หรือเป็น 

เมืองหลวงในช่วงต้นของรัฐทวารวดี ดังได้พบประติมากรรมประดับศาสนสถานที่ก�ำหนดอายุ       

ราวพุทธศตวรรษที่ ๙ - ๑๐ มีรูปแบบคล้ายกับศิลปะอมราวดีทางตะวันออกเฉียงใต้ของอินเดีย 

แล้วต่อมาในสมัยทวารวดยีงัพบงานสถาปัตยกรรมและประตมิากรรมทางศาสนาเป็นจ�ำนวนมาก 

ทั้งที่สร้างขึ้นเนื่องในพุทธศาสนานิกายเถรวาท พุทธศาสนามหายาน และศาสนาพราหมณ์

ข้อมูลใหม่จากการขุดค้นที่เมืองโบราณอู่ทอง

	 ส�ำหรับการศึกษาที่เมืองอู่ทองระหว่างพุทธศักราช ๒๕๕๖ - ๒๕๖๐ นั้น ท�ำการขุดค้น

ศึกษาในเขตพื้นที่เนินพลับพลา ซึ่งอยู่ทางตะวันตกเฉียงใต้ภายในคูน�้ำคันดินของเมืองโบราณ

อูท่อง พบหลกัฐานหลากหลายประเภท ทัง้กิจกรรมทีเ่ก่ียวข้องกับการอยูอ่าศยัทัว่ไปของประชากร

ในช่วงสมัยทวารวดีและช่วงก่อนหน้าสมัยทวารวดี (หรือสมัยหัวเลี้ยวประวัติศาสตร์) พบการฝัง

วัว ๑ ตัว สมัยทวารวดี (ภาพที่ ๑) พบกิจกรรมเชิงเศรษฐกิจสมัยทวารวดีคือการผลิตลูกปัดแก้ว

และการถลุงเหล็ก แนวโบราณสถานสมัยทวารวดีหลังใหม่ภายใต้เนินดินขนาดใหญ่ และพบการ

ฝังศพทารก ๑ โครง มีสร้อยลูกปัดแก้วสีฟ้าอมเขียวมัดอยู่ที่เข่าทั้งสองข้าง ก�ำหนดอายุตัวอย่าง

ถา่นด้วยวิธเีรดิโอคาร์บอนอยู่ในช่วงกอ่นหน้าสมัยทวารวดี หรอืราวพทุธศตวรรษที่ ๘ (ภาพที ่๒) 

ซึ่งรายงานผลการขุดค้นเมืองโบราณอู่ทองโดยภาควิชาโบราณคดีที่กล่าวถึงนี้พิมพ์เผยแพร่แล้ว 

เมื่อพุทธศักราช ๒๕๕๙ และ ๒๕๖๐๒

ข้อเสนอใหม่เกี่ยวกับพัฒนาการของเมืองโบราณอู่ทอง

	 ผู้เขยีนใช้วิธีการศกึษาข้อมลูทางโบราณคด ีร่วมกบัการวเิคราะห์จารกึ และงานศลิปกรรม

ท่ีเมืองอู่ทอง ท�ำให้สามารถจัดแบ่งล�ำดับอายุสมัยหรือแปลความเรื่องพัฒนาการทางสังคม 

วัฒนธรรม และเศรษฐกิจของเมืองอู่ทองได้ชัดเจนมากยิ่งขึ้น โดยโบราณอู่ทองมีพัฒนาการ 

๕ ระยะ๓ ดังนี้

	 ระยะที่ ๑ ยุคก่อนประวัติศาสตร์ ประมาณ ๒,๐๐๐ - ๓,๐๐๐ ปีมาแล้ว ในช่วงนี้มีชุมชน

ยุคก่อนประวัติศาสตร์ตั้งแต่สมัยหินใหม่และสมัยเหล็กอาศัยอยู่รอบนอกพื้นที่ใกล้กับแนว 

ล�ำน�้ำจระเข้สามพัน แต่ยังไม่พบหลักฐานทางโบราณคดีภายในเขตเมือง

	 ๒ สฤษดิ์พงศ์ ขุนทรง, เมืองโบราณอู่ทอง: ผลการขุดค้นทางโบราณคดีท่ีเนินพลับพลาปี ๒๕๕๘, (กรุงเทพฯ, ภาควิชาโบราณคดี           
คณะโบราณคด ีมหาวทิยาลัยศิลปากร, ๒๕๕๙). (ข) และสฤษดิพ์งศ์ ขนุทรง, เมืองโบราณอู่ทอง: ผลการขดุศกึษาโบราณสถานท่ีเนินพลบัพลา 
ในปี ๒๕๖๐, (กรุงเทพฯ, ภาควิชาโบราณคดี คณะโบราณคดี มหาวิทยาลัยศิลปากร), ๒๕๖๐.
	 ๓ , พัฒนาการของเมืองอู ่ทองจากหลักฐานทางโบราณคดี , รายงานวิจัยเสนอต่อสถาบันวิจัยและพัฒนา 
มหาวิทยาลัยศิลปากร, ๒๕๕๙. (ก)
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ภาพที่ ๒ ตำ�แหน่งหลุมขุดค้นทางโบราณคดี พุทธศักราช ๒๕๕๘ และ ๒๕๖๐ 
แหล่งโบราณคดีเนินพลับพลา เมืองโบราณอู่ทอง

	 ระยะที่ ๒ ยุคหัวเลี้ยวประวัติศาสตร์ หรือก่อนหน้าสมัยทวารวดี ประมาณพุทธศตวรรษที ่

๗ - ๑๑ อู่ทองพัฒนาขึ้นเป็นเมืองท่าค้าขาย พบจารึกและศิลปกรรมที่ได้รับอิทธิพลอินเดีย 

สมัยอมราวดีและคุปตะ การขุดค้นที่แหล่งโบราณคดีเนินพลับพลายังได้พบกิจกรรมการอยู่อาศัย

และการปลงศพทารกด้วย
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	 ระยะที่ ๓ สมัยทวารวดีตอนต้น ประมาณพุทธศตวรรษที่ ๑๒ - ๑๓ อู่ทองพัฒนาขึ้นเป็น

เมืองส�ำคัญในวัฒนธรรมทวารวดี พุทธศาสนานิกายเถรวาทและศาสนาพราหมณ์ลัทธิไศวนิกาย

เจริญรุ่งเรืองขึ้น มีการสร้างงานศิลปกรรมที่โดดเด่นคือ ศิลาธรรมจักร และพระพิมพ์ดินเผา 

ซึง่มีรูปแบบคล้ายกับศลิปกรรมทวารวดจีากเมอืงโบราณนครปฐมและเมอืงโบราณคบูวั ในจงัหวดั

ราชบุรี 

	 ระยะที่ ๔ สมัยทวารวดีตอนกลาง ประมาณพุทธศตวรรษที่ ๑๓ หรือ ๑๔ - ๑๕ นับเป็น

ยุคสมัยที่เมืองอู่ทองเจริญรุ่งเรืองอย่างสูงสุด มีการสร้างสรรค์งานศิลปกรรมตามคติพุทธศาสนา

นิกายมหายาน ภายใต้อิทธิพลจากศิลปะอินเดียสมัยปาละและศิลปะศรีวิชัย และมีหลักฐาน          

การติดต่อกับต่างถิ่นที่อยู ่ไกลออกไปตามเส้นทางการค้าทางทะเล ทั้งกับจีนและดินแดน 

ตะวันออกกลาง พบหลักฐานของการผลิตลูกปัดแก้ว และการถลุงเหล็กที่แหล่งโบราณคด ี

เนินพลับพลาอีกด้วย

	 ระยะท่ี ๕ สมัยทวารวดีตอนปลาย ประมาณพุทธศตวรรษที่ ๑๕ - ๑๖ หรือ ๑๗ 

เป็นยุคเสือ่มของเมืองอู่ทอง พบหลักฐานโบราณคดแีละศลิปกรรมไม่มากนกั เมอืงอูท่องน่าจะถกู

ทิ้งร้างไปในช่วงประมาณพุทธศตวรรษที่ ๑๖ หรือ ๑๗ โดยไม่ปรากฏหลักฐานแบบเขมร 

ในช่วงพุทธศตวรรษที่ ๑๘ เลย

	 ทั้งนี้เมืองอู่ทองไม่น่ามีฐานะเป็นศูนย์กลางการปกครองและศาสนา ในช่วงสมัยทวารวดี

ตอนต้น ด้วยว่ามีหลักฐานด้านจารึกและงานศิลปกรรมน้อยกว่าที่เมืองโบราณนครปฐมอย่าง

ชัดเจน ส่วนในสมัยทวารวดีตอนกลางนั้นถือว่าเป็นยุครุ่งเรืองสูงสุดของเมืองอู่ทอง พบหลักฐาน

ทางโบราณคดีหลายประเภท รวมทั้งมีการสร้างงานศิลปกรรมเป็นจ�ำนวนมาก แต่หลักฐาน

ศลิปกรรมส่วนใหญ่กลบัสร้างขึน้เนือ่งในคตขิองพทุธศาสนานกิายมหายาน อนัเป็นผลมาจากการ

ขยายตัวทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรมที่เชื่อมโยงไปกับเส้นทางการค้าและการแพร่หลาย

วัฒนธรรมทางทะเล 

มุมมองใหม่เกี่ยวกับ “ยุคทอง” ของเมืองโบราณอู่ทอง

	 ในช่วงราวพุทธศตวรรษที่ ๑๓ และโดยเฉพาะพุทธศตวรรษที่ ๑๔ - ๑๕ เกิดการ

เปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรมขึ้นที่เมืองอู่ทองหลายประการ โดยเฉพาะการขุดคูน�้ำและก่อคันดิน

ขึ้นเป็นระยะแรกในช่วงนี้ และมีการปรากฏหลักฐานของพุทธศาสนานิกายมหายาน ซึ่งส่งผลให้

มีการก่อสร้างพุทธสถานหลายหลังในบริเวณเมืองอู่ทอง พุทธศาสนานิกายมหายานนี้อาจแพร่

หลายมาจากภาคตะวันออกเฉียงเหนือของประเทศอินเดียในสมัยราชวงศ์ปาละ หรืออาจมาจาก

อาณาจักรศรีวิชัยที่เจริญรุ่งเรืองในเกาะสุมาตราและคาบสมุทรมลายูด้วยก็เป็นได้ นอกจากนี้          

ยังมีหลกัฐานทางโบราณคดทีีเ่กีย่วข้องกบับรบิทด้านการค้าขายกบัต่างถิน่ทีอ่ยูไ่กลออกไปปรากฏ

ขึ้นด้วยคือ เครื่องถ้วยจีนสมัยราชวงศ์ถัง หรือเครื่องถ้วยสีฟ้าแกมเขียวและเหรียญจาก

ตะวันออกกลาง (หรืออาหรับ) สมัยราชวงศ์อับบาสิยะฮ์ จากการเคลื่อนไหวที่กล่าวถึง 

ในภาพรวมนี้ ท�ำให้อาจกล่าวได้ว่า เมืองอู่ทองน่าจะก้าวเข้าสู่ช่วงที่เจริญรุ่งเรืองอย่างสูงสุด             

ในสมัยทวารวดีตอนกลาง
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การขุดคูน้ำ�คันดิน

	 ในช่วงเวลาน้ีคงมีประชากรอยู่อาศัยหนาแน่นขึ้นในเขตเมืองอู ่ทอง การขุดค้นพบ             

หลักฐานที่มีปริมาณมากขึ้นจากชั้นวัฒนธรรมสมัยก่อนหน้าอย่างชัดเจน ที่ส�ำคัญคือ การขุดค้น

บริเวณคันดินด้านทิศตะวันตก (ใกล้กับโบราณสถานหมายเลข ๑๔) โดยสันติ์ ไทยานนท ์

สรุปผลการขุดค้นว่าน่าจะมีการขุดคูน�้ำคันดินขึ้นระยะแรกในช่วงพุทธศตวรรษที่ ๑๓ - ๑๕๔ 

สอดคล้องกับการขุดคันดินที่เมืองดงละคร จังหวัดนครนายก ซึ่งพบหลักฐานว่าน่าจะมีการขุด 

ขึ้นระยะแรกในช่วงราวพุทธศตวรรษที่ ๑๔ - ๑๖ ด้วย เพราะขุดค้นพบเหรียญเงินรูปศรีวัตสะ 

เศษภาชนะจากแหล่งเตาพนมกุเลนในประเทศกัมพูชา ชิ้นส่วนเครื่องถ้วยจีนสมัยราชวงศ์ถัง        

และเศษเครือ่งถ้วยจากเตาในมณฑลกว่างตงของจนี ในสมยัราชวงศ์ซ่งเหนอื๕ แต่ผลการขดุค้นที่

เมืองอู่ทองข้างต้นเป็นเพียงข้อมูลจากบริเวณคันดินด้านทิศตะวันตกเพียงด้านเดียวเท่านั้น 

การขุดค้นตรวจสอบคันดินบริเวณอื่น ๆ อาจมีข้อมูลเพิ่มขึ้นในโอกาสต่อไปอีก

	 อิทธิพลของพุทธศาสนานิกายมหายาน

	 ข้อมูลที่เด่นชัดที่สุดของเมืองอู่ทองในสมัยทวารวดีตอนกลาง คือ การปรากฏอิทธิพล     

หรือรูปแบบศิลปกรรมของพุทธศาสนานิกายมหายาน ที่มาจากอินเดีย สมัยราชวงศ์ปาละ             

ตอนต้น และอาณาจักรศรีวิชัย๖ ดังพบเจดีย์และวิหารหลายหลัง (เช่น โบราณสถาน 

หมายเลข ๒, ๓, ๙, ๑๕, ๒๘) มีแผนผังคล้ายกับศิลปะปาละตอนต้นและศรีวิชัย ลักษณะ                 

ที่โดดเด่นคือ การยกเก็จในแต่ละด้านของฐานเจดีย์ในแผนผังสี่เหลี่ยมและแปดเหลี่ยม 

หรือการประดับสถูปขนาดเล็กที่มุมเจดีย์ ส�ำหรับข้อมูลใหม่ที่ได้จากการขุดค้นแหล่งโบราณคดี

เนินพลับพลาซึ่งพบโบราณสถานหลังใหม่นั้น เข้าใจว่าน่าจะมีการก่อสร้างขึ้นในระยะเวลานี้        

เช่นเดียวกัน (ภาพที่ ๕ - ๖)๗

	 ๔ สันติ์ ไทยานนท์, การศึกษาล�ำดับพัฒนาการวัฒนธรรมทางโบราณคดีเมืองอู่ทอง, วิทยานิพนธ์ปริญญาศิลปศาสตรมหาบัณฑิต 
(โบราณคดีสมัยประวัติศาสตร์) มหาวิทยาลัยศิลปากร, ๒๕๕๔. (บทที่ ๔)
	 ๕ ธงชัย สาโค, พัฒนาการทางวัฒนธรรมของเมืองโบราณดงละครจากหลักฐานทางโบราณคดี, วิทยานิพนธ์ปริญญาศิลปศาสตรมหา
บัณฑิต สาขาโบราณคดีสมัยประวัติศาสตร์ บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศิลปากร, ๒๕๕๖.
	 ๖ เชษฐ์ ติงสัญชลี, ศิลปะไทยภายใต้แรงบันดาลใจจากศิลปะอินเดียแบบปาละ, (กรุงเทพฯ, โรงพิมพ์มติชน ปากเกร็ด, ๒๕๕๘),              
หน้า ๔๔ - ๔๗ และ ๕๖ - ๕๗. (มูลนิธิสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา ในพระราชูปถัมภ์สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี           
จัดพิมพ์เพื่อเฉลิมพระเกียรติในโอกาสฉลองพระชนมายุ ๕ รอบ ๒ เมษายน ๒๕๕๘)
	 ๗ สฤษดิ์พงศ์ ขุนทรง (๒๕๖๐), เรื่องเดียวกัน, ไม่ปรากฏเลขหน้า. 
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ภาพที่ ๔ โครงกระดูกทารก 
พบจากการขุดค้นที่เนินพลับพลา พุทธศักราช ๒๕๕๘
กำ�หนดอายุสมัยก่อนหน้าสมัยทวารวดี 
(ประมาณ ๑,๗๐๐ ปีมาแล้ว)

ภาพที่ ๓ โครงกระดูกวัว พบจากการขุดค้นที่เนินพลับพลา พุทธศักราช ๒๕๕๗
(ถ่ายภาพไปทางทิศตะวันออก)
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ภาพที่ ๕ - ๖ โบราณสถานเนินพลับพลา ขุดพบในพุทธศักราช ๒๕๕๘ และ ๒๕๖๐
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	 ที่เมืองอู่ทอง ในสมัยทวารวดีตอนกลาง ยังมีประติมากรรมแบบศิลปะปาละและศรีวิชัย 

รวมท้ังศลิปะอินเดยีภาคใต้หลายองค์ เช่น พระพทุธรปูส�ำรดิจากเจดย์ีหมายเลข ๑๑ ซ่ึงมลัีกษณะ

เด่นคือประภามณฑลมีเปลวไฟ๘ พระพิมพ์ดินดิบมีจารึกอักษรเทวนาครีจากเจดีย์หมายเลข ๑๕ 

ประติมากรรมพระโพธิสัตว์อย่างน้อย ๔ องค์ (องค์หนึ่งมาจากเจดีย ์หมายเลข ๑๓) 

พุทธศาสนามหายานทวีความส�ำคัญในแถบเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ในพุทธศตวรรษที่ ๑๓ - ๑๕ 

เห็นได้ในภาคกลางของเกาะชวามีการก่อสร้างพุทธสถานขนาดใหญ่อย่างน้อย ๒ แห่ง คือ 

บุโรพุทโธ (เร่ิมสร้างในช่วงครึ่งแรกพุทธศตวรรษที่ ๑๔)๙ และจันทิเซวู (สร้างในครึ่งหลัง                 

ของพุทธศตวรรษที่ ๑๔) ส�ำหรับในภาคใต้ของประเทศไทย จารึกหลักที่ ๒๓ วัดเสมาเมือง 

จงัหวัดนครศรีธรรมราช ระบถุงึการก่อสร้างปราสาทเพือ่ประดษิฐานประตมิากรรม พระโพธสัิตว์

อวโลกิเตศวร และพระโพธิสัตว์วัชรปาณี โดยกษัตริย์หรือมหาราชแห่งศรีวิชัย ในพุทธศักราช 

๑๓๑๘๑๐ ที่เมืองไชยา จังหวัดสุราษฎร์ธานี คงมีการก่อสร้างพระบรมธาตุไชยาและวัดแก้วขึ้น        

ในครึ่งแรกของพุทธศตวรรษที่ ๑๕๑๑ และองค์ประกอบบางอย่างของเจดีย์ที่เมืองอู่ทองนั้น 

ก็คงมีความคล้ายคลึงกับพระบรมธาตุไชยาด้วย๑๒ 

	 การติดต่อค้าขายระหว่างประเทศ

	 ในกรณีนี้ขอพิจารณาเฉพาะการติดต่อค้าขายกับชุมชนต่างถิ่นภายนอกประเทศไทย 

เนื่องจากการติดต่อสัมพันธ์ระหว่างชุมชนร่วมสมัยทวารวดีคงมีอยู่แล้ว เห็นได้จากรูปแบบ

ศิลปกรรมที่มีความคล้ายคลึงกัน แต่การติดต่อกับประเทศที่เป็นศูนย์กลางทางเศรษฐกิจ 

ของโลกในช่วงเวลานั้นก็มีความส�ำคัญอย่างมากต่อเมืองอู่ทอง เห็นได้จากหลักฐานดังต่อไปนี้

	 ๑.	 ชิ้นส่วนเครื่องถ้วยอาหรับที่ติดอยู่กับลวดลายปูนปั้นบนโบราณสถานหมายเลข ๑๖ 

	 ๒.	 เศษชิ้นส่วนเครื่องถ้วยจีน สมัยราชวงศ์ถัง พบระหว่างการขุดค้นทางโบราณคดีที่

โบราณสถานคอกช้างดินและเนินพลับพลา 

	 ๓.	 เหรียญตราอาหรับจากโบราณสถานคอกช้างดินหมายเลข ๑๒ 

	 ๔.	 ลูกปัดแก้วพบจากการขุดค้นที่แหล่งโบราณคดีเนินพลับพลา ซึ่งผลวิเคราะห์ 

องค์ประกอบทางเคมีแสดงว่าน่าจะมีแหล่งผลิตอยู่ในประเทศจีนและดินแดนตะวันออกกลาง๑๓ 

	 ๘ เชษฐ์ ติงสัญชลี, เรื่องเดียวกัน, หน้า ๑๔๗.
	 ๙ ม.จ. สุภัทรดิศ ดิศกุล, ศิลปะอินโดนีเซียสมัยโบราณ, (กรุงเทพฯ, องค์การค้าของคุรุสภา, ๒๕๔๕), หน้า ๓๕ และ ๖๐.
	 ๑๐ กรมศิลปากร, จารึกในประเทศไทย เล่ม ๑ อักษรปัลลวะ หลังปัลลวะ พุทธศตวรรษที่ ๑๒ - ๑๔, (กรุงเทพฯ, หอสมุดแห่งชาติ       
กรมศิลปากร, ๒๕๒๙), หน้า ๑๘๗ - ๒๒๒.
	 ๑๑ พิริยะ ไกรฤกษ์, ศิลปทักษิณก่อนพุทธศตวรรษที่ ๑๙, (กรุงเทพฯ, กรมศิลปากร, ๒๕๒๓), หน้า ๖๔ - ๖๖.
	 ๑๒ ช็อง บัวเซอลีเยร์, ความรู้ใหม่ทางโบราณคดีจากเมืองอู่ทอง โดย ม.จ. สุภัทรดิศ ดิศกุล, (พระนคร, กรมศิลปากร, ๒๕๕๘), หน้า ๑๔.
	 ๑๓ ผุสดี รอดเจริญ, “การวิเคราะห์ลูกปัดแก้วจากเมืองโบราณสมัยทวารวดีในภาคกลางของประเทศไทย” VeridianE-Journal ๗, ๓ 
(ก.ย. - ธ.ค. ๕๗) ๕๗๑ - ๕๘๑.
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ผังบริเวณ โบราณสถานเนินพลับพลา
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	 ทั้งนี้ไม่อาจทราบได้ว่า กิจกรรมด้านการค้าที่เกิดขึ้นระหว่างชุมชนโบราณที่

เมืองอู่ทองกบัพ่อค้าทีม่าจากต่างถิน่เป็นไปในรปูแบบใดอย่างแน่ชัด เช่น มกีารตดิต่อ

ค้าขายกันโดยตรง ด้วยเหตุที่มีข้อสันนิษฐานว่าเมืองอู่ทองตั้งอยู่ไม่ไกลจากชายฝั่ง

ทะเลโบราณ หรือมีการติดต่อกันทางอ้อมผ่านชุมชนโบราณร่วมสมัยอื่น ๆ ที่ตั้งอยู่

ในต�ำแหน่งใกล้กับชายฝั่งทะเลโบราณมากกว่า (เช่น ในกรณีของเมืองนครปฐม           

และเมืองคบูวั) เพราะหลักฐานเท่าทีม่อียูส่ามารถบอกได้เพยีงว่ากจิกรรมทางการค้า

ของชุมชนสมัยทวารวดีตอนกลางนั้น มีการปฏิสัมพันธ์ทางใดทางหนึ่งกับพ่อค้าจาก

ต่างชาต ิทัง้กบัประเทศจนีสมยัราชวงศ์ถงั และดนิแดนตะวนัออกกลาง สมยัราชวงศ์

อับบาสิยะฮ์๑๔

ภาพที่ ๗ 
ชิ้นส่วนเครื่องเคลือบสีเหลือง
มีลายพันธุ์พฤกษา ขุดพบที่โบราณสถาน
เนินพลับพลาในพุทธศักราช ๒๕๕๘
มีรูปแบบคล้ายกับเครื่องเคลือบ
ที่พบจากประเทศกัมพูชา
(ที่มา: Dawn F. Rooney, 
Khmer Ceramics: beauty and 
meaning (Bangkok: River Books, 
2010), 30.)

	 ๑๔ สฤษดิ์พงศ์ ขุนทรง (๒๕๕๘), เรื่องเดียวกัน, ไม่ปรากฏเลขหน้า.
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	 ส�ำหรับข้อมูลใหม่ที่พบจากการขุดค้นแหล่งโบราณคดีเนินพลับพลานั้นมี ๓ ประเด็น คือ

	 ๑.	 พบกิจกรรมการผลิตลูกปัดแก้วสีเดียวเกิดขึ้นในช่วงพุทธศตวรรษที่ ๑๔ - ๑๕

	 ๒.	 พบกจิกรรมการถลงุเหลก็เกดิขึน้ในช่วงระยะเวลาใกล้เคยีงกันกับการผลิตลูกปัดแก้ว

สีเดียว

	 ๓.	 พบเศษภาชนะเคลือบสีเหลืองประทับลายพันธุ์พฤกษาที่โบราณสถานหลังใหม่  

ซึ่งมีรูปแบบคล้ายกับคนโทเคลือบที่พบจากภาคตะวันตกของประเทศกัมพูชา (ภาพที่ ๗)

สรุป	  

	 ชุมชนโบราณที่เมืองอู่ทองคงมีความเจริญสูงสุดในสมัยทวารวดีตอนกลาง ช่วงพุทธ

ศตวรรษที่ ๑๓ และโดยเฉพาะพุทธศตวรรษที่ ๑๔ - ๑๕ โดยมีการติดต่อสัมพันธ์ทั้งกับกัมพูชา

โบราณ ศรีวิชัย อินเดียสมัยปาละ ประเทศจีนสมัยราชวงศ์ถัง และดินแดนตะวันออกกลาง 

สมัยราชวงศ์อับบาสิยะฮ์ แม้ไม่อาจทราบได้แน่ชัดว่ามีรูปแบบการติดต่อแบบใด แต่อย่างน้อยก็

แสดงให้เห็นถึงเส้นทางการค้าทั้งเส้นทางภายในแผ่นดิน (เมืองอู่ทอง หรือทวารวดี - กัมพูชา  

และศรีวิชัยในภาคใต้) และเส้นทางการค้าทางทะเล (เมืองอู่ทอง หรือทวารวดี - ศรีวิชัย 

และนานาประเทศ) 

	 ผลการศึกษาที่ค้นพบว่า พระพุทธศาสนานิกายมหายานและเครือข่ายการค้าทางทะเล

เข้ามามีบทบาทอย่างมากต่อชุมชนโบราณที่เมืองอู่ทองในช่วงประมาณพุทธศตวรรษที่ ๑๓ - ๑๕ นี ้

มีความสอดคล้องกับการค้นพบ ณ แหล่งโบราณคดีอื่น ๆ ร่วมสมัยกันด้วย โดยเฉพาะในกรณี

เมืองโบราณนครปฐม๑๕ เมืองโบราณดงละคร๑๖ รวมถึงการศึกษาโบราณสถานเขาคลังนอก 

ณ เมืองโบราณศรีเทพ จังหวัดเพชรบูรณ์ หรือการค้นพบแหล่งเรือจมพนมสุรินทร์ที่อ�ำเภอเมือง

สมุทรสาคร ซึ่งเป็นเรือส�ำเภาอาหรับก�ำหนดอายุอยู่ในช่วงพุทธศตวรรษที่ ๑๔ - ๑๕๑๘ ดังนั้น       

ในอนาคตเราสามารถจะน�ำเค้าโครงล�ำดับอายุสมัยย่อย ๆ หรือล�ำดับพัฒนาการจากเมืองอู่ทอง

ไปตรวจสอบกบัข้อมูลจากชมุชนหรือเมืองโบราณทวารวดแีห่งอืน่ ๆ  ได้ นบัว่าเป็นประเดน็ส�ำคญั

ต่อการศึกษาโบราณคดีและศิลปะสมัยทวารวดี 

	 ๑๕ สฤษดิพ์งศ์ ขนุทรง, พฒันาการทางวฒันธรรมของเมอืงนครปฐมโบราณในช่วงก่อนพุทธศตวรรษท่ี ๑๙, วิทยานพินธ์ปริญญาปรัชญา
ดุษฎีบัณฑิต สาขาโบราณคดีสมัยประวัติศาสตร์ บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศิลปากร, ๒๕๕๓.
	 ๑๖ ธงชัย สาโค, เรื่องเดิม, หน้าเดิม.
	 ๑๗ อนุรักษ์ ดีพิมาย, โบราณสถานเขาคลังนอก: ล�ำดับสมัยและแนวคิดในการก่อสร้าง, วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต สาขาวิชา
โบราณคดีสมัยประวัติศาสตร์ บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศิลปากร, ๒๕๕๗.
	 ๑๘ ปรียานุช จุมพรม, “การขุดศึกษาเรือโบราณที่พบในเขตต�ำบลพันท้ายนรสิงห์ อ�ำเภอเมือง จังหวัดสมุทรสาคร.” ใน เอกสารประกอบ
การประชมุวชิาการความก้าวหน้าทางวิชาการโบราณคดีและการจัดการทรพัยากรทางวฒันธรรมของชาต,ิ (กรงุเทพฯ, ภาควิชาโบราณคดี 
คณะโบราณคดี มหาวิทยาลัยศิลปากร, ๒๕๕๗), หน้า ๙๑ - ๑๐๓.
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	 On November 10, 1988, Thailand successfully fought to take back from         

the USA the carved Lintel Narai Banthomsin (Vishnu reclining on the Naga figure 

on the Great Ocean). In the year 1973, Professor M.C. Suphatradis Diskul happened 

to see the Lintel Narai Banthomsin in the Art Institute of Chicago - a reason for 

many parties in Thailand to unite and fight to bring it back to Thailand. One of the 

important evidences to claim for the Lintel is a Lintel image taken in 1960 by 

Manit Walliphodom. On the same lintel, also appeared the bas-relief carving 

“Hastilinga Bird Holding Elephant in the Mouth”. This is a legend that such               

bas-relief carving Hastilinga Bird Holding Elephant in the Mouth has never been 

found on any Prasat’s lintel except at Prasat Phanom Rung. Today, if taking a look 

at the lintel, north of Prasat Phimai, the carving of Hastilinga Bird Holding Elephant 

in the Mouth can be noticeable, as same as Prasat Phanom Rung.

	 However, for the author’s presumption on “Hastilinga Bird Holding Elephant 

in the Mouth” appeared on the two lintels at Prasat Phimai and Prasat Phranom 

Rung, perhaps the Bird may not be Hastilinga because Hastilinga’s head is as              

big as an elephant's trunk and consequently impossible to catch an elephant.         

The bird on both lintels could be a big bird inspired the Cambodian culture by 

influences of Chinese art then onto Prasat in Thailand later times, since Cambodia 

received Chinese art influences around mid of the the 17th – late the 17th Buddhist 

century. And the lintels at Prasat Phimai and Prasat Phanom Rung all belong to 

Khmer art during the 17th Buddhist century.

Translated by Sukanya Phromphon

HASTILINGA BIRD HOLDING 
ELEPHANT IN THE MOUTH 
AT PRASAT PHIMAI 
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	 * ข้าราชการบ�ำนาญ กรมศิลปากร

สามารถ  ทรัพย์เย็น*

ปราสาทพิมาย
ก็มีนกหัสดีลิงค์คาบช้าง

ภาพที่ ๑ ทับหลังนารายณ์บรรทมสินธุ์ 
ที่ตกอยู่ด้านหน้าของปราสาทพนมรุ้ง

	 ทับหลังนารายณ์บรรทมสินธุ ์  อันโด ่งดังก ้องโลกแห่งปราสาทพนมรุ ้ง อ�ำเภอ

เฉลิมพระเกียรติ จังหวัดบุรีรัมย์ ได้สูญหายไปอย่างไร้ร่องรอย โดยคาดว่าน่าจะอยู่ในระยะเวลา

หลังจากที่อาจารย์มานิต วัลลิโภดม อดีตภัณฑารักษ์เอก (ต�ำแหน่งในขณะนั้น) กองโบราณคดี 

กรมศิลปากรเสนอรายงานการส�ำรวจและขุดแต่งโบราณวัตถุสถานในภาคตะวันออกเฉียงเหนือ 

(ภาค ๒) พ.ศ. ๒๕๐๓ - ๒๕๐๔ และได้รับการตีพิมพ์ หนังสือฉบับดังกล่าวยังมีภาพนารายณ์

บรรทมสินธุ์ ซึ่งตกหล่นจากต�ำแหน่งแห่งที่เดิม ตั้งวางไว้ทางด้านหน้า ที่แน่นอนว่าจะต้องอยู่  

ณ อาณาบริเวณนั้นโดยมิต้องสงสัย (ภาพที่ ๑)

	 พ.ศ. ๒๕๑๖ ศาสตราจารย์หม่อมเจ้าสุภัทรดิศ ดิศกุล เสด็จฯ สหรัฐอเมริกา และได้รับการ

ทูลเชิญ ให้ไปเยี่ยมชมหอศิลปะแห่งเมืองชิคาโก เมื่อทอดพระเนตรทับหลังนารายณ์บรรทมสินธุ์ 

ซึง่จดัแสดงอยู่ก็ทรงจ�ำได้แน่นอนว่า เป็นทบัหลังของปราสาทพนมรุง้ นอกจากนัน้ มกีารแกะสลัก

ภาพนนูต�ำ่เป็น “นกหัสดลีงิค์คาบช้าง” (ภาพที ่๒) ครัน้เสดจ็ฯ กลับประเทศไทย จงึทรงมหีนงัสือ

แจ้งกรมศลิปากร กบัทรงแนะน�ำให้ด�ำเนนิการทวงคนืโดยได้มกีารรวบรวมเอกสารหลักฐานส�ำคญั 

ซึ่งรวมทั้งภาพถ่ายนารายณ์บรรทมสินธุ์ ซึ่งอาจารย์มานิต วัลลิโภดม ได้ถ่ายไว้ในปี ๒๕๐๓ 

ประเทศซึ่งเป็นสมาชิกสภาการพิพิธภัณฑ์นานาชาติอย่างประเทศไทย หากมีเอกสารหลักฐาน

ชัดเจนว่าโบราณศิลปะวัตถุชิ้นใด เคยอยู่ ณ ที่ใด สามารถที่จะแสดงหลักฐานเอกสารยื่นต่อ 
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สภาการพิพิธภัณฑ์นานาชาติเพื่อขอรับกลับคืน ไม่ว่าจะน�ำออกไปโดยวิธีใด หรือได้ไปอย่างไร                

หลังจากการที่ได้มีการปฏิเสธ ต่อรองในข้อตกลงต่าง ๆ ของผู้ครอบครองกับกรมศิลปากร                

ส่วนหนึ่งในหลาย ๆ ประการ ซึ่งก่อให้เกิดการติดต่อขอรับทับหลังนารายณ์บรรทมสินธุ์กลับคืนสู่

ประเทศไทยสมัฤทธ์ิผลนัน้ คอืการแสดงพลงัมวลชนของประชาชนคนไทยทัง้ประเทศ และคนไทย

ที่พ�ำนัก ณ ประเทศสหรัฐอเมริกา ในการเรียกร้องขอทับหลังชิ้นส�ำคัญกลับคืนสู่ประเทศไทย

	 ทับหลังนารายณ์บรรทมสินธุ ์ จึงกลับคืนสู ่ประเทศไทยเมื่อวันที่ ๑๐ พฤศจิกายน 

พ.ศ. ๒๕๓๑ และจัดแสดงให้ประชาชนคนไทยและต่างชาติได้ชื่นชมความงดงามในเชิงศิลปกรรม            

ณ พระที่นั่งส�ำราญมุขมาตย์ พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ พระนคร โดยไม่เก็บค่าธรรมเนียมการเข้า

ชม หลังจากนั้นจึงน�ำทับหลังนารายณ์บรรทมสินธุ์กลับคืนสู่อุทยานประวัติศาสตร์พนมรุ้ง ที่เป็น

หน่วยราชการหนึ่งของกรมศิลปากรท่ามกลางความชื่นชมยินดีของประชาชนคนไทยโดยเฉพาะ

ชาวจังหวัดบุรีรัมย์และจังหวัดใกล้เคียง โดยมีการจัดตั้งแสดง ณ กึ่งกลางของสะพานนาคราช 

ปราสาทพนมรุ้ง ท่ามกลางอารักขาอย่างเข้มแข็ง แล้วจึงน�ำขึ้นไปด�ำเนินการติดตั้งประดิษฐานใน

ต�ำแหน่งเดิม หลังจากมีการเซ่นสรวงสักการบูชา เมื่อวันที่ ๗ ธันวาคม พ.ศ. ๒๕๓๑ (ภาพที่ ๓) 

ปราสาทพนมรุ้ง จึงเปรียบเสมือนแหวนเพชรที่ประดับด้วยเพชรเม็ดงามอย่างครบถ้วนสมบูรณ์

แบบ ผู้คนทั้งชาวไทยและชาวต่างประเทศที่ขึ้นไปเยี่ยมชมปราสาทพนมรุ้งต่างชักชวนกันชื่นชม

ทบัหลงันารายณ์บรรทมสนิธ์ุ ตามค�ำบรรยายของมัคคเุทศก์และผู้รู ้รวมทัง้ภาพ “นกหสัดลิีงค์คาบ

ช้าง” ถึงกับกลายเป็นต�ำนานไปว่า ไม่เคยมีการแกะสลักภาพนูนต�ำ่เป็นภาพนกหัสดีลิงค์คาบช้าง

ไว้บนทบัหลงัตามปราสาทอ่ืน ๆ  ทีใ่ด นอกจากปราสาทพนมรุง้ ซึง่ผูเ้ขยีนกเ็ป็นผูห้นึง่ทีป่ฏบิตัติาม

ลัทธิเอาอย่างเหมือนกัน

ทับหลัง ประตูมุขโถงปรางค์ประธานด้านหน้า
ภาพที่ ๒ “นกหัสดีลิงค์คาบช้าง”
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	 ในขณะน้ัน ผูเ้ขยีนปฏบิตังิานอยูท่ีส่�ำนกังานโบราณคดแีละพพิธิภณัฑสถานแห่งชาตทิี ่๙ 

นครราชสีมา สถานที่ที่ผู้เขียนจะต้องไปประจ�ำ คือ ปราสาทพิมาย ภายใต้การดูแลของอุทยาน

ประวัตศิาสตร์พมิาย อ�ำเภอพมิาย จงัหวดันครราชสีมา เดนิผ่านไปผ่านมาหลายหน จงึเริม่สังเกต

เห็น “นกหัสดีลิงค์คาบช้าง” บนทับหลังของปราสาทพิมายด้านทิศตะวันออก (ภาพที่ ๔)                

ก็ยังไม่แน่ใจหรือฉุกใจคิดอะไร แต่ก็ยังเดินไปเดินมาภายในปราสาทพิมายอีกอยู่นั่นแหละ              

อ้าวคราวนี้เห็น “นกหัสดีลิงค์คาบช้าง” อยู ่บนทับหลังปราสาทพิมาย ด้านทิศเหนือ 

(ภาพที่ ๕ - ๖) หลังจากที่วนซ้ายเวียนขวาดูอยู ่หลายหน จึงแน่ใจว่าปราสาทพิมายก็ม ี

นกหัสดีลิงค์คาบช้าง เหมือนกับปราสาทพนมรุ้ง มิหน�ำซ�้ำมีมากกว่าพนมรุ้งเสียอีก

ภาพที่ ๓ ทับหลังนารายณ์บรรทมสินธุ์ ภายหลังการติดตั้งในต�ำแหน่งเดิม

ภาพที่ ๔ 
ทับหลังด้านทิศตะวันออก 
ปราสาทพิมาย 
โปรดสังเกตนกหัสดีลิงค์คาบช้าง 
ด้านขวาบนของภาพ
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ภาพที่ ๖ ทับหลังด้านทิศเหนือ ปราสาทพิมาย 
โปรดสังเกตนกหัสดีลิงค์คาบช้าง ด้านซ้ายบนของภาพ

ภาพที่ ๕ ทับหลังด้านทิศเหนือ ปราสาทพิมาย
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	 เร่ืองที่ ๒	“นกท่ีคาบช้างบนทบัหลังของปราสาทพมิายและปราสาทพนมรุง้ ไม่น่าจะเป็น 

นกหัสดีลิงค์”

	 สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์ ทรงมีบันทึกประทาน

พระยาอนุมานราชธน ถึงเรื่องนกนี้ไว้ว่า

	 “เร่ืองนกหัสดลีงิค์นัน้รูสึ้กชอบกล ช่ือนัน้จะมาแต่ไหน เราเรยีกกนัว่านกหสัดลิีงค์ต่างหาก

สงสัยว่าจะมาทางเขมรเพราะลึงค์เป็นลิงค์ ที่จะเข้ามาทางอีสานก่อนแล้วทางพายัพจึงเอาอย่าง

ไป แม้สังเกตการณ์ท�ำรูปก็ยังท�ำตัวเป็นนก หัวเป็นราชสีห์ แต่ที่จมูกยืดขึ้นไปเป็นงวง กับที่เขียน

หน้าเปลี่ยนเป็นงา ถ้าจะแปลชื่อก็คล้ายกัน นกหัสดีลิงค์ก็แปลว่านกมีที่หมายช้าง นกหัสดินแปลว่า

นกช้าง แท้จริงนกหัสดินนั้นมีมาเก่าแก่แต่อินเดียแล้ว เห็นมีในหนังสืออาหรับราตรี ท�ำเป็นรูป

อย่างนกอนิทรข้ีางไทย เฉีย่วเอาช้างไปหลายตวั เข้าใจได้ว่าเดมิเขาตัง้ใจว่าเป็นนกใหญ่ ซ่ึงสามารถ

กินช้างได้แปลว่านกกินช้าง ที่เราท�ำตัวเป็นนก หัวเป็นราชสีห์มีงวง มีงานั้นคือ ตั้งใจจะท�ำให้ตัว

เป็นนกหัวเป็นคชสห์ี เพือ่ให้มลัีกษณะเป็นช้างสมช่ืออนัคชสีห์นัน้กผู็กแก้กนัมาหลายช้ันแล้ว เริม่

แรกหมายว่าช้างดุราวกับสีห์ก่อนตัดไปก็ท�ำรูปแก้เป็นราชสีห์ เว้นแต่ส่งจมูกให้เป็นงวงและท�ำ

เขี้ยวหน้าเป็นงา ที่หลังจะเห็นว่าไกลไปจึงกลับแก้หัวเป็นช้างแต่เข้ากับตัวซึ่งเป็นราชสีห์ไม่ได้ จึง

ท�ำเป็นหัวช้างมีหงอน แต่หงอนนัน้จะท�ำให้โอนไปหลังอย่างราชสีห์ย่อมขดัข้องแก้หวัช้าง จงึท�ำให้

พนมตรงขึ้นไป ที่ท�ำดังนั้นก็ชอบอยู่เพราะหงอนเป็นขนอาจปลิวไปทางไหนก็ได้”

	 นกหัสดีหรือนกหัสดีลิงค์เท่าที่พบ นอกจากภาพเขียนในสมุดร่างภาพสัตว์หิมพานต์ก็ได้

พบที่ฐานพระพุทธรูปองค์หนึ่งในห้องศิลปะสมัยเชียงแสน เขาท�ำเป็นรูปนกมองเห็นเขาเห็นปีก 

แต่หัวนกท�ำเป็นแบบคชสีห์ ดเูหมอืนจะเป็นประตมิากรรมเกีย่วกบันกชนดินีเ้พยีงช้ินเดยีวทีด่ใูกล้

กับนกหัสดีมากที่สุด

	 นอกจากน้ียังมีการพบแผ่นทองค�ำสลักลายเส้นเป็นรูปนกหัวช้างพบในกรุพระปรางค์           

วัดราชบูรณะ จงัหวัดพระนครศรอียธุยา หนงัสือ “เล่าเรือ่งในไตรภมู ิของพระยาอนมุานราชธน” 

มีข้อความว่า

	 “การท�ำศพของชาวอุตตรกุรุ ที่เอาศพห่อแล้วน�ำไปวางไว้ยังที่กลางแจ้งและนกชนิดหนึ่ง

ซึง่มีอยู่ในแดนอุตตรกรุุบินลงมาคาบเอาศพไป นกทีว่่านีไ้ตรภมูว่ิาเป็นหสัดลิีงค์บ้าง นกอนิทรบ้ีาง 

นกกดบ้าง กล่าวเป็นถึง ๓ นัย ดังนี้ ซะรอยจะไม่แน่ใจว่าเป็นนกอะไร คาบเอาศพไปไหน ก็กล่าว

เป็นต่าง ๆ ว่าคาบเอาซากศพไปเป็นก�ำนัลบ้านนก “เห็นจะคาบเอาไปรังของมัน” เพื่อมิให้เป็น

อุกกรุกในแผ่นดินอุตตรกุรุอุกรุกแปลว่าอะไรก็ไม่ทราบ ดูประหนึ่งว่าช่วยไม่ให้เกิดความปั่นป่วน 

เกิดสกปรกโสมมขึ้นในแผ่นดินอุตตรกุรุ ฉะนั้น และกล่าวต่อไปว่าลางคาบนกนั้นคาบเอาศพไป

เสียในแผ่นดินอื่น ลางคาบก็คาบไปทิ้งฝั่งทะเล นัยว่าชมพูทวีปอันเราอยู่นี้เอง ซึ่งเป็นการกล่าว

อย่างแน่ใจ แล้วยังกล่าวว่าลางอาจารย์ท่านว่า นกนั้นไม่ได้คาบเอาไป มันเอาตีนของมันคีบไป

ต่างหาก

	 นกที่มาคาบเอาศพชาวอุตตรกุรุไป เป็นนกอินทรีหรือนกกดก็พอรู้จัก แต่นกหัสดีลิงค์ 

ไม่เคยรูจ้กั เคยทราบว่าเป็นนกเขาขนาดใหญ่โตมาก มหีวัเป็นราชสีห์ มงีวง การท�ำศพทางเชียงใหม่

ของโบราณ ถ้าเป็นผู้ดีมีเงินมากพอเขาจะมีตะเฆ่ตัวหนึ่ง จัดฟืนกองบนตะเฆ่ แต่งหุ้มกองฟืนเป็น

อะไรงาม ๆ ไม่ให้เห็นฟืน และบนกองฟืนนั้นจะผูกเป็นนกหัสดีลิงค์ บนหลังนกท�ำเป็นเรือน 

ควรจะเรียกว่าวอหรือบุษบกอะไรอย่างหนึง่ ในนัน้ตัง้ศพบนหลังคาเรอืนแต่งดอกไม้ไฟ ล่ามชนวน        

ลงมาถึงกองฟืนฐานนก แล้วเผาทั้งหมดนั้น ประเพณีท�ำศพอย่างนี้ท�ำนองจะให้ผู้ตายเป็นชาว  
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อุตตรกุรุ ซึงมีนกหัสดีลิงค์น�ำเอาไปกระมัง รู้สึกว่าชอบกลอยู่ ถ้าจะแปลค�ำนกหัสดีลิงค์ก็แปลว่า

นกช้าง เป็นนกจ�ำพวกเดียวกับนกร้อค (Roc) ในนิทานเรื่องอาหรับราตรี ซึ่งเขาท�ำเป็นรูปอย่าง

นกอินทรีแต่ใหญ่โตมาก นกร้อคนี้สามารถเฉ่ียวเอาช้างไปได้ทีละหลายตัวเคยเฉี่ยวเอาหินก้อน

มหึมาไปทุ่มทิ้งเรือส�ำเภาเภตราที่ซินบัดโดยสารไป เข้าใจว่านกร้อค นกหัสดิน หรือนกหัสดีลิงค์  

ก็จะเป็นตัวเดียวกัน เดิมตั้งใจจะเป็นนกใหญ่ซึ่งสามารถกินช้างได้ที่ไทยท�ำรูปนกนี้ คือท�ำตัวนก

เป็นนกหัวเป็นราชสีห์ มีงวง มีงา นั้น คือตั้งใจจะท�ำให้เป็นรูปแบบตัวนก หัวเป็นคชสีห์ เพื่อให้มี

ลักษณะเป็นช้างสมชื่อ

	 ในต�ำนานสิงหนวัติกุมารกล่าวถึง ประเพณีเมืองเชียงแสนไว้ว่า “ตัวราชครูเจ้าวัดหลวง

อนิจกรรมไปแล้ว ใส่ปราสาทต่างลูกนกหัสดีลิงค์ ส่งศักการด้วยเรือพ่วงกลางแม่น�้ำของ” อธิบาย

ว่าประเพณีเผาศพคนใหญ่คนโต สร้างเป็นเมรุรูปปราสาทตั้งอยู่บนหลังนก อยู่กลางแพใหญ่ใน

แม่น�้ำ

ภาพลายเส้นที่ ๑ นกหัสดี หรือหัสดิน

	 เร่ืองนกประหลาดในวรรณคด ีหรอืในนยิาย

ปรัมปรานี้มีอะไรแปลก ๆ เป็นเรื่องที่น่าคิดเล่นชื่อ

นกในนิยายต่าง ๆ ที่พอจะเทียบเคียงกันได้ก็มีนกเฮาะ

ของจีน นกร้อคของอาหรับ และนกรุค (Rukh) ท่าน

ผู้รู้สันนิษฐานว่าน่าจะเป็นอย่างเดียวกัน เพราะตาม

เรื่องก็ว่าเป็นนกใหญ่มีอ�ำนาจไม่ผิดกันนักขุนวิจิตร

มาตราได้เล่าถงึนกเฮาะไว้ว่า “ในทะเลจนีเหนอืของ

จนีมนีกมหมึาเรยีกว่า ไต้เฮาะ (ผูเ้ขยีนวานคนจนีเขา

อ่าน เขาบอกว่า ใต้ คนจีนแปลว่าใหญ่ เฮาะเป็นชื่อ) 

รูปร่างใหญ่โตมหึมาเหลือประมาณถึงเดือน ๖ หน้า

คลื่นลม นกเฮาะจะกางปีกออกมิดฟ้า เร่ิมว่ิงฝ่า

ระลอกคลื่นเป็นระยะไกล ๓,๐๐๐ ลี้ก่อน แล้วก็โผ

ทยานขึ้นสู่อากาศเป็นระยะสูง ๙,๐๐๐ ลี้ บินมา

อาศัยอยู่ในเกาะมลายู นกเฉาะ ฝร่ังว่าเป็นนกท่ี      

เรียกว่า นกรุค (Rukh) ถ้าเป็นนกรุคก็เป็นตัวเดียว 

กับนกร้อค (Roc) ตามที่มีในอาหรับราตรีเมื่อเช่นนี้

นกเฮาะกน่็าจะเป็นนกร้อคนัน่เอง เสยีงเฮาะกบัร้อค

เข้ากนัได้ดอีาจจะเป็นค�ำเดยีวกัน แต่หากเรียกเพีย้น

กนัไปตามส�ำเนยีงแขกและส�ำเนยีงจนี ณ ทีน่ีผู้เ้ขยีน

ขอเสนอว่า เราอาจจะจ�ำแนกชนดิของนกประหลาด

ขนาดใหญ่ในวรรณคดี คือ

	 -	 วรรณคดีศรีลังกาและไทย น่าจะเป็น       

สัตว์หิมพานต์ ที่เกิดขึ้นจากจินตนาการ ที่ห่างจาก

ธรรมชาติ หรือความจริงเช่น 

	 -	 นกหัสดี หัสดนิ นกหัสดีลงิค์ (ภาพลายเส้น 

๑) ของไทยและนกหัสดีของศรีลังกา ที่เรียกว่า           

เอตกันทะ ลิหินิยะ (ภาพลายเส้นที่ ๒) ภาพลายเส้นที่ ๒ นกเอตกันทะ ลิหินิยะ (ETKANDA LIHINIYA) ศรีลังกา



บรรณานุกรม

สมบัติ พลายน้อย. สัตว์หิมพานต์. พิมพ์ครั้งที่ ๓. กรุงเทพฯ: แสงศิลป์การพิมพ์, ๒๕๓๙.
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	 ส่วนของฝรั่ง เช่น นกรุค (Rukh) และของอาหรับ เช่น นกร้อค (Roc) รวมทั้งนกใต้เฮาะ

ของจีนเป็นสัตว์สมมุติประเภทนกที่ใกล้เคียงธรรมชาติ เพียงแต่ขยายส่วนให้มีขนาดใหญ่มหึมา 

มีก�ำลังหรือเรียกว่า “พลังแห่งช้างห้า” ซึ่งอาจจะเป็นชนิดเดียวกัน (ภาพลายเส้นที่ ๓)

	 ดงันัน้นกคาบช้างหรอืนกทีใ่ช้จะงอยปากจกิช้าง ทีป่รากฏบนทบัหลงัทัง้ของปราสาทพมิาย

และปราสาทพนมรุ้ง จงึไม่น่าจะเป็นนกหสัดลิีงค์ เพราะนกหสัดลิีงค์จะมลัีกษณะพเิศษส่วนศรีษะ

เป็นช้าง ดังนั้นจึงจะคาบหรือจิกช้างไม่ได้ คงกระท�ำเพียงใช้เท้าจับไว้ แต่จากการศึกษาศิลปะ

ขอม ในต�ำรากล่าวไว้ว่าในสมัยนครวัด เมื่อประมาณราวกลางพุทธศตวรรษที่ ๑๗ - ปลายพุทธ

ศตวรรษท่ี ๑๗ ขอมหรือเขมรยอมรบัศลิปะจนี ถงึกบัอทิธพิลทางศลิปะจนีเข้าครอบง�ำศลิปะเขมร

สมัยนครวัดในบางส่วน เช่น มังกรหรือสิงห์ถึงกับมีหนวดมีเครา ฯลฯ เมื่อเป็นเช่นนี้ ผู้เขียน

สันนิษฐานว่า นกใต้เฮาะของจีน ซึ่งเป็นนกประเภทเดียวกันกับนกร้อคและนกรุค ก็อาจจะเป็น

ไปในเชิงอิทธิพลทางศิลปะจีนสู่เขมร บนทับหลังของปราสาทต่าง ๆ เพราะทับหลังของปราสาท

พมิาย และปราสาทพนมรุง้ล้วนเป็นศลิปะแบบเขมรสมยัพทุธศตวรรษที ่๑๗ ทัง้ส้ิน ดงันัน้อทิธพิล

ทางศิลปะจีน โดยเฉพาะเรื่องนกใต้เฮาะ ที่จะถูกน�ำไปกล่าวขานในความยิ่งใหญ่มหึมา รวมทั้ง 

ในความคล้ายคลึงกับนกร้อคและนกรุค ที่สามารถจิกและจับช้างได้คราวละ ๓ ตัว เมื่อเกิดความ

ทึ่ง ฉงนสนเท่ห์ แล้วเป็นความฝังใจของผู้ฟังโดยเฉพาะช่างศิลปกรรม ดังนั้นภาพนกขนาดใหญ่ที่

สามารถจิกช้างได้ จึงปรากฏบนส่วนต่าง ๆ ของปราสาทโดยเฉพาะบนทับหลัง แล้วเผยแพร่มา

ถึงปราสาทพนมรุ้งและปราสาทพิมายในที่สุด

	 ก่อนจะจบบทความน้ี ถ้าท่านผู้อ่านเกิดจินตนาการ ถึงนกหัสดีลิงค์ หรือนกใต้เฮาะ  

นกร้อค นกรุค ในความใหญ่โตอันมหึมาถึงกับคาบจิกจับช้างได้ ว่าน่าจะมีขนาดใหญ่เท่าใด             

ผู้เขียนจะขอถามท่านผู้อ่านว่า แล้วนกใหญ่ขนาดนั้น จะไปจับหรือเกาะกิ่งอะไรที่ทานน�้ำหนัก      

นกใหญ่ขนาดนั้นได้ ค�ำเฉลย กิ่งอ�ำเภอครับ

ภาพลายเส้นที่ ๓  นกร้อค (Roc)
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	 The well accepted Chui Chai Thai classical dance truly reflects an artistic 

excellence in the aspect of expressing self-conscious emotion of pride over           

dancing patterns rather than the verbal expression. The dancer demonstrates           

her satisfaction in gorgeously dressing appearance or when disguised to other 

character in another person in more beautiful attire. Upon content in another 

pretty-costumed transfiguration, the dancer then performs Chui Chai dance to 

express her enjoyable feeling. 

	 Perfectly, a kind of precious performing art, “Ram Chui Chai” required a high 

capable dancer to attract attention and catch the eyes of the audience. In dance 

scene, the dancer must clearly and exquisitely exhibit her pride emotion, and       

inner self-adorned through dance movement. A variety of dance styles in Ram 

Chui Chai following the oboe rhythm with onomatopoeia lyrics contributed                 

to outstanding feature of the expressive performance. Likewise, if one can blow 

oboe with onomatopoeia lyrics without mistakes, he then verified to be excellent. 

The same way, if a Chui Chai dancer can perform gracefully, she is also recognized 

an excellent dancer. In general, Ram Chui Chai will have the performance when 

a player wishes to express happiness in the beautiful outfit or in the transformation 

of a player to assume the appearance of another.

Translated by Sukanya Phromphon

CHUI CHAI DANCE
IN THAI PERFORMING ARTS
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	  *นักวิชาการละครและดนตรีทรงคุณวุฒิ (โขน ละคร และดนตรี)  กระทรวงวัฒนธรรม

ชวลิต  สุนทรานนท์*

ฉุยฉายในนาฏกรรมไทย

  

ความหมายของคำ�ว่า “ฉุยฉาย”

	 ฉุยฉาย ในความหมายตามพจนานุกรม เป็นค�ำนาม หมายถึง ช่ือเพลงร้องและท่าร�ำ 

ชนิดหนึ่ง เป็นค�ำวิเศษณ ์หมายถึง กรีดกราย 

	 ค�ำว่าฉุยฉาย ในอีกความหมายหนึ่ง เป็นอุปมาอุปไมย แสดงถึงลักษณะอุปนิสัยของคนที่ 

ไม่เอาการเอางาน ท�ำการอย่างใดอย่างหนึง่โดยไม่จรงิจงั ไม่ทะมดัทะแมง หรอืไม่ยอมท�ำการงาน

อะไรให้เป็นชิ้นเป็นอัน สนใจแต่เฉพาะการแต่งกาย กรีดกรายเดินไปเดินมาเท่านั้น อาจเรียกได้

ว่าเป็นคนหยิบหย่ง จึงมีการเรียกผู้มีนิสัยดังกล่าวนี้ว่า เป็นการท�ำตัวฉุยฉายไปฉุยฉายมา

	 ในทางนาฏกรรม ฉุยฉาย เป็นการแสดงนาฏศิลป์ไทยที่มีคุณค่าทางศิลปะเป็นอย่างเลิศ 

นิยมกันว่าตัวละครสามารถแสดงอารมณ์ภาคภูมิใจออกมาทางท่าร�ำได้ดีกว่าที่จะพูดออกมาทาง

ปาก ใช้ร�ำในตอนที่ตัวละครแสดงความภาคภูมิใจเมื่อเห็นว่าตนเองแต่งตัวได้อย่างสวยสดงดงาม 

หรือใช้แสดงเมื่อสมมติว่า ตัวละครแปลงกายที่ไม่สวยให้สะสวย และเมื่อเห็นว่าตนแปลงกายได้

สวยงามเป็นที่พอใจ ก็ร�ำฉุยฉายแสดงความรู้สึกออกมา
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	 ค�ำว่าฉุยฉาย จึงมีความหมายแยกได้เป็น ๒ นัย กล่าวคือ ใช้แทนค�ำพูดที่แสดงให้เห็นถึง

การท�ำงานของบคุคลทีไ่ม่รู้จกัรับผดิชอบต่อหน้าที ่เอาแต่อวดตนในความงดงามของตนด้วยเคร่ือง

แต่งกายท่ีสวมประดบัอยู่ภายนอก ส่วนอกีนยัหนึง่เป็นความหมายทีเ่กีย่วข้องกบันาฏศลิป์โดยตรง

กล่าวคือเป็นการแสดงให้เห็นถึงความงดงามของตัวละครนั้น ๆ ไม่ว่าจะเป็นเครื่องแต่งกาย 

การเลียนแบบ การแปลงกายให้เหมือน หรือการแปลงกายให้ผิดไปจากเดิม เป็นต้น

	 “ร�ำฉุยฉาย” จัดเป็นการแสดงประเภทหนึ่งที่มีคุณค่าทางศิลปะพร้อมมูลด้วยผู้แสดง 

ต้องใช้ความสามารถในการร่ายร�ำสงู เพ่ือให้เกิดความโดดเด่นเป็นทีต่รงึตาต่อผูช้ม และต้องแสดง

ให้เข้าถึงบทบาท ที่จะเปิดเผยอารมณ ์และความภาคภูมิใจภายในออกมา ด้วยท่าร�ำให้ได้ชัดเจน

อย่างงดงาม

	 โดยทั่วไปมักร�ำฉุยฉายในตอนที่ตัวละครแสดงความชื่นชม ความพอใจในตนเองที่แต่งตัว

ได้อย่างสวยสดงดงาม หรือใช้แสดงในตอนทีต่วัละครแปลงกายเปล่ียนไปจากร่างเดมิจากทีไ่ม่สวย

ให้สะสวย บางคราวก็เปลี่ยนบุคลิกให้แตกต่างไป ได้แก ่ จากหญิงเป็นชาย หรือจากปกติไปเป็น

พิกลพิการ หรือเป็นสัตว์ต่าง ๆ เป็นต้น เมื่อเห็นว่าเปล่ียนแปลงกายได้สมใจตามที่ต้องการ 

ตัวละครก็จะร�ำฉุยฉายแสดงความรู้สึก ความพอใจในรูปลักษณ์ใหม่ที่ออกมาหรือพอใจเรื่องอื่น ๆ

	 ศิลปินผู้ที่สามารถร�ำฉุยฉายได้ดี ต้องผ่านการฝึกฝนการร�ำมามากพอสมควร โดยเฉพาะ

เพลงร�ำทีเ่ป็นมาตรฐานต่าง ๆ  ได้แก่ เพลงช้า เพลงเร็ว ร�ำแม่บท ตลอดจนการร�ำในชุดอืน่ ๆ  เป็นต้น 

เพราะลีลา และกลเม็ดในการร�ำนั้นจะต้องได้รับการสั่งสมมาอย่างมีประสิทธิภาพ โดยเฉพาะการ

สอดใส่อารมณ์ ความรู้สกึ แล้วแสดงออกมาด้วยใบหน้า ท่าทาง ตลอดจนการเคล่ือนไหวทกุส่วนสัด

ของร่างกาย นับตั้งแต่ศีรษะจรดเท้า นับเป็นสุนทรียะของการร�ำที่สามารถเข้าถึงได้ยาก ผู้ที่เข้าไม่ถึง

ในเชิงศิลปะการร่ายร�ำอย่างลึกซึ้ง เมื่อแสดงร�ำฉุยฉาย ก็จะไม่เห็นความประณีตศิลป์ที่ทรงคุณค่า

ของการร�ำ

	 การร�ำฉุยฉายมีหลักเกณฑ์ที่เป็นมาตรฐาน และมีความสมบูรณ์แบบในทางนาฏศิลป์ไทย

อย่างพร้อมมูล จึงนับเป็นศิลปะการร�ำชั้นสูงอย่างหนึ่ง และสามารถร�ำได้ดีตามแบบฉบับได้ยาก 

จุดเด่นที่ส�ำคัญอีกอย่างหนึ่งของการร�ำฉุยฉายคือ ท่าร�ำในท�ำนองปี่ที่เป่าล้อเลียนเสียงค�ำร้อง 

ถ้าคนปี่สามารถเป่าปี่ เลียนเสียงค�ำร้องได้อย่างชัดถ้อยชัดค�ำ ก็นิยมว่าศิลปินคนนั้นเป่าปี่เป็นเลิศ 

ในท�ำนองเดียวกันถ้าตัวละครร�ำฉุยฉายได้ดีวิจิตรงดงาม ก็ถือว่านาฏศิลปินคนนั้นมีความเป็นเลิศ

เช่นกัน

ประวัติของการรำ�ฉุยฉาย

	 ในสมัยสุโขทัยเป็นต้นมาไม่ปรากฏหลักฐานว่ามีการแสดงร�ำฉุยฉาย แต่ได้ค้นพบค�ำว่า 

“ฉุยฉาย” เป็นช่ือท่าร�ำท่าหนึ่ง “ฉุยฉายเข้าวัง” ในท่าร�ำแม่บทใหญ่ ดังปรากฏในสมุดภาพ 

ต�ำราร�ำ  เป็นต�ำราท่าร�ำต่าง ๆ เขียนฝุ่นเป็นลายเส้นเดียว เป็นฝีมือช่างเขียนในสมัยรัชกาลที่ ๒ 

ซึ่งคงคัดลอกอย่างต�ำราท่าร�ำเขียนรูประบายสีปิดทอง ในสมัยรัชกาลที่ ๑ สันนิษฐานว่าได้มีมา

ตั้งแต่สมัยกรุงศรีอยุธยา แต่ต้องสูญหายไปเมื่อเสียกรุงครั้งที ่๒ พ.ศ. ๒๓๑๐

	 นอกจากนี้ยังปรากฏค�ำว่าฉุยฉายในบทละคร เรื่องรามเกียรติ์ พระราชนิพนธ์ใน 

พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช ดังเช่นในตอนศึกวิรุญจ�ำบัง หนุมานแปลงกาย

เป็นมานพหนุ่มเข้าไปหานางวานริน ดังมีบทกล่าวไว้ดังนี้
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	 	 “คิดแล้วยอกรขึ้นเหนือเกล้า	 ไหว้พระเป็นเจ้านาถา

	 ทั้งคุณสมเด็จพระจักรา	 ก็ร่ายเวทวิทยาแปลงกาย ฯ

ฯ ๑๐ ค�ำ ฯ ตระ

ชมตลาด 	 	 เป็นมานพน้อยทรงลักษณ์	 ผิวพักตร์พริ้มเพริศเฉิดฉาย

	 ส่งศรีประเสริฐเลิศชาย	 กรายกรเข้าถ�้ำคีรี ฯ

ฯ ๒ ค�ำ ฯ ฉุยฉาย”

	 หรือในบทละครเรื่องรามเกียรติ์ พระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้า

นภาลัย ปรากฏตอนที่ทศกัณฐ์แต่งตัวไปเกี้ยวนางสีดาในพระราชอุทยาน ดังมีบทประพันธ์กล่าว

ไว้ดังนี้

	 	 “ครั้นถึงซึ่งสวนอุทยาน	 ให้หยุดพลมารน้อยใหญ่

	 ลงจากรถแก้วแววไว	 ตรงไปต�ำหนักห้างนางสีดา 

ฯ ๒ ค�ำ ฯ ฉุยฉาย”

รำ�ฉุยฉายทศกัณฐ์ลงสวน
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	 เมื่อพิจารณาบทละครที่ยกมาเป็นตัวอย่างจะเห็นได้ว่า เพลงฉุยฉายนี้แสดงให้เห็นถึง

ลักษณะของการอวดตัว จากการแปลงกายหรือการแต่งตัวเพื่อใช้แสดงในบทบาทของลีลาการ

เยื้องย่างของตัวละคร ที่กรีดกรายไปอย่างสง่างาม เพ่ือเข้าไปเกี้ยวพาราสีนางอันเป็นที่พึงพอใจ

ของตน ซ่ึงเป็นเสมือนลกัษณะของเพลงหน้าพาทย์เพลงหนึง่ คอืใช้บรรเลงต่อจากบทร้องเช่นเดยีว

กับเพลงหน้าพาทย์อื่น ๆ ที่พบได้ในบทละคร

	 “ความจริงเพลงฉุยฉาย และเพลงแม่ศรี มิใช่เพลงใช้บรรเลงขับร้องเหมือนอย่าง 

เพลงสามชั้น หรือเพลงเถาโดยทั่วไป แต่บรรเลงประกอบการฟ้อนร�ำในฉากหนึ่งตอนหนึ่ง 

ซึ่งแสดงถึงการแปลงกาย หรือแต่งตัวให้สวยงามอะไรท�ำนองนี้ เป็นต้น๑ 

	 ม.ล. บญุเหลอื เทพยสวุรรณ์ ได้กล่าวถงึลกัษณะแห่งนาฏศลิป์ของไทยไว้ในหนงัสืออนสุรณ์ 

งานศพคุณหญิงเทศ นัฏกานุรักษ์ เกี่ยวกับเรื่องฉุยฉายว่า “ฉุยฉายเป็นเพลงหน้าพาทย์ชนิดหนึ่ง

ในหกชนดิของหน้าพาทย์ ทีแ่สดงความสนกุสนานเบกิบานใจ และเป็นการแสดงในความภาคภมูใิจ 

เมื่อได้แต่งตัวใหม่หรือเมื่อได้แปลงตัวให้งดงามกว่าเดิม” 

	 ต่อมามหีลกัฐานแสดงให้เห็นว่าเพลงฉยุฉายน�ำมาใช้ในอกีรปูแบบหนึง่ คอืมบีทร้องเข้ามา

ประกอบ ดังได้มีปรากฏในบทมโหรีเรื่องกากีของเจ้าพระยาพระคลัง (หน) สมัยกรุงรัตนโกสินทร์

ตอนต้น ซึ่งได้กล่าวถึงบทร้องฉุยฉายและบทร้องแม่ศรีในบทมโหรีบทที่ ๒๘ (ร้องแม่ศรี) และ      

บทที ่๓๐ (ร้องฉุยฉาย) ดังนี้

บทที ่๒๘ ร้องแม่ศรี

	 	 เจ้าไปอยู่กับเราเปล่าเปลี่ยวนัก	 ที่นี่พรักพร้อมสวาทไม่ขาดข้าง

	 เชิญเชยเสวยรมย์สมใจนาง 	 ตั้งแต่ปางนี้ไปอย่าพบกัน

	 จนสิ้นเดือนฟ้าสุเมรุมาศ 	 แสนชาติอย่าได้ร่วมภิรมย์ขวัญ

	 กว่าจะลุศิวโมกข์อมัตธรรม ์	 ว่าแล้วเหาะหันไปฉิมพลีฯ ๔ ค�ำ

บทที ่๓๐ ร้องฉุยฉาย

	 	 ดูราสุดาดวงเนตร 	 เจ้าประเวศไปสู่พิมานสวรรค์

	 พี่ตั้งหน้าท่าน้องทุกคืนวัน 	 พึ่งเห็นขวัญตามาถึงธานี

	 อยู่ไยในหน้าพระลานเล่า 	 ขอเชิญเข้าปรางค์มาศปราสาทศรี

	 พี่ชอบใจในสวาทแสนทว ี	 มิเสียที่บ�ำรุงผดุงมาฯ ๖ ค�ำ

	 ร�ำฉุยฉายตั้งแต่เบื้องต้นมานั้น ไม่ปรากฏหลักฐานว่าได้มีการเปลี่ยนแปลงเป็นมาอย่างไร

จึงได้เป็นรูปแบบอย่างที่เห็นในปัจจุบัน แต่ก็มีหลักฐานพอแสดงให้เห็นเค้าของการเปลี่ยนแปลง

อยู่บ้าง

	 “เพลงฉยุฉายเป็นเพลงสองสมัยสองชัน้เก่าแก่ มมีาแต่สมยักรงุศรอียธุยา เป็นเพลงท�ำนอง

ช้า ส่วนเพลงแม่ศรีนั้น เป็นเพลงเร็วที่ร้องให้เจ้ามาเข้าทรง แต่เพราะเหตุใดเพลงสองเพลงนี้  

จึงมารวมเข้าเป็นชุดเดียวกัน และประกอบการฟ้อนร�ำแบบฉุยฉาย เช่น ร�ำฉุยฉายพราหมณ์  

ยังค้นไม่พบวิธีการขับร้องว่าท�ำไมต้องร้องเพลงฉุยฉายก่อนแล้วจึงมาถึงร้องเพลงแม่ศร ี

เมื่อร้องหมดค�ำหนึ่ง ปี ่จะเป่าว่าเนื้อเลียนแบบค�ำร้อง ว่ากันว่าผู้ใดเป่าปี่ได้ชัดถ้อยค�ำราว 

กับเสียงร้องมากที่สุด นับเป็นผู้ช�ำนาญการเป่าปี่มากทีเดียว”

	 ๑กรมศิลปากร, ทะเบียนข้อมูล, วิพิธทัศนา ชุดระบำ� รำ� ฟ้อน เล่ม ๓, (กรุงเทพ, กรม, ๒๕๕๑).
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	 ในสมัยพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ปรากฏมีบทร�ำดอกไม้เงินทองที่ทรง          

พระราชนิพนธ์ขึ้นส�ำหรับให้ตัวพระใช้ร�ำเบิกโรงละครใน และยังมีพระราชนิพนธ์อีกหนึ่งบท

ส�ำหรับตวันาง เข้าใจว่าคือ บทฉยุฉายสองนางเนือ้เหลือง ทีค่ณุครลูมลุ ยมะคุปต์ และคณุครเูฉลย 

ศุขะวณิชได้รับถ่ายทอดมาจาก เจ้าจอมละม้ายในรัชกาลที่ ๕ 

	 พระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วั ได้ทรงพระราชนพินธ์บทประกอบการร�ำฉยุฉาย

พราหมณ์ไว้ในการแสดงละครเบิกโรงเรื่อง พระคเณศร์เสียงา และบทร�ำฉุยฉายอินทรชิตแปลง

เป็นพระอินทร์ไว้ในบทร้อง และพากย์เจรจาของโขนสมัครเล่น เรื่องดึกด�ำบรรพ์ ชุดพรหมาศ

	 การร�ำฉุยฉายนอกจากมีกระบวนท่าร�ำ  ที่ผู้ร�ำจะต้องมีความสามารถในการร�ำเป็นอย่าง

สูงแล้ว ยังมีทางร้องซึ่งเสฐียรโกเศศได้อธิบายถึงทางของการร้องเพลงฉุยฉายไว้ในร้อง ร�ำ  

ท�ำเพลง ดังนี้

	 “ร้องฉุยฉายก็คือร้องเพลงชา้ ร้องแม่สรี (สรีเป็นค�ำเขมร แปลว่าผู้หญิง ร่อยมาจากสตรี) 

นี่ก็คือร้องเพลงเร็วนั่นเอง เห็นได้ว่าแต่ก่อนละครไม่ได้มีปี่พาทย์เข้ามาปน ครั้นเอาปี่พาทย์มาท�ำ

เพลง การร้องแทนปี่พาทย์ก็ไม่ทิ้ง คงร้องไปพร้อมกับปี่พาทย์ ร้องก็ร้องไปทางหนึ่ง ปี่พาทย์ก็ตี

ไปทางหนึ่ง ฟังจอแจ ไม่เป็นส�่ำ….การร้องซ้อน ๆ ไปกับเพลงปี่พาทย์เพิ่งเลิกกันเสียไม่นานนัก  

ใช้ปี่พาทย์ท�ำอยา่งเดียว เหลือแต่ฉุยฉายเท่านั้น ที่คงใช้ร้องอยู่บา้ง แต่ก็ท�ำเป็นร้องรับ ไม่ได้ร้อง

ซ้อนไปกับปี่พาทย์”

	 “ส่วนฉุยฉาย เป็นการร้องเพลงช้าแทนป่ีพาทย์ แม่ศรเีป็นการร้องเพลงเรว็แทนป่ีพาทย์..... 

นา่สังเกตอยู่ที่ร้องฉุยฉายแล้วรับด้วยปี่ ประหนึ่งว่าเดิมทีจะเล่นไปด้วยกัน” 

	 พอสังเกตให้เห็นได้ว่าการร�ำฉุยฉายเทียบเท่ากับเป็นการร�ำเพลงช้า และเพลงเร็วกล่าว

คือ ร�ำเพลงฉุยฉาย เสมือนร�ำเพลงช้า ส่วนร�ำเพลงแม่ศรีเสมือนกับร�ำเพลงเร็ว และเมื่อเทียบกับ

ลักษณะการแสดงที่มีปรากฏอยู่แล้ว ก็มีสัดส่วนในความเป็นไปได้ตามที่กล่าวมา

โครงสร้างของการรำ�ฉุยฉาย

	 การร�ำฉุยฉายนั้นมีโครงสร้างประกอบด้วย

	 -	 เพลงออก (ใช้เพลงรัว/เพลงหน้าพาทย์อื่น ๆ ตามความเหมาะสมของตัวละครและ

โอกาส)

	 -	 ร้องเพลงฉุยฉาย ๒ บท (บทละ ๓ ค�ำร้อง) และร้องเพลงแม่ศรี ๒ บท (บทละ ๒ ค�ำรอ้ง) 

จบค�ำร้องเพลงฉยุฉายและเพลงแม่ศรทีกุค�ำ ป่ีเป่าเลียนเสียงค�ำร้อง เมือ่จบเพลงฉยุฉายแต่ละบท 

ปี่พาทย ์รับเพลงฉุยฉาย และจบเพลงแม่ศรีแต่ละบท ปี่พาทย์รับเพลงแม่ศรี

	 -	 เพลงเข้า (ใช้เพลงเร็ว - ลา) หรือเพลงหน้าพาทย์อื่น ๆ เช่น เพลงพญาเดิน

ลักษณะของการรำ�ฉุยฉาย

	 ร�ำฉุยฉายในนาฏกรรมพบได้ใน ๓ ลักษณะ คือ

	 - 	ร�ำฉุยฉายแบบเต็ม

	 -	 ร�ำฉุยฉายแบบตัด

	 -	 ร�ำฉุยฉายพวง
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   มกราคม - กุมภาพันธ์ ๒๕๖๓  

ตารางลักษณะการรำ�ฉุยฉายอินทรชิตแปลงเป็นพระอินทร์แบบเต็ม
(สะกด ตัวการันต์ตามบทพระราชนิพนธ์ฯ)

เพลงออก - ปี่พาทย์ทำ�เพลงรัว -

เพลงฉุยฉายบทที่ ๑ - ร้องเพลงฉุยฉาย -

คำ�ร้องที่ ๑              ฉุยฉายเอย              ช่างเบือนบิดนิมิตร์กาย ปี่เป่าเลียนเสียงคำ�ร้อง

คำ�ร้องที่ ๒ เยื้องยาตร์นาฏกรกราย            งามเฉิดฉายเปนหนักหนา ปี่เป่าเลียนเสียงคำ�ร้อง

คำ�ร้องที่ ๓ เหมือนราวกับรูปท่ีช่างแกะ            งามจริงเทียวแหละเหมือนเจ้าเทวา ปี่เป่าเลียนเสียงคำ�ร้อง

ปี่พาทย์รับ - ปี่พาทย์รับเพลงฉุยฉาย -

เพลงฉุยฉายบทที่ ๒ - ร้องเพลงฉุยฉาย -

คำ�ร้องที่ ๑              ฉุยฉายเอย              ช่างบิดเบือนได้เหมือนหมาย ปี่เป่าเลียนเสียงคำ�ร้อง

คำ�ร้องที่ ๒ โฉมเฉิดเลิศโฉมชาย                 รูปยักษ์หายไปจนหมด ปี่เป่าเลียงเสียงคำ�ร้อง

คำ�ร้องที่ ๓ อรชรอ้อนแอ้นเอวกลม             ดูช่างน่าชมสมเกียรติยศ ปี่เป่าเลียนเสียงคำ�ร้อง

ปี่พาทย์รับ - ปี่พาทย์รับเพลงฉุยฉาย -

เพลงแม่ศรี บทที ่๑ - ร้องเพลงแม่ศรี -

             ยักษีเอย                 ยักษีจำ�แลง

คำ�ร้องที่ ๑ รูปร่างกล้องแกล้ง                   ดูฃำ�ดูคม ปี่เป่าเลียนเสียงคำ�ร้อง

ใครเห็นถูกจิตร์                      ต้องติดอารมณ์    

คำ�ร้องที่ ๒ งวยงงหลงงม                        ชมยักษีเอย ปี่เป่าเลียนเสียงคำ�ร้อง

ปี่พาทย์รับ - ปี่พาทย์รับเพลงแม่ศรี -

เพลงแม่ศรี บทที ่๒ - ร้องเพลงแม่ศรี -

             ยักษีเอย                 ยักษีแสนสรวย    

คำ�ร้องที่ ๑ เอวอ่อนระทวย                      สำ�รวยทั่วตน     ปี่เป่าเลียนเสียงคำ�ร้อง

ช่างเหมือนอมรินทร์                ปิ่นฟ้าเวหน   

คำ�ร้องที่ ๒ ชะช่างทำ�กล                         จริงยักษีเอย ปี่เป่าเลียนเสียงคำ�ร้อง

ปี่พาทย์รับ - ปี่พาทย์รับเพลงแม่ศรี -

เพลงเข้า - ปี่พาทย์ทำ�เพลงเร็ว, ลา -
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	 ร�ำฉุยฉายแบบเต็ม หมายถึง การร�ำฉุยฉายเต็มรูปแบบตาม

มาตรฐานที่ก�ำหนดไว้ คือ ร�ำเพลงฉุยฉาย ๒ บท และร�ำเพลงแม่ศร ี๒ บท 

เพลงฉยุฉายในแต่ละบทม ี๓ ค�ำร้อง ส่วนเพลงแม่ศรแีต่ละบท ม ี๒ ค�ำร้อง 

ซึง่จบแต่ละค�ำร้องต้องร�ำตามป่ีทีเ่ป่าเลียนเสียงค�ำร้องทกุค�ำ และเม่ือจบ

แต่ละบทต้องร�ำตามปี่พาทย์รับเพลงฉุยฉาย ๒ บท และร�ำตามปี่พาทย์

รับเพลงแม่ศรี ๒ บท แล้วจบท้ายด้วยร�ำเพลงเร็ว - ลา 

	 ตัวอย่างลักษณะการร�ำฉุยฉายแบบเต็ม บทร�ำฉุยฉายอินทรชิต

แปลงเป็นพระอินทร์ จากบทร้องและพากย์เจรจาของโขนสมัครเล่น         

เรื่องดึกด�ำบรรพ์ ชุดพรหมาศ พระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จ

พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ซึ่งหลวงวิลาศวงงาม ครูโขนหลวงกรมมหรสพ 

สมัยรัชกาลที่ ๖ ได้ถ่ายทอดกระบวนท่าร�ำให้กับครูอาจารย์ของ               

กรมศิลปากร และได้สืบทอดกระบวนท่าร�ำมาจนถึงปัจจุบัน

 	 ร�ำฉยุฉายแบบตดั หมายถงึ การร�ำฉยุฉายโดยตดัทอนจากบทเตม็

ให้สั้นลง หรือร�ำฉุยฉายในบทที่มีเพลงฉุยฉาย และเพลงแม่ศรีอย่างละ  

ตารางลักษณะการรำ�ฉุยฉายพราหมณ์แบบตัด

เพลงออก - ปี่พาทย์ท�ำเพลงรัว -

เพลงฉุยฉายบทที่ ๑ - ร้องเพลงฉุยฉาย -

ค�ำร้องที่ ๑             ฉุยฉายเอย              ช่างงามข�ำช่างร�ำโยกย้าย ปี่เป่าเลียนเสียงค�ำร้อง

ค�ำร้องที่ ๒ สะเอวแสนอ่อนอรชรช่วงกาย    วิจิตรยิ่งลายที่คนประดิษฐ์ ปี่เป่าเลียนเสียงค�ำร้อง

ค�ำร้องที่ ๓ สองเนตรคมข�ำแสงด�ำมันขลับ    ชม้อยเนตรจับช่างสวยสุดพิศฯ ปี่เป่าเลียนเสียงค�ำร้อง

- ปี่พาทย์รับเพลงฉุยฉาย -

- ร้องเพลงแม่ศรี -

            น่ารักเอย                น่ารักดรุณ

ค�ำร้องที่ ๑ เหมือนแรกจะรุ่น                   จะรู้เดียงสา ปี่เป่าเลียนเสียงค�ำร้อง

เจ้ายิ้มเจ้าแย้ม                      แก้มเหมือนมาลา

ค�ำร้องที่ ๒ จ่อจิตติดตา                         เสียจริงเจ้าเอย ปี่เป่าเลียนเสียงค�ำร้อง

ปี่พาทย์รับ - ปี่พาทย์รับเพลงแม่ศรี -

เพลงเข้า - ปี่พาทย์ท�ำเพลงเร็ว, ลา -

๑ บท ในเพลงฉุยฉาย ๑ บท มี ๓ ค�ำร้อง เพลงแม่ศรี ๑ บท มี ๒ ค�ำร้อง ซึ่งจบแต่ละค�ำร้อง       

ต้องร�ำตามปี่ที่เป่าเลียนเสียงค�ำร้องทุกค�ำกลอน และเมื่อจบเพลงฉุยฉาย ต้องร�ำตามปี่พาทย์รับ

เพลงฉุยฉาย และจบเพลงแม่ศรีต้องร�ำตามป่ีพาทย์รบัเพลงแม่ศร ีแล้วจบท้ายด้วยร�ำเพลงเรว็ - ลา 

เช่นกัน 
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	 ในกรณีที่มีบทร�ำฉุยฉายแบบเต็มอยู่แล้ว ด้วยเหตุผล

บางประการ ต้องการร�ำอย่างตัดก็สามารถท�ำได้ โดยร�ำฉุยฉาย

แบบเต็ม ๑ บท และร�ำเพลงแม่ศรี ๑ บท โดยจะเลือกใช ้            

บทไหนร�ำก็ได้แล้วแต่ความเหมาะสม บางครั้งนิยมร�ำฉุยฉาย 

บทที่ ๑ แล้วต่อด้วยแม่ศรี บทที่ ๒ หรือร�ำฉุยฉายบทที่ ๒ แล้ว

ต่อด้วย แม่ศรีบทที่ ๒ 

	 ร�ำฉุยฉายพวง หมายถึง การร�ำเพลงฉุยฉายและเพลง

แม่ศรีต ่อเนื่องกันไปโดยไม่มีการเป่าปี ่เลียนเสียงค�ำร้อง  

พอจบแต่ละบทจึงจะร�ำตามปี่พาทย์รับ (ฉุยฉายมี ๒ บท  

แม่ศรีมี ๒ บท) แล้วลงท้ายด้วยเพลงเร็ว - ลา ทั้งนี้เป็น 

การช่วยให้เวลาในการแสดงกระชับขึ้น

รำ�ฉุยฉายพราหมณ์

รำ�ฉุยฉายกิ่งไม้เงินทอง
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เพลงออก - ปี่พาทย์ท�ำเพลงรัว -

เพลงฉุยฉายบทที่ ๑ -ร้องเพลงฉุยฉาย-

ค�ำร้องที่ ๑                         ฉุยฉายเอย                       สองนางเนื้อเหลืองย่างเยื้องกรีดกราย

ค�ำร้องที่ ๒             ห่มผ้าหน้าปักชาย                           เครื่องในกายล้วนแต่ทอง

ค�ำร้องที่ ๓             งามครันเป็นขวัญตา                        เหมือนนางฟ้าลงมาทั้งสอง

ค�ำร้องที่ ๔             แม้ผู้ใดมีใจปอง                              มีหวังจะดองคนนั้นเอย

ปี่พาทย์รับ -ปี่พาทย์รับเพลงฉุยฉาย-

เพลงฉุยฉายบทที่ ๒ -ร้องเพลงฉุยฉาย-

ค�ำร้องที่ ๑                         ฉุยฉายเอย                       สองนางช่างกรายมือถือถวายกิ่งไม้

ค�ำร้องที่ ๒             ข้างหนึ่งเงินข้างหนึ่งทอง                   เป็นของถวายอย่างใหม่

ค�ำร้องที่ ๓             เทิดพระเกียรติท่านไท้                      กรุงไทยอยุธยา

ค�ำร้องที่ ๔             ให้พวยรุ่งเรือง                               เดชกระเดื่องทั่วหล้า

ค�ำร้องที่ ๕             อ่าโถงโรงสภา                               ยิ่งกว่าโรงอื่นเอย

ปี่พาทย์รับ -ปี่พาทย์รับเพลงฉุยฉาย-

เพลงแม่ศรีบทที ่๑ -ร้องเพลงแม่ศรี-

                        สองแม่ศรีเอย                    แม่งามหนักหนา

ค�ำร้องที่ ๑             เหมือนดังเทพธิดา                          ลงมากรายถวายกร

            ร�ำเต้นเล่นดูด ี                               ยิ่งกว่ามีมาแต่ก่อน

ค�ำร้องที่ ๒             เว้นแต่ท้ายไม่งอน                           ไม่เหมือนละครนอกเอย

ปี่พาทย์รับ -ปี่พาทย์รับเพลงแม่ศรี-

เพลงแม่ศรีบทที ่๒ -ร้องเพลงแม่ศรี-

                        สองแม่เอย                       แม่งามแม่งอน

ค�ำร้องที่ ๑             ยิ่งแมนแขนอ่อน                            อ้อนแอ้นประหนึ่งวาด

            ไหล่เหลี่ยมเสงี่ยมองค์                      คิ้วเป็นวงผิวสะอาด

ค�ำร้องที่ ๒             ดังนางในไกรลาศ                           ร่อนลงมาร�ำเอย

ปี่พาทย์รับ -ปี่พาทย์รับเพลงแม่ศรี-

เพลงเข้า -ปี่พาทย์ท�ำเพลงเร็ว, ลา-

ตารางลักษณะการรำ�ฉุยฉายพวง รำ�ฉุยฉายกิ่งไม้เงินทอง
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ประเภทของการรำ�ฉุยฉายแยกตามลักษณะที่ปรากฏในนาฏกรรมไทยได้ดังนี้

	 ๑.	 ร�ำฉุยฉายที่ปรากฏในการแสดงโขน ได้แก่

	 	 ๑)	 ร�ำฉุยฉายที่ตัวละครพอใจในการแปลงกายจากร่างหนึ่งไปสู่อีกร่างหนึ่ง ได้แก่

	 	 	 -	 ร�ำฉุยฉายอินทรชิต (อินทรชิตแปลงเป็นพระอินทร์) ตอนศึกพรหมาศ

	 	 	 -	 ร�ำฉุยฉายมานพ (หนุมานแปลง) ตอนศึกวิรุญจ�ำบัง

	 	 	 -	 ร�ำฉุยฉายเบญกาย (นางเบญกายแปลงเป็นนางสีดา) ตอนนางลอย

	 	 	 -	 ร�ำฉุยฉายทศกัณฐ ์(หนุมานแปลง) ตอนท�ำลายพิธีหุงน�้ำทิพย์ 

	 	 	 -	 ร�ำฉุยฉายฤษีแดง (ทศกัณฐ์แปลง) ตอนตามกวาง

	 	 ๒)	 ร�ำฉุยฉายที่ตัวละครพอใจในตนเองที่แต่งตัวได้อย่างสวยงาม

	 	 	 -	 ร�ำฉุยฉายทศกัณฐ์ลงสวน ตอนหนุมานถวายแหวน		

	 	 	 -	 ร�ำฉุยฉายทศกัณฐ ์ตอนก�ำเนิดทศกัณฐ์

	 	 	 -	 ร�ำฉุยฉายหนุมานทรงเครื่อง ตอนชูกล่องดวงใจ

ฉุยฉายหนุมานทรงเครื่องรำ�ฉุยฉายเบญกายแปลง

	 ๒.	 ร�ำฉุยฉายที่ปรากฏในการแสดงละคร ได้แก่

	 	 ๑)	 ร�ำฉุยฉายที่ตัวละครพอใจในการแปลงกายจากร่างหนึ่งไปสู่อีกร่างหนึ่ง

	 	 	 -	 ร�ำฉุยฉายศูรปนขา ละครดึกด�ำบรรพ์ เรื่องรามเกียรติ์ ตอนศูรปนขาตีสีดา

	 	 	 -	 ร�ำฉุยฉายเสือโค ละครนอก เรื่องหลวิชัย-คาวี

	 	 	 -	 ร�ำฉุยฉายวันทอง ละครเสภา เรื่องขุนช้างขุนแผน ตอนพระไวยแตกทัพ

	 	 	 -	 ร�ำฉุยฉายยอพระกลิ่น ละครนอก เรื่องมณีพิชัย

	 	 	 - 	ร�ำฉุยฉายพราหมณ์เล็กพราหมณ์โต ละครนอก เรื่องสุวรรณหงส์
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	 	 ๒)	 ร�ำฉุยฉายที่ตัวละครพอใจในตนเองที่แต่งตัวได้อย่างสวยงาม

	 	 	 -	 ร�ำฉุยฉายนางแมว ละครนอก เรื่องไชยเชษฐ ์

	 	 	 -	 ร�ำฉุยฉายไกรทอง ละครนอก เรื่องไกรทอง

	 	 	 -	 ร�ำฉุยฉายฮเนา ละคร เรื่องเงาะป่า

ฉุยฉายเบิกโรงละครนอก

 รำ�ฉุยฉายพหลวิชัย - คาวี รำ�ฉุยฉายฮเนา

ร�ำฉุยฉายเพลงปี่
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	 For a long time, the lunar calendar has associated with Thai society,               

particularly in finding the days for important religious activity and formal 

ceremonies while the solar calendar or the international calendar adopted later 

days in this country. That’s why comes to slight errors or possible confusion due 

to a combination of both solar and lunar reckonings, especially the different New 

Year Day. In the lunar calendar, the new year starts the first lunar month but in 

the month of January for the solar calendar inclusive other confusing important 

days differently, The royal calendar is an important evidence showing the first day 

of the waxing moon of the first lunar month was Thai New Year Day since old times 

and also the day to change the year of zodiac. Later on, there was another 

alteration to the fifth month as the New Year Day. Therefore, some people i.e. 

astrologists switched the year of zodiac to the fifth month as well. Soon after 

the transfer of the New Year Day to the first of January in accord with the solar 

calendar, some apparently misunderstood the year of zodiac starts on the first of 

January as widely viewed the New Year greetings via online media now.

Translated by Sukanya Phromphon

EVIDENCE-BASED CHANGE
OF THE ANCIENT ZODIAC
IN THE ROYAL CALENDAR
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ที่มา : https://lorientasia.com/2020happynewyear/ ที่มา : https://สวัสดีตอนเช้า.com/1-5/
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	  *นักอักษรศาสตร์ปฏิบัติการ ส�ำนักวรรณกรรมและประวัติศาสตร์ กรมศิลปากร

เอกลักษณ์  ลอยศักดิ์*

ร่องรอยหลักฐาน
การเปลี่ยนปีนักษัตรสมัยโบราณ
ในปฏิทินหลวง

	 ระบบการนับ วัน เดือน ปี ของไทยมีการใช้อยู่ ๒ แบบ ได้แก่ การนับแบบจันทรคติ         

และแบบสุริยคติ โดยระบบการนับของทั้งสองแบบแตกต่างกันที่ การนับแบบจันทรคติจะอาศัย

การดูดวงจันทร์โคจรรอบโลก นับวันข้างขึ้นและข้างแรมในแต่ละเดือน เริ่มต้นที่เดือนอ้าย เป็น

เดือนที่หนึ่ง ไปจนถึงเดือนสิบสองเป็นเดือนสุดท้ายของปี ส่วนการนับแบบสุริยคติจะดูการโคจร

ของโลกรอบดวงอาทิตย์ ประกอบไปด้วยเดือนทั้งหมด ๑๒ เดือน เช่นเดียวกัน โดยเริ่มนับเดือน

ที่หนึ่งคือเดือนมกราคมไปจนถึงเดือนสุดท้ายคือเดือนธันวาคม 

	 การนับวัน เดือน ปี แบบจันทรคติ มีความสัมพันธ์เกี่ยวข้องกับสังคมไทยมาเป็นเวลา        

ช้านาน โดยเฉพาะการก�ำหนดวันส�ำคัญทางศาสนา และวันประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ  ส่วนการนับ

แบบสริุยคต ิเป็นการนบัแบบสากลทีไ่ทยได้รบัมาใช้ในภายหลัง จงึเป็นเหตใุห้มกีารนบัวนัทัง้แบบ

จันทรคติและแบบสุริยคติใช้ปะปนกันซ่ึงท�ำให้เกิดความคลาดเคล่ือนหรือสับสนขึ้นในหลาย

ประการ โดยเฉพาะในส่วนของการนับวันขึ้นปีใหม่ที่เดือนอ้ายทางจันทรคติ และเดือนมกราคม

ทางสุริยคตินั้นไม่ตรงวันกัน รวมทั้งการก�ำหนดวันส�ำคัญต่าง ๆ สับสนตามไปด้วยที่เห็นได้อย่าง

ชัดเจน คือ การก�ำหนดเปลี่ยนปีนักษัตรที่ได้รับอิทธิพลทางแนวคิดผสมผสานจากหลายอย่างทั้ง

รูปแบบการนับ วัน เดือน ปี และคติความเชื่อทางศาสนาที่รับเข้ามา จึงท�ำให้การก�ำหนดเปลี่ยน

ปีนักษัตรของไทยเกิดความสับสนและไม่แน่นอน ดังนั้นในที่นี้จึงจะขออธิบายในประเด็นของ       

การเปลี่ยนปีนักษัตรของไทยว่าแท้จริงแล้วควรเปลี่ยนที่ช่วงเวลาใดของปีจึงจะถูกต้อง 
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	 ๑ ส.พลายน้อย, สิบสองนักษัตร, (กรุงเทพฯ, ส�ำนักพิมพ์มติชน, ๒๕๕๗), หน้า ๓
	 ๒ พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระนราธิปประพันธ์พงศ์, พงศาวดารไทยใหญ่, (กรุงเทพฯ, ศึกษาภัณฑ์พาณิชย์, ๒๕๐๕), หน้า ๗๐.
	 ๓ รุ่งโรจน์ ภิรมย์อนุกูล, “ปีนักษัตร มาจากไหน คืออะไร” สยามรัฐสัปดาห์วิจารณ์ ๕๘, ๑๕ (๓๑ ธ.ค. ๕๓ - ๖ ม.ค. ๕๔) หน้า ๔๘.

	 ค�ำว่า “นักษัตร” หมายถึงชื่อของรอบเวลา โดยมีก�ำหนด ๑ รอบเท่ากับ ๑๒ ปี  

เรียกว่า ๑๒ นักษัตร โดยมีการก�ำหนดให้สัตว์ ๑๒ ชนิดแทนแต่ละปีใน ๑ รอบ เริ่มจากปีชวด 

หรอืหนเูป็นปีแรกแล้วไปจบทีปี่กุนหรือหมูเป็นปีสดุท้าย๑ ซึง่พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระนราธปิ

ประพันธ์พงศ์ ทรงสันนิษฐานว่า

	 “...ในนามสตัว์ ๑๒ นกัษตัรข้างไทยสยามนัน้ น่าจะเลียนนามสัตว์ประจ�ำองค์สาขามาจาก

เขมรอีกต่อ จึงไม่ใช้นามปีตามภาษาไทยเหมือนไทยใหญ่กลับไปใช้ตามภาษาเขมร ฝ่ายไทยใหญ่

เล่าเมื่อค�ำนวณกาลจักรมณฑลก็ไพล่ไปเลียนนามปีและนามองคสังหรณ์อย่างไทยลาว หาใช้นาม

ปีของตนเองไม่ และไทยลาวน่าจะถ่ายมาจากแบบจนีอนัเป็นครเูดมิอีกต่อ แต่ค�ำจะเลือนมาอย่างไร

จึงหาตรงกันแท้ไม่ เป็นแต่มีเค้ารู้ได้ว่าเลียนจีน...”๒ 

	 พระวินิจฉัยดังกล่าวข้างต้นสอดคล้องกับข้อมูลหลักฐานของคติความเชื่อของพราหมณ์ 

ฮินดูและพุทธรวมถึงดินแดนทางฝั่งตะวันตก ที่ไม่ปรากฏการใช้ปีนักษัตร๓ ดังนั้นจึงอาจกล่าวได้

ว่าธรรมเนียมการใช้ปีนักษัตรของไทย น่าจะได้รับแบบแผนอิทธิพลมาจากจีน ซึ่งการเปลี่ยนปี

นักษัตรตามธรรมเนียมจีนจะเริ่มนับปีนักษัตรใหม่เมื่อถึงวันตรุษจีนซึ่งถือว่าเป็นวันขึ้นปีใหม่

	 ปัจจุบันการเปลี่ยนปีนักษัตรของไทยก�ำหนดวันแตกต่างกันอยู่ ๒ แบบตามการนับวัน 

ข้ึนปีใหม่ท่ีแตกต่างกัน คือเปลี่ยนในวันขึ้น ๑ ค�่ำ เดือนอ้าย ตามแบบการก�ำหนดวันขึ้นปีใหม่        

ของไทยที่ยึดตามจารีตประเพณีเดิมในการนับเดือนอ้ายเป็นต้นปีตามฤดูกาลเพาะปลูก 

และอีกแบบหนึ่งคือเปลี่ยนในวันขึ้น ๑ ค�ำ่ เดือน ๕ ตามคติที่รับมาจากพราหมณ์ที่มาจากอินเดีย 
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ไทยจึงได้เปลี่ยนวันขึ้นปีใหม่จากเดือนอ้ายมาเป็นเดือน ๕ ในภายหลัง จึงท�ำให้โหรเริ่มนับ                

ปีนักษัตรใหม่  ที่เดือน ๕ ด้วย ภายหลังเมื่อไทยเปลี่ยนวันขึ้นปีใหม่มาเป็นวันที่ ๑ มกราคม         

ตามแบบสากลใน พ.ศ. ๒๔๘๔ จึงยิ่งท�ำให้เกิดความสับสนเกี่ยวกับการเปลี่ยนปีนักษัตรยิ่งขึ้น       

ไปอีกดังจะเห็นตัวอย่างปรากฎตามข้อความและรูปภาพอวยพรปีใหม่ในวันที่ ๑ มกราคม 

ที่ปรากฏการใช้รูปของปีนักษัตรใหม่เข้ามาอยู่ในบัตรอวยพรด้วย 

	 หลักฐานส�ำคัญที่ยืนยันว่า แต่เดิมสังคมไทยเปลี่ยนปีนักษัตรในวันขึ้น ๑ ค�่ำ เดือนอ้าย 

คือ ปฏิทินหลวง ซึ่งใช้ส�ำหรับก�ำหนดวัน เดือน ทางจันทรคติ และสุริยคติ ปีนักษัตร วันส�ำคัญ

ทางพระพุทธศาสนา รวมถึงก�ำหนดวันพระราชพิธีต่าง ๆ ส�ำหรับให้ทางราชการและประชาชน

ทั่วไปได้ทราบ อันมีที่มาจากการที่พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงพระกรุณาโปรด

เกล้าฯ ให้เขียนเป็นรูปภาพเก่ียวกับปีนักษัตรวันสงกรานต์ในปีนั้น เรียกว่า “ประกาศมหา

สงกรานต์” แล้วน�ำมาแขวนไว้ที่ประตูพิมานไชยศรี ต่อมาในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระ

จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวโปรดให้ท�ำปฏิทินหลวงเป็นเล่มเล็ก ๆ เรียกว่าสมุดปฏิทินไว้พระราชทาน

ให้แก่พระบรมวงศานุวงศ์และข้าราชการที่มาเฝ้าฯ ถวายพระพรเนื่องในโอกาสวันขึ้นปีใหม ่

คร้ันถึงในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว โปรดให้ท�ำเป็นสมุดปฏิทินพกและ 

เพิ่มข้อความที่ปกว่า “ปฏิทินหลวงพระราชทานส�ำหรับความสุขปีใหม่” เพื่อพระราชทานให้          

แก่ผู้ที่มาเฝ้าฯ ถวายพระพรในโอกาสวันขึ้นปีใหม่เช่นกัน การพระราชทานปฏิทินหลวงจึงเป็น

พระราชประเพณีสืบมาจนถึงรัชกาลปัจจุบัน๔ 

	 ปฏิทินหลวงจึงนับเป็นหลักฐานส�ำคัญที่แสดงให้เห็นว่า วันขึ้น ๑ ค�่ำ เดือน ๑ ซึ่งเป็น 

วันขึ้นปีใหม่ไทยมาแต่เดิมนั้นยังเป็นวันเปลี่ยนปีนักษัตรของไทยด้วย ต่อมาเมื่อเปลี่ยนเดือน ๕         

เป็นวันขึ้นปีใหม่ จึงมีผู้คนบางกลุ่มเปลี่ยนนักษัตรในเดือน ๕ เช่นกัน ภายหลังเมื่อเปลี่ยนวันที่ ๑ 

มกราคม เป็นวันขึ้นปีใหม่ตามปฏิทินสุริยคติ จึงท�ำให้ผู้คนส่วนหนึ่งเกิดความเข้าใจคลาดเคลื่อน

ว่าปีนกัษตัรเปลีย่นในวนัที ่๑ มกราคม ดงัปรากฏรปูภาพอวยพรทีใ่ช้รปูนกัษัตรใหม่ในส่ือออนไลน์

	 ๔ เพลินพิศ ก�ำราญ, “ปฏิทินหลวงพระราชทานส�ำหรับความสุขปีใหม”่ ศิลปากร ปีที่ ๔๑ ฉบับที่ ๑ (ม.ค. - ก.พ. ๒๕๔๑) หน้า ๓๒. 
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	 The cartoon “Tukata” (doll) by a cartoonist, Phimon Kalasi comprised 

four main children namely; “Nu Noi”, “Nu Kai”, his daughters while “Nu Nid” and 

“Nu Jaew” is anonymous but alias. Realizing the significance of children and youth, 

he determined to draw cartoon with a high hope to broaden the children and 

youth’s outlook. At the same time, he rendered active support to the elimination 

of printed material harmful to the children and youth. In 2001, Phimon Kalasi’s 

manuscript, a part of cartoon drawing in the duration of 1957 - 1986 was given 

by his heirs to the National Archives of Thailand for storage and public services 

purpose. There are diverse cartoon presentations by Phimon Kalasi, ranging from 

long story cartoon, short story cartoon, cartoon with narrative poem, silence 

cartoon, one-page or eight-page comic strip, talkative cartoon, colored cartoon, 

documentary cartoon, and riddle cartoon. The general public and youth are 

welcome for available opportunity to study the value of Thai cartoon in terms of 

art and drawing cartoon technique, beneficial and informative cartoon contents 

to promote knowledge, moral, and ethics of the interested, and our youth in 

particular.

Translated by Sukanya Phromphon

“TUKATA” THAI CARTOON 
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	  *นักจดหมายเหตุช�ำนาญการ ส�ำนักหอจดหมายเหตุแห่งชาติ กรมศิลปากร

ภาวิดา  สมวงศ์*

“ตุ๊กตา” การ์ตูนไทย

	 ปัจจุบันนโยบายของภาครัฐได้มุ่งเน้นในการเสริมสร้างและพัฒนาศักยภาพทุนมนุษย์          

ให้มีความใฝ่ด ีมีวินยั สร้างสรรค์นวตักรรม พึง่พาตนเองได้อย่างยัง่ยนื โดยเฉพาะเดก็และเยาวชน

ที่มุ่งให้เป็นคนดี ฉลาด รอบรู้ และสามารถเป็นอนาคตของชาติได้ รู้จักการพึ่งพาตนเอง มีความ

ซื่อสัตย์ มีวินัย ศีลธรรม คุณธรรม จริยธรรม และความรับผิดชอบ มีสติปัญญาและความฉลาด

ทางอารมณ์ มีทักษะพื้นฐานด้านวิทยาศาสตร์ เทคโนโลยี วิศวกรรมศาสตร์ คณิตศาสตร์ ศิลปะ 

และภาษาต่างประเทศ สามารถเรยีนรูด้้วยตนเองอย่างต่อเนือ่ง การเรยีนรูย่้อมมาจากสารสนเทศ

ในรูปแบบต่าง ๆ โดยเฉพาะสารสนเทศประเภทภาพการ์ตูนย่อมได้รับความนิยมในหมู่เยาวชน 

เนื่องจากเป็นการสอดแทรกข้อมูลอันเป็นประโยชน์ผ่านภาพวาดตามความถนัดของผู้วาด            

เข้าใจง่าย มุ่งเน้นความสนุกสนานและความเพลิดเพลินในการอ่าน

  



70   

   มกราคม - กุมภาพันธ์ ๒๕๖๓  

หนูแจ๋วหนูนิด หนูหน่อย หนูไก่

การ์ตูนสีหน้าเดียวจบ พุทธศักราช ๒๕๑๘

การ์ตูนเงียบ ๓ ช่องจบ พุทธศักราช ๒๕๐๒
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	 ย้อนกลับไประหว่างช่วงพุทธศักราช ๒๔๙๕ - ๒๕๒๙ การ์ตูนไทยที่ได้รับความนิยม           

เร่ืองหนึ่งในยุคนั้นได้ถ่ายทอดความสนุกสนานเพลิดเพลินในนิตยสาร ชื่อ “ตุ๊กตา” โดยเป็น

นามปากกาของนายพิมน กาฬสีห์ นักเขียนภาพการ์ตูนชาวล�ำปาง โดยมีตัวละครหลัก ๔ ตัว 

ประกอบด้วย “หนูหน่อย” กับ “หนูไก่” มาจาก นามของลูกสาวของนายพิมน กาฬสีห์ และ         

“หนูนิด” กับ “หนูแจ๋ว” เป็นนามของตัวละครที่สร้างขึ้น 

	 นายพิมน กาฬสห์ี เหน็ความส�ำคญัของเดก็และเยาวชนจงึมอีดุมการณ์ในการเขยีนการ์ตนู

ตุ๊กตาเพื่อให้เด็กและเยาวชนมีโลกทัศน์ สนับสนุนการก�ำจัดส่ิงพิมพ์ที่เป็นพิษภัยต่อเด็กและ

เยาวชน 

	 พุทธศกัราช ๒๕๔๔ ทายาทของนายพมิน กาฬสีห์ ได้น�ำต้นฉบบัส่วนหนึง่ของภาพการ์ตนู 

“ตุก๊ตา” ในช่วงพทุธศกัราช ๒๕๐๐ - ๒๕๒๙ จ�ำนวน ๗,๐๓๔ แผ่น มอบให้ส�ำนกัหอจดหมายเหตุ

แห่งชาติจัดเก็บและบริการในช่ือชุดภาพส่วนบุคคล นายพิมน กาฬสีห์ เพื่อให้ประชาชน 

ได้มีโอกาสศึกษาถึงคุณค่าของการ์ตูนไทย ทั้งด้านศิลปะและสาระอันเป็นประโยชน์ที่สอดแทรก

ในรายละเอียดภาพการ์ตูน การน�ำเสนอการ์ตูนของนายพิมน กาฬสีห์ มีรูปแบบหลากหลาย 

ประกอบด้วย 

	 การ์ตูนเรื่องยาว เป็นการน�ำเสนอการ์ตูนที่เป็นเรื่องราวต่อเนื่องจนจบ 

	 การ์ตูนสั้น เป็นละครสั้นจบในตอน 

	 การ์ตูนประกอบค�ำกลอน เป็นการ์ตูนที่มีบทกลอนประกอบเล่าเรื่อง 

	 การ์ตูนข�ำขัน เป็นการ์ตูนที่เน้นถึงความขบขันเป็นหลัก 

	 การ์ตูนช่องเดียวจบจนถึงแปดช่องจบ เป็นการวาดภาพการ์ตูนด้วยการผูกเรื่อง                    

มีฉากประกอบ ต้องอ่านติดตามทุกช่อง 

	 การ์ตูนเงียบช่องเดียวจบจนถึงเก้าช่องจบ คล้ายกับการ์ตูนช่องเดียวจบจนถึง 

แปดช่องจบ ต่างกันที่ไม่มีค�ำพูดของตัวการ์ตูน 

	 การ์ตูนสี เป็นการ์ตูนที่ระบายสีให้มีความสวยงามเพิ่มขึ้น 

	 การ์ตูนพูดมาก เป็นการ์ตูนที่มีการเขียนค�ำพูดยาว 

	 การ์ตูนสารคดี เป็นการ์ตูนที่มีการน�ำข้อมูลส�ำคัญทางวิชาการมาอธิบายด้วยภาพวาด 

	 การ์ตูนปริศนาค�ำทาย เป็นการ์ตูนที่น�ำเสนอค�ำถามและค�ำตอบ

 	 นายพิมน กาฬสีห์ ได้มุ่งมั่นสร้างสรรค์การ์ตูน “ตุ๊กตา” ขึ้น เพื่อมุ่งเน้นให้ผู้อ่านได้รับ

ความบันเทิงจากการน�ำเสนอเรื่องราวด้วยภาพการ์ตูน อีกทั้งยังสอดแทรกความรู้เรื่องราว

เหตุการณ์ส�ำคัญ ขนบธรรมเนียมประเพณีในช่วงสมัยพุทธศักราช ๒๕๐๐ - ๒๕๒๙ 

	 การ์ตูนตุ ๊กตาจึงเป็นทรัพยากรสารสนเทศอีกประเภทหนึ่งที่สามารถศึกษาค้นคว้า

เหตุการณ์และขนบธรรมเนยีมอนัสอดแทรกกบัความบนัเทงิจากการน�ำเสนอด้วยภาพวาดการ์ตนู 

ส่งเสริมให้เยาวชน มีความรู้ มีวินัย ศีลธรรม จริยธรรม อีกทั้งยังสามารถศึกษาถึงรูปแบบของ

การน�ำเสนอเทคนิคการวาดภาพการ์ตูนที่น่าสนใจเสริมทักษะด้านศิลปะเป็นประโยชน์ ส�ำหรับ  

ผู้สนใจการวาดภาพในยุคปัจจุบันได้เป็นอย่างดี

	 ส�ำนักหอจดหมายเหตุแห่งชาติเปิดให้บริการภาพส่วนบุคคล นายพิมน กาฬสีห ์

รหัสเอกสาร ภ สบ ๑๖ ในวันจันทร์ - วันศุกร์ เวลา ๐๘.๓๐ - ๑๒.๐๐ น. และ ๑๓.๐๐ - ๑๖.๐๐ น. 
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นิยายภาพเรื่องยาว “เพชรในตม”

การ์ตูนสั้นจบหน้าเดียว 
พุทธศักราช ๒๕๒๘

การ์ตูนประกอบค�ำกลอนเรื่องยาว 
“อ้ายตุ่นกับปีศาจสี่ล้อ” พุทธศักราช ๒๕๒๑
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การ์ตูน ๖ ช่องจบ 
พุทธศักราช ๒๕๐๒

การ์ตูนข�ำขัน ๒ ช่องจบ 
พุทธศักราช ๒๕๐๑
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ปัญหาชิงรางวัลประจ�ำฉบับ 
“ปัญหาอะไรเอ่ย?” 
ระหว่างหนูหน่อยกับหนูแจ๋ว

ปัญหาชิงรางวัลประจ�ำฉบับ
“ปัญหาอะไรเอ่ย?”
ระหว่างหนูแจ๋วกับหนูไก่

การ์ตูนช่องเดียวจบ
พุทธศักราช ๒๕๒๗
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การ์ตูนสารคดี เรื่อง “คู่มือนักโบว์ลิ่ง” พุทธศักราช ๒๕๑๒

การ์ตูนพูดมาก พุทธศักราช ๒๕๒๓ การ์ตูนสารคดี เรื่อง “คู่มือนักโบว์ลิ่ง” พุทธศักราช ๒๕๑๒
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	 Definition for the term “calendar” according to the Dictionary by the Royal 

Academy 2011 is a printed table showing all the days, weeks, and months 

of the year. There are different styles of calendar i.e. wall calendar, desk calendar 

and pocket calendar, for instance.

	 The Royal Calendar first appeared in the reign of King Chulalongkorn            

(Rama V) in the Government Gazette, Volume 18, Ratanakosin Era 112 (1902), 

page 33, he graciously extended his best wishes for the New Year in 

unidentified calendar form. Until the next year, the New Year greetings from the 

King was read “Royal gift; a pocket notebook, with his monogram in gold on the 

back cover, presented to the royal members and invited officials”. It is believed 

this could be the Royal Calendar.

	 Since then, the Royal Calendar has been continually produced from the 

6th, the 7th, the 8th and the 9th reign. Anyway, there was a pause for three years 

in producing the Royal Calendar from the year 2017-2019 due to happening of 

major incidents. Until the year 2020, His Majesty King Rama X graciously released 

the Royal Calendar for the first year in his reign. The cover is in yellow with his 

monogram under the Great Victory Crown. Additional specific details and blank 

pages for taking notes are included in the Royal Calendar. 

Translated by Sukanya Phromphon
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An Anecdote from History:

THE ROYAL CALENDAR
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	  * ส�ำนักพระราชวัง 

เพลินพิศ  กําราญ*

	 คําว่า  “ปฏิทิน” พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๕๔ ให้ค�ำอธิบายว่า 

แบบส�ำหรับดู วัน เดือน ป ี

	 ในปัจจุบันทุกคนรู้จักปฏิทินในรูปแบบต่าง ๆ เช่น ปฏิทินแบบแขวน ปฏิทินแบบตั้งโต๊ะ 

และปฏิทินแบบพกพา 

	 ปฏิทินหลวง ประติทินหลวง หรือ ปฏิทิณหลวง มีขึ้นครั้งแรกในรัชกาลที่ ๕ ปรากฏใน

ราชกิจจานุเบกษา เล่ม ๑๙ ร.ศ. ๑๒๑ (พ.ศ. ๒๔๔๕) หน้า ๓๓ ดังนี้ 

เกร็ดความรู้
จากประวัติศาสตร์: 

ปฏิทินหลวง ในรัชกาลปัจจุบัน

ปฏิทินหลวง
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การสโมสรส�ำราญปีใหม่

	 “ด้วยการสโมสรส�ำราญปีใหม่ ซึ่งเคยมีเป็นธรรมเนียมมาในวันที่ ๑ เมษายน นั้น ในรัตน

โกสินทรศก ๑๒๑ นี้ ทรงพระกรุณาโปรดเกล้า ฯ ให้เลื่อนการนี้มาท�ำในวันที่ ๘ เมษายน ซึ่งเป็น

วนัตรงกบัวนัขึน้ปีใหม่ตามจนัทรคตเิฉพาะศกนี ้ณ ทีส่วนดสิุตเหมอืนศกก่อน เจ้าพนกังานได้จดัการ

ประดับประดาด้วยโคมไฟ ตามสนามหญ้าหน้าพระที่นั่งวิมานเมฆ แลตั้งโต๊ะของเลี้ยงต่าง ๆ ด้วย 

ส่วนโต๊ะส�ำหรับประทับเสวยนั้นตั้งที่ห้องเสวย บนพระที่นั่งวิมานพร้อมเสร็จ 

ปฏิทินหลวงในรัชกาลที่ ๖
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	 เวลา ๒ ทุ่มเศษ พระบรมวงศานุวงศ์ ข้าราชการที่ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้มาเฝ้า

ทูลละอองธุลีพระบาทในการนี้ ได้มาพร้อมกันอยู่ที่สนามหญ้าหน้าพระที่นั่งวิมานเมฆแล้ว เวลา

ยามเศษ พระบาทสมเดจ็พระเจ้าอยูห่วัเสดจ็ออกประทบัห้องเฉลียงช้ันบนด้านตะวนัออกเฉยีงใต้ 

ณ พระที่นั่งวิมานเมฆ โปรดเกล้าฯ ให้พระบรมวงศานุวงศ์ ข้าทูลละอองธุลีพระบาท ขึ้นไปเฝ้า

ทูลละอองธุลีพระบาทเรียงตัวเฉพาะหน้าพระที่นั่ง แลได้โปรดเกล้าฯ พระราชทานสมุดปฏิทิณ

แก่พระบรมวงศานุวงศ์ ข้าทูลละอองธุลีพระบาท จนทั่วแล้ว ..............................”

	 ปฏิทินหลวงเล่มแรกนี้มีรูปเล่มอย่างไรไม่ปรากฏหลักฐาน แต่ในปีต่อมาคือ พ.ศ. ๒๔๔๖ 

ในการสโมสรส�ำราญปีใหม่ มีข้อความว่า พระราชทานสมุดเล็กส�ำหรับพก มีอักษร จปร ลายทอง

ที่หลังสมุดแก่พระบรมวงศานุวงศ ์ขา้ราชการที่ได้รับเชิญ ซึ่งสมุดเล็กนี้น่าจะเป็นปฏิทินหลวง 

	 ต่อมาในรัชกาลที่ ๖ พบปฏิทินหลวงเล่มแรก พ.ศ. ๒๔๕๗ แต่ได้พบหลักฐานการ

พระราชทาน เมื่อ พ.ศ. ๒๔๕๙ ซึ่งปรากฏในราชกิจจานุเบกษา เล่ม ๓๓ หน้า ๕๙ - ๖๐ ดังนี้ 

วันเสาร์ ท่ี ๑ เมษายน พุทธศักราช ๒๔๕๙

	 “เวลาบ่าย พระบาทสมเดจ็พระเจ้าอยูห่วั เสดจ็ประทบัยงัหน้าพระทีน่ัง่จกัรมีหาปราสาท 

พระบรมวงศานุวงศ์แลข้าราชการผู้ใหญ่ผู้น้อย พร้อมทั้งผู้แทนรัฐบาลต่างประเทศได้มาคอยเฝ้า

ทลูละอองธลุพีระบาท ถวายพรพรไชยมงคลในวันนี ้แลได้ทรงพระกรณุาโปรดเกล้าฯ พระราชทาน

เลี้ยงเครื่องว่างผู้ที่มาเฝ้าทูลละอองธุลีพระบาท แลแจกสมุดประติทินหลวง ส�ำหรับ พ.ศ. ๒๔๕๙ 

เป็นส่วนพระราชทานความสุขปีใหม่ด้วย.............................” 

ปฏิทินหลวง ในรัชกาลที่ ๙
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ปฏิทินหลวง ในรัชกาลที่ ๙

	 ปฏิทินหลวงในรัชกาลที่ ๖ เป็นปฏิทินขนาดเล็กส�ำหรับพกพา  มีปกสีต่าง ๆ ที่พบคือ          

สีน�้ำตาล สีเขียวเข้ม สีแดงเลือดหมู สีน�้ำเงิน ฯลฯ หน้าปกมีอักษรพระปรมาภิไธย วปร ภายใต้

พระมหาพชิยัมงกฎุ หมายถงึ พระบาทสมเดจ็พระปรเมนทรมหาวชริาวธุ พระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วั 

ต่อมาทรงเฉลิมพระปรมาภิไธยใหม่เป็นพระบาทสมเด็จพระรามาธิบดีศรีสินทรมหาวชิราวุธ 

พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว จึงเปลี่ยนอักษรพระปรมาภิไธยที่ปกปฏิทินหลวงเป็น รร๖ ภายใต้            

พระมหาพิชัยมงกุฎ 
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	 การจัดท�ำปฏิทินหลวงได้ปฏิบัติสืบต่อมาในรัชกาลที่ ๗ ท่ีปกปฏิทินหลวงมีอักษร 

พระปรมาภิไธย ปปร ภายใต้พระมหาพิชัยมงกุฎ รัชกาลที่ ๘ ปกปฏิทินหลวงมีอักษร 

พระปรมาภิไธย อปร ภายใต้พระมหาพิชัยมงกุฎ และรัชกาลพระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร 

มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร ซึ่งทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้จัดท�ำปกปฏิทิน

หลวงเป็นสีตา่ง ๆ ตามวันที ่ ๑ มกราคม ในแต่ละปี และมีอักษรพระปรมาภิไธย ภปร ภายใต ้

พระมหาพิชัยมงกุฎ ตลอดมาจนกระทั่งเสด็จสวรรคต เม่ือวันที่ ๑๓ ตุลาคม ๒๕๕๙ 

จึงมีปฏิทินหลวง พ.ศ. ๒๕๕๙ เป็นเล่มสุดทา้ยในรัชกาล 

	 การพระราชทานปฏิทินหลวงได้ว่างเว้นมา  ๓ ปี คือ พ.ศ. ๒๕๖๐ พ.ศ. ๒๕๖๑ และ         

พ.ศ. ๒๕๖๒ เนื่องจากในระยะเวลาดังกล่าวส�ำนักพระราชวังมีภารกิจในการเตรียมพระราชพิธี

ถวายพระเพลิงพระบรมศพพระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช 

บรมนาถบพิตร และพระราชพิธีบรมราชาภิเษกพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว รัชกาลปัจจุบัน 

	 พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้จัดท�ำปฏิทินหลวง พ.ศ. 

๒๕๖๓ เป็นปีแรกในรัชกาล ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้ปรับรูปเล่มต่างจากแบบเดิม สีปก

ปฏทินิเป็นสเีหลอืง หมายถงึวันจนัทร์ ซึง่เป็นวันพระบรมราชสมภพ บนปกมอัีกษรพระปรมาภไิธย 

วปร ภายใต้พระมหาพชิยัมงกฎุ ส่วนเนือ้ในเพิม่รายละเอยีดมากขึน้และเพิม่หน้ากระดาษส�ำหรบั

บันทึกประจ�ำวัน 

	 ความหมายของอักษร ปร ท้ายอักษรพระปรมาภิไธยของทุกรัชกาล ย่อมาจาก                  

ปรมราชาธิราช 

	 ปฏิทินหลวง พ.ศ. ๒๕๖๓ ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ พระราชทานพระบรมวงศานุวงศ์ 

สมเดจ็พระอริยวงศาคตญาณ สมเดจ็พระสังฆราช สกลมหาสังฆปรณิายก พระสงฆ์ทรงสมณศกัดิ ์

บรรพชิตจีน บรรพชิตญวน พระอารามหลวง หน่วยราชการ สถานทูตและสถานกงสุลไทย 

ในตา่งประเทศ โรงเรียน ห้องสมุด หอจดหมายเหตุ พิพิธภัณฑ ์ ข้าราชบริพาร และประชาชน 

ที่มาลงนามถวายพระพรในวันที่ ๑ มกราคม ซึ่งเป็นวันขึ้นปีใหม่ ในพระบรมมหาราชวัง 

และในพระราชฐานต่างจังหวัด คือ พระตําหนักภูพิงคราชนิเวศน์ จังหวัดเชียงใหม ่ 

พระตําหนักภูพานราชนิเวศน์ จังหวัดสกลนคร พระตําหนักทักษิณราชนิเวศน ์จังหวัดนราธิวาส 

พระราชวังบางปะอิน จังหวัดพระนครศรีอยุธยา และวังไกลกังวล หัวหิน จังหวัดประจวบคีรีขันธ์ 



82   

   มกราคม - กุมภาพันธ์ ๒๕๖๓  

  

	 As approaching the year 2500 in the Buddhist era, or the 2500th anniversary 

of the sustainable Buddhism, U Thant, the Secretary General of the United Nations 

at that time, had extended an invitation to Buddhists from all over the world to 

organize the 2500th Buddha Jayanti Celebration in 1957. For Thailand, to mark the 

event, a great celebration was held starting from 1952. Whereas a project was 

initiated on the construction of Buddha Monthon Park to function as a spiritual 

center for Thai Buddhists and the Buddha Monument for Buddhists around the 

world. The celebration to mark the 25th century of Buddhism in Thailand took 

place from Sunday the 12th to Saturday the 18th of May 1957. 

	 Even though the 25th Buddhist century celebration completed but the 

project on building Buddha Monthon Park remained pending. Thai government 

then moved on the construction project of Buddha Monthon Park at Salaya  

Sub-district, Nakhon Chaisi District, Nakhon Pathom Province. Unfortunately, 

many problems delayed the construction plan. At last, the construction however 

completed under collective cooperation by Buddhists from all parties and 

organizations nationwide. The Buddha Monument seemed to be one of the lengthy 

constructions but then becoming a symbol of Thai Buddhists’ united power. 

So, Buddhists in Thailand and across the global deserve to take pride in this 

religious site and monumental architecture erected in the past and existed till 

the present time. 

Translated by Sukanya Phromphon
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Old Pictures Mirror The Past:

BUDDHA MONTHON; 
THE BUDDHA MONUMENT 
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	  *อดีตผู้อ�ำนวยการส�ำนักหอจดหมายเหตุแห่งชาติ  ข้าราชการบ�ำนาญกรมศิลปากร.

นัยนา  แย้มสาขา*

พุทธมณฑล
พุทธานุสรณียสถาน

	 เมื่อใกล้พุทธศักราช ๒๕๐๐ อันเป็นปีที่พระพุทธศาสนาเจริญยั่งยืนมาครบ ๒,๕๐๐ ปี 

นายอู ถั่น เลขาธิการองค์การสหประชาชาติ ในขณะนั้น ได้เชิญชวนพุทธศาสนิกชนทั่วโลก             

ให้ร่วมกันจัดงานฉลองพุทธชยันตี ๒๕ พุทธศตวรรษ (2500th Buddha Jayanti Celebration) 

ในพุทธศักราช ๒๕๐๐ ซึ่งประเทศต่าง ๆ ที่นับถือศาสนาพุทธได้ร ่วมกันจัดกิจกรรม 

เฉลิมฉลองงานนี้โดยจัดให้เป็นงานส�ำคัญระดับประเทศ 

พุทธมณฑล อ�ำเภอสามพราน จังหวัดนครปฐม

ภาพเก่า - เล่าอดีต



  

จอมพล ป.พิบูลสงคราม นายกรัฐมนตรี

	 ๑ โครงการพุทธบุรีมณฑลในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระปรเมนทรมหาอานันทมหิดล พระอัฐมรามาธิบดินทร นับเป็นแนวคิดแรกเริ่ม 
ของโครงการจัดสรา้งพุทธมณฑล.
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	 รัฐบาลของจอมพล ป.พิบูลสงคราม ได้น�ำโอกาสการฉลองพุทธชยันตี ๒๕ พุทธศตวรรษ 

มาจัดเป็นงานฉลองทางพระพุทธศาสนาที่ยิ่งใหญ่ของประเทศไทยด้วยเช่นกัน โดยเริ่มงานตั้งแต่

พทุธศกัราช ๒๔๙๕ มกีารวางโครงการและระดมทนุจดัสร้างพทุธมณฑล๑ ขึน้ เพ่ือให้เป็นศนูย์รวม

จิตใจของปวงชนชาวไทย เป็นพุทธอุทยานศูนย์กลางการศึกษาทางพระพุทธศาสนา  และเป็น 

พุทธานุสรณียสถานที่อ�ำนวยประโยชน์แก่พระภิกษุสามเณรและประชาชนด้านศาสนกิจตาม

แนวทางแห่งพุทธบัญญัติ และแสวงหาความสงบร่มรื่นด้วย ซึ่งรัฐบาลได้กราบบังคมทูลเชิญ

พระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร เสด็จ

พระราชด�ำเนินไปทรงประกอบรัฐพิธีก่อพระฤกษ์พุทธมณฑล ณ ต�ำแหน่งที่ก�ำหนดเป็นฐาน 

ขององค์พระพุทธรูปประธานพุทธมณฑล เมื่อวันศุกร ์ที่ ๒๙ กรกฎาคม พุทธศักราช ๒๔๙๘ 

พระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร 
มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร
ทรงประกอบรัฐพิธีก่อพระฤกษ์พุทธมณฑล 
วันศุกร์ ที่ ๒๙ กรกฎาคม พุทธศักราช ๒๔๙๘



  

	 ๒ ราชกิจจานุเบกษา, เล่ม ๗๔ ตอนที่ ๔๓ ก , ๗ พฤษภาคม พ.ศ.๒๕๐๐, หนา้ ๗๔๘
	 ๓ ราชกิจจานุเบกษา, ประกาศ เรื่อง ก�ำหนดเวลาท�ำงานและวันหยุดราชการ (ฉบับที่ ๙) พ.ศ. ๒๔๙๙, เล่ม ๗๓ ตอนที ่๘๑ ง, ๙ 
ตุลาคม พ.ศ.๒๔๙๙, หน้า ๒๙๘๐
	 ๔ ราชกิจจานุเบกษา, เล่ม ๗๔ ตอนที่ ๑๑ ก, ๒๙ มกราคม พ.ศ.๒๕๐๐, หน้า ๒๘๓
	 ๕ ราชกิจจานุเบกษา, เล่ม ๗๔ ตอนที่ ๑๑ ก, ๒๙ มกราคม พ.ศ.๒๕๐๐, หน้า ๒๗๘
	 ๖ ราชกิจจานุเบกษา, เล่ม ๗๔ ตอนที่ ๘, ๒๒ มกราคม พ.ศ. ๒๕๐๐, หน้า ๒๕๕
	 ๗ ต่อมาในพุทธศักราช ๒๕๒๖ เพื่อประโยชน์ในการปกครองดูแลพุทธมณฑล รัฐบาลจึงตราพระราชกฤษฎีกาให้พื้นที่ต�ำบลบางกระทึก 
อ�ำเภอสามพราน  เฉพาะพื้นที่ที่พุทธมณฑลตั้งอยู่ไปขึ้นกับต�ำบลศาลายา อ�ำเภอนครชัยศรี.
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	 การจัดงานฉลอง ๒๕ พุทธศตวรรษของประเทศไทย ในพุทธศักราช ๒๕๐๐ พระบาท

สมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร ได้มีพระบรม

ราชโองการพระราชทานบริเวณสนามหลวงเป็นสังฆปริมณฑลส�ำหรับจัดงานฉลองในครั้งนั้น

เป็นการชั่วคราวระหวา่งวันอาทิตย์ ที ่๑๒ ถึงวันเสาร์ ที่ ๑๘ พฤษภาคม พุทธศักราช ๒๕๐๐๒        

มีการจัดสรา้งพระเครื่อง “พระฉลอง ๒๕ พุทธศตวรรษ” เพื่อระดมทุน ในการสร้างพุทธมณฑล 

ส�ำนักคณะรัฐมนตรีออกประกาศให้วันธรรมสวนะเป็นวันหยุดราชการเพื่อบ�ำเพ็ญศาสนกิจแทน

การหยุดวันเสาร์ครึ่งวัน๓ มีการออกพระราชบัญญัตินิรโทษกรรม๔ พระราชบัญญัติล้างมลทิน๕ 

พระราชบัญญัติเหรียญงานฉลอง ๒๕ พุทธศตวรรษ๖ ฯลฯ

	 ภายหลังจากการจัดงานฉลอง ๒๕ พุทธศตวรรษ เสร็จเรียบร้อยลง แต่โครงการจัดสรา้ง

พุทธมณฑลยังคงค้างอยู่ รัฐบาลจึงได้มีมติเมื่อวันจันทร์ ท่ี ๒๑ ตุลาคม พุทธศักราช ๒๕๐๐           

แต่งตั้งคณะกรรมการจัดสร้างพุทธมณฑล มีรัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทยเป็นประธาน          

รับช่วงงานต่อจากคณะกรรมการจัดงานฉลอง ๒๕ พุทธศตวรรษ มีการจัดซ้ือที่ดินบริเวณ           

ติดต่อระหว่างต�ำบลศาลายา  อ�ำเภอนครชัยศรี และต�ำบลบางกระทึก อ�ำเภอสามพราน๗

จังหวัดนครปฐม จ�ำนวน ๒,๕๐๐ ไร่ แต่เนื่องจากประสบปัญหาเกี่ยวกับงบประมาณแผ่นดิน 

และภาวะเศรษฐกิจของประเทศ ท�ำให้การก่อสร้างพุทธมณฑลหยุดชะงักไปช่วงระยะเวลาหนึ่ง

	 ในพุทธศักราช ๒๕๒๑ รัฐบาลเห็นสมควรเร่งรัดงานตามโครงการจัดสรา้งพุทธมณฑลให้

แล้วเสร็จโดยเร็ว จงึมีมติเมือ่วนัองัคาร ที ่๒๘ มนีาคม พทุธศกัราช ๒๕๒๑ ให้กระทรวงศกึษาธกิาร

รับผิดชอบในการก่อสรา้งพุทธมณฑลแทนกระทรวงมหาดไทย เมื่อวันอังคาร ที ่๒๓ พฤษภาคม 

พุทธศักราช ๒๕๒๑ คณะรัฐมนตรีได้มีมติแต่งตั้งคณะกรรมการอ�ำนวยการจัดสร้างพุทธมณฑล

ขึ้น ๒ ฝ่าย คือ คณะกรรมการอ�ำนวยการจัดสร้างพุทธมณฑล ฝ่ายสงฆ์ มีสมเด็จพระสังฆราชทรง

เป็นองค์ประธาน และคณะกรรมการอ�ำนวยการจดัสร้างพทุธมณฑล ฝ่ายฆราวาส มีนายกรฐัมนตรี

เป็นประธาน และแต่งตัง้คณะอนกุรรมการฝ่ายต่าง ๆ  อกี ๖ คณะ เพ่ือร่วมกนัด�ำเนนิการจดัสร้าง

และก่อสร้างพุทธมณฑลตามโครงการระยะแรกให้แล้วเสร็จทันการเฉลิมฉลองสมโภช 

กรุงรัตนโกสินทร์ครบรอบ ๒๐๐ ปี ในพุทธศักราช ๒๕๒๕ ต่อมา เมื่อวันจันทร์ ที ่๙ เมษายน 

พุทธศักราช ๒๕๒๒ พระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช                

บรมนาถบพิตร ทรงรับจัดสร้างพุทธมณฑลให้อยู ่ในพระบรมราชูปถัมภ์ตามที่ประธาน 

คณะกรรมการอ�ำนวยการจัดสร้างพุทธมณฑล ฝ่ายฆราวาส กราบบังคมทูลขอพระราชทาน 

พระมหากรุณา



พลเอก เปรม ติณสูลานนท์ ขณะตรวจติดตามงานก่อสร้างพุทธมณฑล

	 ๘ ด�ำรงต�ำแหน่งนายกรัฐมนตรีตั้งแต่วันจันทร์ ที ่๓ มีนาคม พุทธศักราช ๒๕๒๓.
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	 ในการเร่งรัดจัดสร้างพุทธมณฑลนี้ รัฐบาลได้จัดสรรงบประมาณแผ่นดินให้ตั้งแต่

พุทธศักราช ๒๕๒๑ ถึงพุทธศักราช ๒๕๒๕ และมีการจัดหาทุนในโอกาสตา่ง ๆ คณะกรรมการ

อ�ำนวยการจัดสร้างพุทธมณฑล ฝ่ายฆราวาส ได้มอบหมายให้กรมการศาสนา  กรมโยธาธิการ 

กรมศิลปากร กรมปา่ไม ้กรมทางหลวง กรมชลประทาน กรป.กลาง กรมทหารช่างที่ ๑๑ จังหวัด

นครปฐม การไฟฟ้าส่วนภูมิภาค ส่วนราชการและหน่วยงานอื่น ๆ ร่วมกันรับผิดชอบด�ำเนินการ

จัดสร้างพุทธมณฑล

	 เมื่อพลเอก เปรม ติณสูลานนท์ เข้าด�ำรงต�ำแหน่งนายกรัฐมนตรี๘ และเป็นประธานคณะ

กรรมการอ�ำนวยการจัดสรา้งพุทธมณฑล ฝ่ายฆราวาส สืบต่อจากพลเอก เกรียงศักดิ์ ชมะนันทน์ 

ได้ปรับปรุงคณะกรรมการอ�ำนวยการจัดสร้างพุทธมณฑล และปรับปรุงโครงการจัดสร้างพุทธ

มณฑลฉบับพุทธศักราช ๒๕๒๑ ใหม ่ซึ่งคณะกรรมการอ�ำนวยการจัดสรา้งพุทธมณฑลส่วนใหญ่

แต่งตัง้จากคณะกรรมการชดุเดมิ ส�ำหรบัประธานงานเร่งรดัเฉพาะกิจพทุธมณฑลให้ทนัเฉลิมฉลอง

วันครบ ๖๐ พรรษา  ของพระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช 

บรมนาถบพิตร นั้น พลเอก เปรม ติณสูลานนท์ ได้แต่งต้ังพลเอก อาทิตย์ ก�ำลังเอก และ 

พลเอก จรัญ สัมมาทัต ตามล�ำดับ ส่วนการด�ำเนินการจัดสร้างพุทธมณฑลได้ก�ำหนดระยะเวลา

การก่อสร้างสิ่งต่าง ๆ ในพุทธมณฑลอย่างชัดเจนเป็น ๒ ระยะ 
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	 การจัดสร้างพุทธมณฑลระยะแรก พุทธศักราช ๒๕๒๑ ถึงพุทธศักราช ๒๕๒๕ 

ซึง่ได้รับการผนวกเข้าในโครงการสมโภชกรงุรตันโกสินทร์ ๒๐๐ ปี ประกอบด้วยการก่อสร้างองค์

พระพทุธรปูประธานพทุธมณฑล สังเวชนยีสถาน ๔ ต�ำบล ระยะแรก ต�ำหนกัสมเดจ็พระสงัฆราช 

อาคารที่ท�ำการ ฯลฯ การจัดสรา้งพุทธมณฑลระยะที่สอง พุทธศักราช ๒๕๒๖ ถึงพุทธศักราช 

๒๕๓๐ ประกอบด้วยการก่อสร้างพระมณฑป สังเวชนียสถาน ๔ ต�ำบล ระยะที่ ๒ หอประชุม  

หอสมุดกลาง พิพิธภัณฑ์ ฯลฯ

	 พลเอก เปรม ติณสูลานนท์ นายกรัฐมนตรี ประธานคณะกรรมการอ�ำนวยการจัดสร้าง

พุทธมณฑล ฝ่ายฆราวาส ในขณะนั้น ได้เอาใจใส่ ตรวจ ติดตาม เร่งรัดการด�ำเนินงานก่อสร้าง

พุทธมณฑล ซึ่งเป็นงานประวัติศาสตร์ยุครัตนโกสินทร์ จนส�ำเร็จเป็นรูปเป็นร่างหลังจากถูก           

ทอดทิ้งมากวา่ ๒๐ ปี และได้ให้ก�ำลังใจแก่ผู้ปฏิบัติงานอย่างใกล้ชิดและต่อเนื่องจนการก่อสร้าง

แล้วเสร็จทันตามเป้าหมายก�ำหนดที่ได้วางไว ้

สมเด็จพระอริยวงศาคตญาณ สมเด็จพระสังฆราช สกลมหาสังฆปริณายก (วาสน วาสโน ป.ธ. ๔) 
ทรงเป็นประธานในพิธีตอกเสาเข็มต้นแรกของฐานพระพุทธรูปประธานพุทธมณฑล 
วันพฤหัสบดี ที่ ๑๓ ธันวาคม พุทธศักราช ๒๕๒๒

	 วันพฤหัสบดี ที่ ๑๓ ธันวาคม พุทธศักราช ๒๕๒๒ สมเด็จพระอริยวงศาคตญาณ สมเด็จ

พระสังฆราช สกลมหาสังฆปริณายก (วาสน วาสโน ป.ธ. ๔) เสด็จไปทรงเป็นองค์ประธานในพิธี

ตอกเสาเข็มต้นแรกของฐานพระพุทธรูปประธานพุทธมณฑล

	 วันจันทร์ ที ่๑๘ พฤษภาคม พุทธศักราช ๒๕๒๔ พระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร 

มหาภูมิพลอดลุยเดชมหาราช บรมนาถบพติร เสดจ็พระราชด�ำเนนิพร้อมด้วยสมเดจ็พระนางเจ้า

สิริกิติ ์พระบรมราชินีนาถ พระบรมราชชนนีพันปีหลวง ไปทรงประกอบพิธีเททองหล่อพระเกตุ

มาลาพระพทุธรูปประธานพทุธมณฑล และทรงกล่าวน�ำถวายผ้าป่าในการทอดผ้าป่าพทุธมณฑล

เป็นครั้งแรก
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	 วันพฤหัสบดี ที ่๑๙ พฤศจิกายน พุทธศักราช ๒๕๒๔ พระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร 

มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ พระราชทานนาม

พระพุทธรูปประธานพุทธมณฑลวา่ “พระศรีศากยะทศพลญาณ ประธานพุทธมณฑลสุทรรศน์” 

ตามที่พลเอก เปรม ติณสูลานนท์ นายกรัฐมนตรี ประธานคณะกรรมการอ�ำนวยการจัดสร้าง        

พุทธมณฑล ฝา่ยฆราวาส ในขณะนั้น ได้กราบบังคมทูลขอพระราชทานผา่นราชเลขานุการ

	 วันอาทิตย ์ที่ ๒๓ พฤษภาคม พุทธศักราช ๒๕๒๕ พระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร 

มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร เสด็จพระราชด�ำเนินพร้อมด้วยสมเด็จพระกนิษฐา

ธิราชเจ้า  กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา  เจ้าฟ้ามหาจักรีสิรินธรฯ สยามบรมราชกุมาร ี

ไปทอดพระเนตรการก่อสร้างพุทธมณฑลเป็นการส่วนพระองค์

พระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร
เสด็จพระราชด�ำเนินพร้อมด้วยสมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติ์ พระบรมราชินีนาถ พระบรมราชชนนีพันปีหลวง 
ทรงประกอบพิธีเททองหล่อพระเกตุมาลาพระพุทธรูปประธานพุทธมณฑล 
วันจันทร์ ที่ ๑๘ พฤษภาคม พุทธศักราช ๒๕๒๔

พระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร เสด็จพระราชด�ำเนินพร้อมด้วย
สมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจา้ กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา เจา้ฟา้มหาจักรีสิรินธรฯ สยามบรมราชกุมารี ไปยังพุทธมณฑลเป็นการส่วนพระองค์ 
วันอาทิตย์ ที่ ๒๓ พฤษภาคม พุทธศักราช ๒๕๒๕
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	 วันพุธท่ี ๒๕ สิงหาคม พุทธศักราช ๒๕๒๕ สมเด็จพระอริยวงศาคตญาณ สมเด็จ             

พระสังฆราช สกลมหาสังฆปริณายก (วาสน วาสโน ป.ธ. ๔) เสด็จไปทรงเป็นประธานประกอบ

พิธีเชื่อมประกอบพระเศียรกับองค์พระพุทธรูปประธานพุทธมณฑล

	 วันจันทร์ ที่ ๒๐ ธันวาคม พุทธศักราช ๒๕๒๕ พลเอก เปรม ติณสูลานนท์ นายกรัฐมนตรี 

ประธานคณะกรรมการอ�ำนวยการจดัสร้างพทุธมณฑล ฝ่ายฆราวาส ในขณะนัน้ ได้กราบทลูเชิญ

สมเด็จพระอริยวงศาคตญาณ สมเด็จพระสังฆราช สกลมหาสังฆปริณายก (วาสน วาสโน ป.ธ. ๔) 

เสด็จไปทรงเป็นประธานในพิธีพุทธาภิเษกพระพุทธรูปประธานพุทธมณฑล

	 วันอังคาร ที ่๒๑ ธันวาคม พทุธศกัราช ๒๕๒๕ พลเอก เปรม ติณสูลานนท์ นายกรฐัมนตรี 

ประธานคณะกรรมการอ�ำนวยการจัดสร้างพุทธมณฑล ฝา่ยฆราวาส ในขณะนั้น ได้กราบบังคม

ทูลเชิญพระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร         

เสด็จพระราชด�ำเนินไปทรงประกอบพิธีสมโภชพระพุทธรูปประธานพุทธมณฑล ซ่ึงได้ทรง             

พระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้สมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจ้า  กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา 

เจ้าฟา้มหาจักรีสิรินธรฯ สยามบรมราชกุมารี เสด็จพระราชด�ำเนินแทนพระองค์ไปทรงประกอบ

พิธีสมโภชพระพุทธรูปประธานพุทธมณฑล

สมเด็จพระอริยวงศาคตญาณ สมเด็จพระสังฆราช สกลมหาสังฆปริณายก (วาสน วาสโน ป.ธ. ๔) ทรงเป็นประธานประกอบพิธีเชื่อมประกอบ
พระเศียรกับองค์พระพุทธรูป วันพุธ ที่ ๒๕ สิงหาคม พุทธศักราช ๒๕๒๕
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สมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจา้ กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา เจา้ฟ้ามหาจักรีสิรินธรฯ สยามบรมราชกุมารี 
เสด็จพระราชด�ำเนินแทนพระองค์ ไปทรงประกอบพิธีสมโภชพระพุทธรูปประธานพุทธมณฑล 
วันพุธ ที่ ๒๕ สิงหาคม พุทธศักราช ๒๕๒๕
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	 พระศรศีากยะทศพลญาณ ประธานพุทธมณฑลสุทรรศน์ สรา้งขึ้นในใจกลางพทุธมณฑล 

ศาสตราจารย์ศิลป์ พีระศรี ออกแบบและปั้นหุ่นพระพุทธรูปต้นแบบ เป็นพระพุทธรูปปางลีลา 

มีพระเกตุมาลาเป็นเปลวสูงเหนือพระเศียร ทรงห่มจีวรเฉวียงบ่า  พาดสังฆาฏิ อยู่ในท่าย่าง

พระบาท มบีวัรองพระบาท นายรชฎ กาญจนะวณชิย์ ออกแบบโครงสร้างฐานรากและโครงสร้าง

ภายในองค์พระพุทธรูป และระบบป้องกันฟ้าผ่า  นายประเวศ ลิมปรังษี ออกแบบแท่นฐาน           

และลานประทักษิณโดยปรับปรุงจากแบบของศาสตราจารย์ศิลป์ พีระศรี ให้เหมาะสมยิ่งขึ้น            

มีลักษณะเป็นองค์พระพุทธรูปประทับยืนบนฐานบัวหน้าบัลลังก์ฐานสิงห์ ปากบัวมีฐานปัทม ์

รองรับลานประทกัษณิขนาดใหญ่ ๒ ระดับ เพ่ิมความสง่างามให้แก่องค์พระพทุธรปู เรอืตร ีวิจติร 

ควบคุมการก่อสรา้ง นายสาโรช จารักษ ์เป็นหัวหน้าคณะประติมากร งานประติมากรรมปั้นหล่อ

องค์พระพุทธรูป สองข้างด้านซ้ายและด้านขวาลานประทักษิณ ภายในรัศมีวงกลมชั้นใน สร้าง             

สระน�้ำพุ ปลูกหญา้โดยรอบสระ ด้านละ ๑ สระ ออกแบบโดยกรมโยธาธิการ

	 วันพฤหัสบดี ท่ี ๒๖ พฤษภาคม พุทธศักราช ๒๕๒๖ สมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจ้า 

กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา เจา้ฟ้ามหาจักรีสิรินธรฯ สยามบรมราชกุมารี ทรงปลูกต้นโพธิ์

ที่สังเวชนียสถาน ๔ ต�ำบล ต�ำบลตรัสรู้

	 ในการจัดสรา้งพุทธมณฑลระยะที่ ๒ ระหว่างพุทธศักราช ๒๕๒๖ ถึงพุทธศักราช ๒๕๓๐ 

สมเด็จพระอริยวงศาคตญาณ สมเด็จพระสังฆราช สกลมหาสังฆปริณายก (วาสน วาสโน ป.ธ. ๔) 

ได้ทรงปรารภกับพลเอก เปรม ติณสูลานนท์ นายกรัฐมนตรี ในขณะนั้น ว่าควรจะได้เร่งรัดจัด

สร้างพุทธมณฑลให้แล้วเสร็จทันน้อมเกล้าฯ ถวายเป็นพระราชกุศลแด่พระบาทสมเด็จ 

พระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร ในวโรกาสที่ทรงเจริญ

พระชนมพรรษาครบ ๖๐ พรรษา  ในพุทธศักราช ๒๕๓๐ พลเอก เปรม ติณสูลานนท์  

นายกรัฐมนตรี จึงเสนอเรื่องการเร ่งรัดจัดสร้างพุทธมณฑลให้แล้วเสร็จตามที่สมเด็จ 

พระอริยวงศาคตญาณ สมเด็จพระสังฆราช สกลมหาสังฆปริณายก (วาสน ์วาสโน) ทรงปรารภ 

ไว้ต่อที่ประชุมคณะกรรมการอ�ำนวยการจัดสร้างพุทธมณฑล ฝ่ายฆราวาส ซึ่งที่ประชุม 

ได้มอบหมายให้พลเอก อาทิตย์ ก�ำลังเอก ผู้บัญชาการทหารสูงสุด ในขณะนั้น เป็นผู้รับผิดชอบ

โครงการเร่งรดัจดัสร้างพทุธมณฑลให้แล้วเสรจ็ตามแผนงานท่ีก�ำหนดไว้ พลเอก อาทิตย์ ก�ำลงัเอก 

ผู้บัญชาการทหารสูงสุด ในขณะน้ัน จึงได้มีค�ำสั่งกองบัญชาการทหารสูงสุด (เฉพาะ) แต่งตั้ง 

คณะกรรมการเร่งรัดจัดสร้างพุทธมณฑลขึ้น ซึ่งคณะกรรมการเร่งรัดจัดสร้างพุทธมณฑล 

สามารถแก้ไขปัญหาข้อขัดข้องต่าง ๆ ในการจัดสร้างพุทธมณฑลได้ในเวลาอันรวดเร็ว 

และมีประสิทธิภาพจนท�ำให ้ การก่อสร้างพุทธมณฑลก้าวหน้าไปอย่างรวดเร็ว

	 วันจนัทร์ ที ่๑๔ พฤษภาคม พุทธศกัราช ๒๕๒๗ พระบาทสมเดจ็พระปรเมนทรรามาธบิดี

ศรีสินทรมหาวชิราลงกรณมหิศรภูมิพลราชวรางกูร กิติสิริสมบูรณ์อดุลยเดช สยามินทราธิเบศร

ราชะวโรดม บรมนาถบพติรพระวชิรเกล้าเจ้าอยูห่วั เสดจ็พระราชด�ำเนนิไปทรงเวยีนเทยีนสมโภช 

และทรงปลูกต้นตาลทึ่สังเวชนียสถาน ๔ ต�ำบล ต�ำบลปฐมเทศนา
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พระบาทสมเด็จพระวชิรเกล้าเจ้าอยู่หัว เสด็จพระราชด�ำเนินไปทรงเวียนเทียนสมโภช 
และทรงปลูกต้นตาลทึ่สังเวชนียสถาน ๔ ต�ำบล ต�ำบลปฐมเทศนา วันจันทร์ ที่ ๑๔ พฤษภาคม พุทธศักราช ๒๕๒๗

	 วันพฤหัสบดี ที่ ๑๒ กรกฎาคม พุทธศักราช ๒๕๒๗ สมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจ้า                  

กรมสมเดจ็พระเทพรตันราชสดุา เจ้าฟ้ามหาจกัรสีรินิธรฯ สยามบรมราชกุมาร ีเสด็จพระราชด�ำเนนิ

ไปทรงเวยีนเทียนเนือ่งในวันอาสาฬหบูชา และทรงประกอบพธิทีอดผ้าป่าต้นไม้ ไม้ดอกไม้ประดบั

	 วันพฤหัสบดี ที่ ๑๔ มกราคม พุทธศักราช ๒๕๓๖ พระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร 

มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร เสด็จพระราชด�ำเนินพร้อมด้วยสมเด็จพระนางเจ้า

สิริกิติ์ พระบรมราชินีนาถ พระบรมราชชนนีพันปีหลวง ไปทรงเป็นประธานประกอบพิธีสมโภช

สังเวชนียสถาน ๔ ต�ำบล ในโครงการสมโภชสังเวชนียสถานและปฏิบัติธรรมเฉลิมพระเกียรติ         

เนื่องในวโรกาสสมเด็จพระนางเจ้าฯ พระบรมราชินีนาถ ทรงเจริญพระชนมพรรษา  ๕ รอบ 

พุทธศักราช ๒๕๓๕ ในโอกาสนี้ ทรงปลูกต้นศรีมหาโพธิ์และต้นไทร (นิโครธ) ที่ต�ำบลตรัสรู้

	 สงัเวชนยีสถาน ๔ ต�ำบล กรมโยธาธิการออกแบบให้สถานทีเ่ป็นป่าสมยัพทุธกาลประกอบ

ภาพพุทธประวัติสลักภาพนูนต�่ำบนหินทราย แต่เมื่อนายไพบูลย์ สุวรรณกูฏ จิตรกรผู้ออกแบบ

ภาพสลักถึงแก่กรรมลง ไม่มีศิลปินท่ีจะสืบทอดความคิดการออกแบบภาพสลักบนหินทราย          

คณะอนกุรรมการวางผงัและออกแบบก่อสร้างพทุธมณฑลจงึเปล่ียนมาเป็นการแกะสลักหนิแกรนติ

รูปสัญลักษณ์ทางพระพุทธศาสนา  มอบให้กรมศิลปากรโดยนายพิชัย นิรันต์ เป็นผู้ออกแบบ 

ก่อสร้างอยู่ทางด้านซา้ย ดา้นขวา และด้านหลังของพระพุทธรูปประธานพุทธมณฑล
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	 สถานที่ประสูติ มีพื้นที่ประมาณ ๕๐ ไร่ อยู่ในบริเวณด้านทิศตะวันตกเฉียงเหนือ 

ประดิษฐานหินแกรนิตแกะสลักเป็นรูปดอกบัวก�ำลังแย้มบาน ๗ ดอก กลางดอกบัวแต่ละดอก

แกะสลกัเป็นรปูพระพทุธบาท กลางฝ่าพระบาทสลกัช่ือแคว้นต่าง ๆ  ๗ แคว้น ทีพ่ระพทุธเจ้าทรง

ประกาศพระธรรม ได้แก่ กาสี - โกสล มคธ - องฺค สกฺก วชฺชี มลฺล วํส และกุรุ รอบนอก

พระพทุธบาทแกะสลกัพระคาถา ลงรกัปิดทองค�ำเปลวทีข้่อความและรอยพระพทุธบาททีด่อกบวั

ทุกดอก

การแกะสลักหินสัญลักษณ์รูปดอกบัว ๗ ดอก ณ สถานที่ประสูติ

	 สถานที่ตรัสรู้ มีพื้นที่ประมาณ ๕๐ ไร่ อยู่ในบริเวณด้านทิศใต้ ประดิษฐานหินแกรนิต  

แกะสลกัเป็นรูปโพธิบลัลงัก์ ช่วงบนเป็นลายบวัคว�ำ่บวัหงายมรีศัมล้ีอมรอบ ช่วงล่างเป็นฐานปัทม์ 

ท้องไม้ของฐานปัทม์แกะสลักพระคาถาลงรักปิดทองค�ำเปลวที่ข้อความ

	 สถานที่ปฐมเทศนา  มีพื้นที่ประมาณ ๕๐ ไร่ อยู่ในบริเวณด้านทิศตะวันตกเฉียงใต้ 

ประดิษฐานหินแกรนิตแกะสลักเป็นรูปธรรมจักร และรูปแท่นที่นั่งของปัญจวัคคีย์ ธรรมจักร            

ต้ังอยู่บนกลีบบัวคว�่ำบัวหงายบนฐานบัวถลา  ที่ดุมธรรมจักรทั้งสองด้านแกะสลักพระคาถา            

ลงรักปิดทองค�ำเปลวที่ข้อความ แท่นฐานประดิษฐานธรรมจักรเป็นแท่นคอนกรีตเสริมเหล็ก

ประดบั แผ่นหนิแกะสลกันูนรปูบวัคว�ำ่ รปูแท่นทีน่ัง่ของปัญจวคัคย์ี เป็นแท่นฐานปัทม์รปูส่ีเหล่ียม

จัตุรัส ๕ แท่น ด้านบนของแท่นตรงกลางแกะสลักเป็นลายนูนรูปดอกบัวบานเป็นสัญลักษณ์ 

แทนพระโกณฑัณญะ ๑ แท่น แกะสลักเป็นลายนูนรูปดอกบัวตูมเป็นสัญลักษณ์แทนพระสาวก 

อีก ๔ รูป 
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	 สถานที่ปรินิพพาน มีพื้นที่ประมาณ ๕๐ ไร ่ อยู่ในบริเวณด้านทิศเหนือ ประดิษฐานหิน

แกรนิตแกะสลักเป็นรูปแท่นไสยาสน์ และแท่นท่ีนั่งของพระอานนท์ แท่นไสยาสน์เป็นแท่นฐาน

ปัทม์รูปบัวคว�่ำบัวหงาย บนแท่นแกะสลักลายผ้าทิพย์คลุมแท่นทิ้งชายสองด้าน ผ้าทิพย์ด้านบน

แกะสลักลายนูนรูปดอกบัว ๓ ดอก เรียงกัน ดา้นข้างแกะสลักลายดอกและใบสาละร่วง ตรงกลาง

ผ้าทิพย์ด้านทิศตะวันตกแกะสลักพระคาถาลงรักปิดทองค�ำเปลวที่ข้อความ แท่นที่นั่งของพระ

อานนท์เป็นแท่นฐานปัทม ์บนแท่นแกะสลักลายนูนรูปดอกบัวบาน

	 การก่อสร้างพุทธมณฑลในส่วนของสิ่งก่อสร้างหลักที่ได ้ก�ำหนดไว้ตามแผนงาน 

โครงการระหว่างพุทธศักราช ๒๕๒๑ ถึงพุทธศักราช ๒๕๓๐ ได้แล้วเสร็จลงตามก�ำหนดระยะ       

เวลา  ทั้งนี้ด้วยความเอาใจใส่และติดตามผลงานการก่อสร้างพุทธมณฑลอย่างต่อเนื่องของ 

พลเอก เปรม ตณิสลูานนท์ นายกรัฐมนตรี ประธานคณะกรรมการอ�ำนวยการจดัสร้างพทุธมณฑล 

ฝ่ายฆราวาสในขณะนั้น

การแกะสลักหินแกรนิตเป็นรูปธรรมจักรและแท่นที่นั่งของปัญจวัคคีย์ ณ สถานที่ปฐมเทศนา

สังเวชนียสถาน ๔ ต�ำบล วิหารพุทธมณฑล



บรรณานุกรม

คณะกรรมการอ�ำนวยการจัดสรา้งพุทธมณฑล. พุทธมณฑล เฉลิมพระเกียรติพระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพล

อดุลยเดชฯ มหาราช. กรุงเทพฯ: บริษัท วิคตอรี่เพาเวอร์พอยท์ จ�ำกัด, ๒๕๓๑. https://th.wikipedia.org/wiki/

งานฉลอง_๒๕_พุทธศตวรรษ.
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หอประชุม

	 สิ่งก่อสร้างที่ส�ำคัญในพุทธมณฑลประกอบด้วยพระศรีศากยะทศพลญาณ ประธานพุทธ

มณฑลสทุรรศน์ สงัเวชนยีสถาน ๔ ต�ำบล วิหารพทุธมณฑล ศาลาราย ต�ำหนกัสมเดจ็พระสังฆราช 

ที่พักสงฆ์อาคันตุกะ หอประชุม หอกลอง ส�ำนักงานพุทธมณฑล อาคารประชาสัมพันธ์ อุทยาน

สังเวชนียสถาน ๔ ต�ำบล ลานลั่นทม อุทยานอื่น ๆ  ในปริมณฑล สวนไม้ดอกไม้ประดับ ถนนและ

คูคลอง

	 พุทธมณฑลนับเป็นอนุสรณ์สถานที่ใช้เวลาก่อสร้างยาวนานที่สุดแห่งหนึ่ง ซ่ึงองค์กร          

ต่าง ๆ  ทัง้ส่วนราชการ ทหาร ต�ำรวจ พลเรอืน รฐัวสิาหกจิ บรษิทั ห้างร้านเอกชน และพทุธบรษิทั

ทกุหมู่เหล่าทัว่ราชอาณาจักร ต่างกไ็ด้มส่ีวนในการใช้แรงกาย แรงปัญญา แรงทรพัย์ ร่วมกนัสร้าง

ท�ำโดยพร้อมเพรียงกัน พุทธมณฑลจึงเป็นสัญลักษณ์แห่งพลังความสามัคคีของพุทธศาสนิกชน

ชาวไทย ที่ร่วมใจกันสร้างพุทธานุสรณียสถานอันศักดิ์สิทธิ์นี้ไว้ให้เป็นศูนย์กลางในการศึกษา 

ประพฤตปิฏิบตัติามพระธรรมค�ำสัง่สอนของพระพทุธศาสนา โดยไม่มคีวามแตกต่างในความเช่ือ 

วัตรปฏิบัติ หรือคติใด ๆ มากีดกั้น นับเป็นพุทธสถานอันบริสุทธิ์ที่ควรแก่ความภาคภูมิใจของ

พุทธศาสนิกชนทั่วโลกสืบมาจนปัจจุบัน

ต�ำหนักสมเด็จพระสังฆราช
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	 * ภัณฑารักษ์เชี่ยวชาญ ส�ำนักพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ กรมศิลปากร
	 ๑ สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์ และสมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ, สาส์น
สมเด็จ เล่ม ๒๒, (องค์การค้าของคุรุสภา, ๒๕๐๕), หน้า ๑๓๑.
	 ๒ จุดก�ำเนิดพระสงฆ์คณะธรรมยุติกนิกาย ตามค�ำประกาศเทวดาในงานฉลองยุคในต�ำนานวัดบวรนิเวศวิหาร ถือเอาปี พ.ศ. ๒๓๖๘             
ซึ่งเป็นปีที่พระวชิรญาณทรงพบกับพระสุเมธมุนีว่าเป็นจุดก�ำเนิด ดู ต�ำนานวัดบวรนิเวศวิหาร, (กรุงเทพฯ, วัดบวรนิเวศวิหาร, ๒๕๔๐),           
หน้า ๕๐ - ๕๒.

พระพุทธรูปห่มแหวก: 
คตินิยมคณะสงฆ์ธรรมยุติกนิกาย
เด่นดาว  ศิลปานนท์*

	 ฉบับนี้มีค�ำถามจากผู้ติดตามนิตยสารท่านหนึ่ง ถามว่า พระพุทธรูปห่มแหวก มีลักษณะ

อย่างไร มีที่มาจากไหน บรรณาธิการจึงขอความอนุเคราะห์ภัณฑารักษ์เชี่ยวชาญ จากส�ำนัก

พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ ซ่ึงศึกษาค้นคว้าเก่ียวกับพระพุทธรูปโดยตรง เป็นผู้ตอบค�ำถามนี้ให้

กระจ่าง เพื่อประโยชน์แก่ผู้สนใจ และเผยแพร่ความรู้แก่ผู้อ่านไปพร้อมกัน

	 “ห่มแหวก” คือ อาการห่มผ้าคลุมไหล่ของพระภิกษุคณะสงฆ์ธรรมยุติกนิกาย ซึ่งเป็น           

การนุ ่งห่มตามแบบอย่างของพระลังกา พม่า และมอญ๑ พระสงฆ์คณะธรรมยุติกนิกาย 

ได้แบบอย่างมาจากพระสงฆ์รามัญนิกาย เมื่อมีการตั้งคณะสงฆ์ธรรมยุติกนิกายเป็นเอกเทศ 

จากพระสงฆ์สยามวงศ์ ในแผ่นดินพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว เมื่อราว พ.ศ. ๒๓๖๘๒ 
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	 ๓ สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ, “เรื่องพระราชประวัติพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเมื่อก่อนเสวย
ราชย์ พ.ศ. ๒๓๔๗ - ๒๓๙๔ พระนิพนธ์ สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ” ประชุมพงศาวดารฉบับกาญจนาภิเษก 
เล่ม ๔, (กรุงเทพฯ, กองวรรณกรรมและประวัติศาสตร ์กรมศิลปากร, ๒๕๔๒), หน้า ๓๔๖.
	 ๔ “จดหมายเหตุ เมื่อพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัวสวรรคต” ประชุมพงศาวดารฉบับกาญจนาภิเษก เล่ม ๔ (กรุงเทพฯ, 
กองวรรณกรรมและประวัติศาสตร ์ กรมศิลปากร, ๒๕๔๒), หน้า ๒๔๙. และสมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยาวชิรญาณวโรรส, วินัยมุข 
เล่ม ๒ หลักสูตรนักธรรมชั้นโท, (กรุงเทพฯ, มหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๔๖), หน้า ๑๒. 
	 ๕ พระไตรปิฎก เล่มที่ ๕ พระวินัยปิฎก เล่มที่ ๕ มหาวรรค ภาค ๒ พระพุทธานุญาตคหบดีจีวร ๖ ชนิด, [ออนไลน์], สืบค้นเมื่อ ๑๔ 
กรกฎาคม ๒๕๖๒, จาก: http://www.84000.org/tipitaka/pitaka_item/r.php?B=5&A=4195&w=%BC%E9%D2% 
B7%D3%B4%E9%C7%C2. ๒๕๖๒. และสมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยาวชิรญาณวโรรส, วินัยมุข เล่ม ๒ หลักสูตรนักธรรมชั้นโท, 
หน้า ๑๔. 
	 ๖ พระไตรปิฎก เล่มท่ี ๕ พระวนิยัปิฎก เล่มที ่๕ มหาวรรค ภาค ๒ พระพทุธานญุาตน�ำ้ย้อม. [ออนไลน์]. สืบค้นเมือ่ ๑๔ กรกฎาคม ๒๕๖๒, 
จาก http://www.84000.org/tipitaka/pitaka_item/r.php?B=5&A=4195&w=% BC%E9%D2%B7%D3% B4%E9%C7%C2.
 	 ๗ พระไตรปิฎก เล่มที ่๕ พระวินยัปิฎก เล่มที ่๕ มหาวรรค ภาค ๒ พระฉพัพคัคย์ีทรงจวีรสคีรามล้วน. [ออนไลน์], สบืค้นเมือ่ ๑๔ กรกฎาคม 
๒๕๖๒, จาก http://www.84000.org/tipitaka/pitaka_item/r.php?B=5&A=4195&w=% BC%E9%D2%B7%D3%B4%E9%C7%C2.

การครองผ้าของพระสงฆ์คณะธรรมยุติกนิกายเป็นการรับเอาแนวปฏิบัติตามพระวินัย 

แบบรามัญวงศ์ ซ่ึงเป็นต้นก�ำเนิดของคณะสงฆ์ธรรมยุต ตลอดจนเป็นไปตามแนวทางการศึกษา

สอบสวนพระธรรมวินัยของพระเถราจารย์ฝ่ายธรรมยุตที่เช่ือถือว่าถูกต้องตามพุทธบัญญัติ๓              

เกิดเป็นอัตลักษณ์แตกต่างจากการห่มคลุมของพระสงฆ์สยามวงศ์ หรือคณะสงฆ์ไทยเดิม 

อันเป็นพระสงฆ์กลุม่ใหญ่ในประเทศไทย ซึง่เรยีกกนัต่อมาภายหลังจากมกีารตัง้คณะธรรมยตุแิล้ว

ว่า คณะสงฆ์มหานิกาย แปลตามศัพท์ได้ว่า กลุ่มที่มีจ�ำนวนมาก

การครองผ้าของพระสงฆ์มหานิกายและธรรมยุติกนิกาย

	 ตามพระวินัยบัญญัติเครื่องนุ่งห่มของพระสงฆ์ มีเฉพาะผ้าสามผืนเป็นส�ำคัญ เรียกว่า               

“ตริจีวรํ” (ไตรจีวร) ได้แก ่“อันตรวาสก” แปลว่า ผ้าปิดบังซึ่งโทษ คือ ผ้าสบงส�ำหรับนุ่ง “อุตตรา

สงค์” แปลว่า ผ้าบังเฉวียง ส�ำหรับห่ม พระสงฆ์ไทยนิยมเรียกว่า จีวร และ “สังฆาฏิ” แปลว่า 

ป้องกันอันตรายโดยรอบ คือ ผ้าทาบ ใช้เป็นผ้าห่มซ้อนในฤดูหนาว ในพระวินัยใช้ส�ำหรับห่มซ้อน

เข้าบ้าน และใช้เพื่อการอื่น เช่น ผ้าปูนั่ง หรือนอน ขนบพระสงฆ์ไทย ใช้ผ้าสังฆาฏิเป็นผ้าพาด๔ 

	 ผ้าส�ำหรับท�ำจีวรนุ่งห่ม พระบรมศาสดาทรงอนุญาตไว้ ๖ ชนิด คือ โขมะ ผ้าทอด้วย 

เปลือกไม้ ๑ กัปปาสิกะ ผ้าท�ำด้วยฝ้าย ๑ โกเสยยะ ผ้าท�ำด้วยใยไหม ๑ กัมพละ ผ้าท�ำด้วย 

ขนสัตว ์๑ สาณะ ผ้าท�ำด้วยเปลือกป่าน ๑ ภังคะ ผ้าท�ำด้วยของห้าสิ่งอย่างใดอย่างหนึ่งเจือกัน ๑๕

	 ผ้านุ่งห่มของสงฆ์ เรียกอีกว่า ผ้ากาสายะ หรือผ้ากาสาวะ หมายถึง ผ้าย้อมด้วยน�้ำฝาด 

ตามพระวินัยมีพุทธานุญาตน�ำ้ย้อม ๖ อย่าง คือ น�้ำย้อมจากรากหรือเหง้า ๑ ต้นไม้ ๑ เปลือกไม้ 

๑ ใบไม้ ๑ ดอกไม้ ๑ และ ผลไม ้๑๖ สีที่ทรงห้าม คือ สีคราม สีเหลือง สีแดง สีบานเย็น สีด�ำ             

สีแสด สีชมพู๗ 

	 สผ้ีาจวีรท่ีสงฆ์ไทยรบัรองกนัเป็นสีเหลืองเจอืแดงเข้ม หรอืสีเหลืองหม่น พระสงฆ์คณะมหา

นิกายนิยมครองผ้าโทนสีเหลืองส้ม (สีส้มทอง) เรียกว่า ผ้าเหลือง หรือผ้าสีทอง ขณะที่พระสงฆ์

คณะธรรมยุติกนิกายนิยมครองผ้าสีเข้ม ย้อมแก่นขนุน เรียกว่าผ้าสีกรัก ในการพระราชพิธีหรือ

รัฐพิธ ีพระสงฆ์ทั้งสองนิกาย ครองผ้าสีพระราชนิยม เป็นสีกลางระหว่างทั้งสองนิกาย
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	 ผ้าจวีรบญัญัติให้เป็นของตัด๘ มีลกัษณะเศร้าหมองจากการตดัด้วยของมคีม ประกอบด้วย

ผ้าผืนเล็กเย็บติดกันเข้าเป็นจีวร ถือเป็นของที่สมควรแก่สมณะ มีพุทธด�ำรัสโปรดให้แต่งจีวรเป็น

ระเบยีบอย่างคนันาของชาวมคธ คอืตดัเยบ็เป็นกระทงมเีส้นคัน่ กระทงใหญ่เรียกว่า มณฑล กระทง

น้อยเรยีกว่า อฑัฒมณฑล มเีส้นคัน่เหมือนคนันาขวาง เรียกว่า อฑัฒกสิุ รวมทัง้หมดเรยีกว่า ขณัฑ์ 

ระหว่างขัณฑ์มีเส้นคั่นเหมือนคันนายืน เรียกว่า กุสิ จีวรผืนหนึ่งมีขัณฑ์ ไม่น้อยกว่า ๕ ขัณฑ์         

เกินกว่านั้นต้องเป็นขัณฑ์ขอน คือ ๗, ๙, ๑๑ ขัณฑ์ ขัณฑ์มีชื่อต่างกันไป ขัณฑ์กลางชื่อ วิวัฏฏะ 

ขัณฑ์ริมทั้งสองข้างชื่อ อนุวิวัฏฏะ เฉพาะจีวร ๕ ขัณฑ์ ขัณฑ์กลางชื่อ คีเวยยกะ เพราะเมื่อ            

ห่มจีวรอัฑฒมณฑลของขัณฑ์นั้นอยู่ที่คอ ขัณฑ์ถัดออกมาทั้งสองข้าง ชื่อชังเฆยยกะ เพราะ         

อฑัฒมณฑลของสองขณัฑ์นัน้ อยู่ทีแ่ข้งในเวลาห่มผ้า ขณัฑ์ถดัออกมาอกีทัง้สองข้างช่ือ พาหนัตะ 

เพราะอยู่ที่แขนในเวลาห่ม ขอบผ้าเรียกว่า อนุวาต๙ ประมาณของผ้าไตรจีวรในพระปาติโมกข์

ยาว ๙ คืบ กว้าง ๖ คืบพระสุคต หากแต่เชื่อกันว่าพระวรกายของพระศาสดามีขนาดใหญ่กว่า

พระสาวก พระภิกษุจึงขยายส่วนของจีวรของตนออกไปเกินกว่านั้น พระสงฆ์ไทยครองจีวรยาว

ไม่เกิน ๖ ศอก กว้างไม่เกิน ๔ ศอก หรือลดลงมาตามเหมาะแก่ขนาดบุคคล ไม่มีก�ำหนดแน่นอน 

เป็นแต่ครองผ้าเล็ก หรือผ้าใหญ ่และก�ำหนดจ�ำนวนขัณฑ์ตามพระธรรมวินัย

	 วิธีครองผ้าในพระไตรปิฎก อาการครองจีวรอย่างไรไม่ได้กล่าวไว้ชัด ระบุเพียงการครอง

จีวรไว้ ๒ ลักษณะ คือ การห่มผ้าเฉวียงบ่า เช่น ในการแสดงความเคารพ หรือการท�ำวินัยกรรม 

และห่มคลุมสองไหล่ คลุมกายมิดชิด เมื่อเวลาเข้าบ้าน มีในเสขิยวัตร ปริมัณฑลวรรค สิกขาบท

ที่ ๑ เพียงว่า ให้ภิกษุท�ำความส�ำเหนียกว่า จักนุ่งห่ม ให้เป็นปริมณฑล คือ นุ่งห่มเรียบร้อย              

นุ่งปิดสะดือและปกหัวเข่า พึงท�ำชายให้เสมอกัน ไม่พึงเดินหรือนั่งเวิกผ้าใน ละแวกบ้าน๑๐               

การครองผ้าของพระสงฆ์ไทย จึงเป็นไปตามจารีตที่สืบต่อกันมา 

	 เดิมคณะสงฆ์สยามวงศ์ครองผ้าเป็นระเบียบเดียวกัน (แบบมหานิกาย) ต่อมาในสมัย  

รัชกาลที่ ๓ แห่งกรุงรัตนโกสินทร์ เมื่อพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ ๔             

ขณะทรงผนวชเป็นภิกษุ ทรงสมณะฉายาว่า “วชิรญาณ” ได้สถาปนาคณะสงฆ์ธรรมยุติกนิกาย  

เรยีกสัน้ ๆ  ว่า ธรรมยุต หรือบางครัง้เรยีกว่า ธรรมยุตกิา เพือ่ฟ้ืนฟศูาสนาพทุธในสยาม และแก้ไข

วัตรปฏิบัติให้ถูกต้องตามพระธรรมวินัย โดยอุปสมบทและปฏิบัติตามพระวินัยฝ่ายรามัญนิกาย 

การครองผ้าของพระสงฆ์คณะธรรมยุติกนิกาย จึงได้รับแบบอย่างมาจากพระสงฆ์รามัญด้วย 

ท�ำให้เกิดระเบียบ การครองผ้าจีวรของพระสงฆ์ต่างกันออกไป เป็น ๓ อย่าง คือ

	 ๘ พระไตรปิฎก เล่มที่ ๕ พระวินัยปิฎก เล่มที่ ๕ มหาวรรค ภาค ๒ พระพุทธบัญญัติห้ามใช้จีวรที่ไม่ตัด, [ออนไลน์], สืบค้นเมื่อ ๑๔ 
กรกฎาคม ๒๕๖๒, จาก http://www.84000.org/tipitaka/pitaka_item/r.php?B=5&A=4195&w=% BC%E9%D2%B7%D3% 
B4%E9%C7%C2.
	 ๙ สมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยาวชิรญาณวโรรส, วินัยมุข เล่ม ๒ หลักสูตรนักธรรมชั้นโท, หน้า ๑๕ - ๑๖. ; พระไตรปิฎก เล่ม
ที ่ ๕ พระวินัยปิฎก เล่มที ่ ๕ มหาวรรค ภาค ๒ พระพุทธบัญชาให้แต่งจีวร, [ออนไลน์], สืบค้นเมื่อ ๑๔ กรกฎาคม ๒๕๖๒, จาก http://
www.84000.org/tipitaka/pitaka_item/r.php?B=5&A=4195&w=% BC%E9%D2%B7%D3% B4%E9%C7%C2.
	 ๑๐ พระไตรปิฎก เล่มที่ ๒ พระวินัยปิฎก เล่มที่ ๒ มหาวิภังค์ ภาค ๒ สารูป ๒๖ สิกขาบท, [ออนไลน์], สืบค้นเมื่อ ๑๔ กรกฎาคม ๒๕๖๒, 
จาก http://www.84000.org/tipitaka/pitaka_item/r.php?B=5&A=4195&w=% BC%E9%D2%B7%D3% B4% E9%C7% C2.



ภาพที่ ๑ 	 การครองผ้าผืนเล็กห่มดอง ชักชายผ้ามาด้านหน้า	 ภาพที่ ๔ 	 พระภิกษุครองผ้าห่มดองในการธุดงค์ 
ภาพที่ ๒ 	 การครองผ้าผืนใหญ่ห่มดอง จีบชายผ้า พาดมาทางด้านหน้า 	 ภาพที่ ๕ 	 จิตรกรรมภาพพระภิกษุห่มดองสมัยอยุธยา
ภาพที่ ๓ 	 การห่มดอง จีบชาย พาดสังฆาฏิ คาดประคดอก	 ภาพที่ ๖ 	 จิตรกรรมภาพพระภิกษุห่มดองสมัยรัตนโกสินทร์
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	 ๑.	 การห่มดอง คือการครองผ้าเฉวียงบ่าของพระสงฆ์มหานิกาย ครองโดยพาดชายผ้า

มาทางด้านหน้า 

	 วิธีครองต่างกันด้วยขนาดของผ้าจีวร เม่ือครองผ้าจีวรผืนเล็ก ไม่ต้องจีบชายผ้า 

ครองโดยใช้ชายข้างหนึง่ลอดรกัแร้ขวา โอบหน้าอกขึน้ไปพาดบ่าซ้าย ชายอกีข้างหนึง่โอบหลงัขึน้

ไปคลุมบ่า พาดชายลงมาข้างหน้า (ภาพที่ ๑) วิธีครองผ้าผืนใหญ่ ต้องจีบชายข้างหนึ่งไว ้

พับทบลงมาก่อนจึงห่ม๑๑ การจีบผ้าเริ่มจากการพับผ้าจีวรหน้ากว้างประมาณ ๑ คืบ ๑ - ๒ รอบ 

แล้วสลบัฟันปลา ทบซ้อนกนัตลอดความยาวของจวีร แล้วพบัทบขวางให้พอดกีบัชายทีจ่ะพาดบ่า

หน้าและหลงัให้เสมอกัน ห่มผ้าโดยให้ตะเขบ็ผ้าอยูข้่างใน จากนัน้ชักชายข้างหนึง่ออกมาประมาณ 

๑ ศอก โอบหลังลอดรักแร้ขวา โอบหน้าอกขึ้นไปทาบบนบ่าซ้าย ทับด้วยพับจีวรที่จีบไว้ ให้ชาย

พับห้อยลงมาที่ด้านหน้าและด้านหลัง (ภาพที่ ๒) ใช้ส�ำหรับนุ่งห่มทั่วไปขณะที่อยู่ภายในอาราม 

ต่อเมื่อท�ำวินัยกรรม ท�ำวัตรเช้า เย็น ท�ำพิธีกรรม หรือเข้าสมาคม (ประชุมสงฆ์) ใหญ่ จึงพาด

สังฆาฏิทาบเหนือชายพับจีวรที่บ่าซ้ายและคาดประคดอกทับ (ภาพที่ ๓) เดิมพระสงฆ์มหานิกาย

นิยมห่มดองออกนอกอารามด้วย๑๒ เช่น ในเวลาเดินทาง หรือไปธุดงค์ (ภาพที่ ๔) เพราะเป็น         

การนุ่งห่มที่ง่าย เรียบร้อย และทะมัดทะแมงแน่นหนา เหมาะกับการท�ำกิจของสงฆ ์นอกจากนี ้

ในเวลาบิณฑบาตที่เรียกกันว่า “เข้าบ้าน” พระสงฆ์มหานิกายจะห่มดองข้างใน ส่วนข้างนอกห่ม

คลมุสองบ่า แต่ธรรมเนยีมนีค้ล่ีคลายไปแล้ว การห่มดองเป็นการครองผ้าแบบดัง้เดมิของพระสงฆ์

สยามมักปรากฏในรูปประติมากรรมและจิตรกรรมพระสาวกตั้งแต่สมัยกรุงศรีอยุธยาสืบเนื่อง           

มาถึงกรุงรัตนโกสินทร ์(ภาพที่ ๕ - ๖)

	 ๑๑ สมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยาวชิรญาณวโรรส, สารานุกรมพระพุทธศาสนา ประมวลพระนิพนธ์ สมเด็จพระมหาสมณเจ้า 
กรมพระยาวชิรญาณวโรรส, พิมพ์ครั้งที ่๒, (กรุงเทพฯ, มหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๓๙), หน้า ๗๔๓.
	 ๑๒ สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์ และสมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ. สาส์น
สมเด็จ เล่ม ๒๒, หน้า ๑๓๔.

๑ ๒ ๓ ๔ ๕ ๖



ภาพที่ ๗	 การห่มผ้าผืนเล็กเฉวียงบ่า ทาบชายข้างหลัง แบบธรรมยุต 
ภาพที่ ๘ 	 การห่มผืนใหญ่เฉวียงบ่าม้วนลูกบวบเข้าหาตัวทางด้านขวา แบบมหานิกาย 
ภาพที่ ๙ 	 การห่มผ้าผืนใหญ่เฉวียงบ่า ม้วนลูกบวบไปทางซ้าย แบบธรรมยุต 
ภาพที่ ๑๐	การครองผ้าเฉวียงบ่า พาดสังฆาฏิไปในการพิธี แบบธรรมยุต
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	 ๒.	 การห่มเฉวียงบ่า หรือ การครองผ้าลดไหล ่โดยพาดชายไปข้างหลัง ใช้กับพระสงฆ์

มหานิกาย และธรรมยุติกนิกาย วิธีครองผ้าต่างกันโดยขนาดของผ้าและรูปแบบการครองผ้าของ

ทั้งสองนิกาย กล่าวคือผ้าจีวรผืนเล็ก เมื่อครองแบบเฉวียงบ่า จะน�ำชายข้างหนึ่งโอบหลังทาบบ่า

ซ้ายก่อน จากนั้นจึงเอาชายอีกข้างหนึ่งลอดรักแร้ขวาโอบหน้าอกขึ้นไปปกบ่าซ้าย ห้อยชายลงมา

ข้างหลงั เป็นการครองผ้าของพระสงฆ์ฝ่ายธรรมยตุกินิกาย เนือ่งจากพระสงฆ์มหานกิายเมือ่ครอง

ผ้าลดไหล่จะชักชายมาข้างหน้าแบบห่มดอง การครองผ้าเฉวียงบ่าเมื่อใช้ผ้าจีวรผืนใหญ่ ต้องม้วน

ลกูบวบเกบ็ชายผ้า พระสงฆ์มหานกิายและธรรมยุตครองผ้าด้วยวธิเีดยีวกนั แต่ม้วนลูกบวบคนละ

ด้าน คือน�ำชายผ้า ข้างหนึ่งคลุมไหล่ซ้าย ชายอีกข้างหนึ่งลอดใต้รักแร้ขวา จับชายผ้าจรดชายผ้า 

ม้วนลูกบวบชักขึ้นด้วยมือซ้าย มือขวาม้วนลูกบวบ ฝ่ายมหานิกายม้วนลูกบวบเข้าหาตัวทางด้าน

ขวามือ แนบกับตัว พาดลูกบวบบนบ่าซ้าย ท้ิงชายลงข้างหลัง ถือชายลูกบวบไว้ในมือซ้าย 

ส่วนพระสงฆ์คณะธรรมยุติกนิกายม้วนลูกบวบออกจากตัวทางด้านซ้ายมือ๑๓

	 การครองผ้าเฉวียงบ่า เป็นการห่มผ้าท่ีใช้ในการแสดงความเคารพ ส�ำหรบัห่มในเขตอาราม

เป็นปกติ ในเวลาท�ำวินยักรรม ท�ำพธีิ และเข้าสมาคม พระสงฆ์ฝ่ายธรรมยตุกินกิายจะห่มผ้าเฉวยีง

บ่าและพาดผ้าสังฆาฏิ แต่ไม่คาดประคดอก ส่วนพระสงฆ์มหานิกาย จะพาดสังฆาฏิเฉพาะเมื่อ

ห่มดอง เวลาครองผ้าเฉวียงบ่าจะไม่พาดสังฆาฏิ (ภาพที ่๗ - ๑๐)

	 ๓.	 การห่มคลุม หมายถึง การครองผ้าห่มคลุมทั้งสองไหล่อย่างมิดชิด 

	 พระสงฆ์ฝ่ายมหานิกาย เมื่อครองผ้าห่มคลุมโดยใช้ผ้าจีวรผืนเล็ก จะน�ำชายจีวรข้างหนึ่ง

พาดบ่าซ้าย ทาบลงมาถึงหน้าอก เอาชายอีกข้างหนึ่งโอบหลังคลุมบ่าขวา ตวัดมาปกบ่าซ้าย ห้อย

ชายลงมาด้านหลัง จนมือซ้ายยึดไว้ได้ มือขวาจดออกทางริมจีวรด้านล่าง กลัดดุมที่ชายล่างจด

ถึงกันทางข้างซ้าย เมื่อครองผ้าผืนใหญ ่ใช้ผ้าจีวรพาดบ่า ทั้งสองข้างที่กึ่งกลางผ้า จับชายจีวรให้

เสมอกัน แล้วม้วนลูกบวบทางด้านขวา โดยใช้มือซ้ายยกลูกบวบขึ้น และใช้มือขวาม้วนลูกบวบ 

จนลูกบวบจดแนบตัวทางด้านซ้าย เอาริมผ้าด้านขวาตวัดขึ้นพาดบ่าซ้าย หนีบลูกบวบไว้ที่รักแร้

	 ๑๓ สมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยาวชิรญาณวโรรส, สารานุกรมพระพุทธศาสนา ประมวลพระนิพนธ์ สมเด็จพระมหาสมณเจ้า 
กรมพระยาวชิรญาณวโรรส, หน้า ๗๔๓.

๗ ๘ ๙ ๑๐



ภาพที่ ๑๑	การห่มคลุมด้วยผ้าผืนเล็กแบบมหานิกาย	
ภาพที่ ๑๒	การห่มคลุมด้วยผ้าผืนใหญ่แบบหนีบลูกบวบแบบมหานิกาย
ภาพที่ ๑๓	การห่มคลุมด้วยผ้าผืนใหญ่ ม้วนลูกบวบทางซ้าย พาดชายลูกบวบบนบ่าซ้าย 
	 ตามระเบียบการครองผ้าของพระสงฆ์มหานิกาย ที่กำ�หนดขึ้นครั้งรัชกาลที่ ๖ 
ภาพที่ ๑๔	การห่มแหวกด้วยผ้าผืนเล็กแบบธรรมยุต
ภาพที่ ๑๕	การห่มแหวกด้วยผ้าผืนใหญ่แบบธรรมยุต
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ซ้ายเพื่อยึดให้แน่น มือขวาลอดออกทางชายจีวรด้านล่าง เรียกว่า “ห่มคลุม” หรือ “ห่มหนีบ

ลูกบวบ” หรือ “ห่มมังกร” เนื่องจากลูกบวบมีลักษณะพันเป็นเกลียวรอบแขนเหมือนล�ำตัว           

ของมังกร 

	 พระสงฆ์ฝ่ายธรรมยุติกนิกาย เมื่อครองผ้าผืนเล็ก ใช้จีวรพาดบ่าทั้งสองข้าง ชายข้างหนึ่ง

คลุมบ่าซ้าย โอบหน้าอกมาพาดบนไหล่ขวา ชายข้างหนึ่งคลุมบ่าขวา โอบหน้าอกปกบนบ่าซ้าย 

มือขวาแหวกออกจากริมผ้า ลักษณะชายผ้าแยกจากกันที่กึ่งกลางตัว เมื่อครองผ้าจีวรผืนใหญ่         

ใช้ผ้าจีวรพาดบ่าทั้งสองข้างที่กึ่งกลางผ้า จับชายจีวรให้ เสมอกัน แล้วม้วนลูกบวบมาทางซ้าย

เข้าหาล�ำตัว พาดลูกบวบบนบ่าซ้าย ไม่ต้องหนีบลูกบวบ แล้วคลายลูกบวบ แหวกเอามือขวาออก

จากริมจีวรทางด้านข้าง เรียกว่า “ห่มแหวก” หรือ “ห่มพาดลูกบวบ”  

	 การห่มคลมุ ใช้ส�ำหรบัห่มนอกเขตอาราม ไปบณิฑบาต หรอืออกนอกเขตวดั เดมิพระสงฆ์

มหานิกาย เมื่อห่มผ้าเข้าบ้าน จะห่มดองข้างใน แล้วห่มคลุมข้างนอก เวลาไปบิณฑบาต ใช้บาตร

เข้าถงุสะพาย สอดสายโยค คล้องจะงอยบ่าขวา เอาบาตรไพล่ไว้ข้างหลัง เอาออกจากจวีรทางข้าง

หน้าเฉพาะเวลารับภิกษา ส่วนพระสงฆ์ธรรมยตุห่มสังฆาฏซ้ิอนกบัจวีรเมือ่เข้าบ้าน เวลาบณิฑบาต

ไม่มีถุงสะพาย เอากลีบจีวรคลุมบาตร น�ำออกนอกจีวรเฉพาะเวลารับภิกษา๑๔ (ภาพที ่๑๑ - ๑๕)

	 ธรรมเนียมการครองผ้าของพระสงฆ์มหานิกายและธรรมยุตโดยหลักใหญ่จึงต่างกันไป       

โดยพระสงฆ์มหานกิายนยิมห่มดอง พาดชายมาทางด้านหน้า รดัประคดอก ทัง้ภายในและภายนอก

อาราม หรือครองผ้าเฉวียงบ่า โดยม้วนลูกบวบทางขวามือ ไม่พาดสังฆาฏิ และห่มคลุมด้วย 

การหนีบลูกบวบ มือขวายื่นออกจากชายผ้าทางด้านล่าง ขณะท่ีพระสงฆ์ฝ่ายธรรมยุต  

ครองผ้าเฉวียงบ่าโดยม้วนลูกบวบไปทางซ้าย พาดชายสังฆาฏิ และห่มคลุมโดยม้วนลูกบวบ 

ทางซ้าย แบบพาดลกูบวบ มือขวาแหวกชายลูกบวบออกทางด้านข้าง เป็นขนบต่างกนัอย่างชัดเจน 

นับเป็นวัตรปฏิบัติส�ำคัญประการหนึ่ง ที่จ�ำแนกพระสงฆ์ฝ่ายธรรมยุตออกจากฝ่ายมหานิกาย

	 ๑๔ เรื่องเดียวกัน, หน้า ๗๔๒ - ๗๔๓.

๑๑ ๑๒ ๑๓ ๑๕๑๔๕
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   มกราคม - กุมภาพันธ์ ๒๕๖๓  

พระปฏิมาห่มแหวก: พุทธศิลป์แบบพระราชนิยมในรัชกาลที่ ๔ 

	 การเกิดขึ้นของคณะสงฆ์ธรรมยุติกนิกาย อันมีความหมายว่า                   

ผู้ประกอบด้วยธรรม หรือชอบด้วยธรรม หรือยุติตามธรรม เป็นผลการศึกษา

สอบสวนแสวงหาความถกูต้องตามพระธรรมวนิยัของพระวชิรญาณภกิษแุละ

พระเถราจารย์ฝ่ายธรรมยตุ โดยได้ตีความพทุธธรรม พุทธวจนะใหม่ ด้วยทศันะ

แบบวิทยาศาสตร์ คือ มองโลกด้วยความจริง เน้นการใช้เหตุผล และสิ่งที่

สามารถประจักษ์ได้ด้วยตนเอง แนวความคิดในการฟื้นฟูพระพุทธศาสนา 

ดังกล่าวนี ้ก่อให้เกิดพุทธศิลปะแนวใหม ่ตามพระราชนิยมในรัชกาลที ่๔ โดย

ได้รับอิทธิพลจากแนวความคิดแบบสัจนิยมตะวันตก ตลอดจนแรงบันดาลใจ

จากพุทธศาสนาฝ่ายรามัญนิกายและสีหลนิกาย

	 ๑๕ สมเด็จฯ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ, “สถานที่ต่าง ๆ ซึ่งพระบาทสมเด็จฯ พระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงสร้าง,” ประชุมพงศาวดาร
ฉบับกาญจนาภิเษก เล่ม ๕, (กรุงเทพฯ, กองวรรณกรรมและประวัติศาสตร์ กรมศิลปากร, ๒๕๔๒), หน้า ๓๑๙.

พระพุทธรูปแบบพระราชนิยมในรัชกาลที่ ๔
ภาพที่ ๑๖ พระพุทธสัมพรรณี พระพุทธรูปแบบพระราชนิยมในรัชกาลที่ ๔ 		
ซึ่งสร้างขึ้นตามแนวคิด แบบสัจนิยมเป็นองค์แรกใน พ.ศ. ๒๓๙๓ 
ครองจีวรเฉวียงบ่า พาดสังฆาฏิกว้างแบบธรรมยุต
ภาพที่ ๑๗ พระพุทธนิรันตราย พระพุทธรูปสำ�คัญซึ่งรัชกาลที่ ๔ 
โปรดให้สร้างและจำ�ลองขึ้น เพื่อพระราชทาน ไปยังพระอาราม
ในสังกัดธรรมยุติกนิกาย ครองจีวรเป็นริ้ว ห่มเฉวียงบ่า พาดสังฆาฏิ
ภาพที่ ๑๘ พระพุทธนินนาท พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 
โปรดให้สร้างเมื่อทรงบรรพชาเป็นสามเณร ประทับที่วัดบวรนิเวศวิหาร 
กรุงเทพฯ เมื่อ พ.ศ. ๒๔๐๙ ครองจีวรห่มแหวก

๑๖

๑๗ ๑๘

	 พทุธปฏมิาแบบพระราชนยิมในรชักาลที ่๔ 

มีลักษณะแบบสัจนิยม ผสมผสานไปกับแบบ

ประเพณนียิม คือ มักสร้างพระปฏมิาทีม่สีดัส่วนของ

ร่างกายเหมือนมนุษย์ มีขนาดเท่ามนุษย์ ไม่นิยม

สร้างพระประธานขนาดใหญ่ มีพระรัศมีรูปเปลว

เพลิงตามแบบประเพณ ีแต่ไม่มีพระเกตุมาลา หรือ

กะโหลกนูนสูงขึ้นที่ก่ึงกลางพระเศียร พระพักตร์

ค ่อนข้างกลม สงบน่ิงคล้ายหุ ่น พระขนงโก่ง 

พระเนตรเรียวเล็ก พระนาสิกแหลม พระโอษฐ์บาง 

พระกรรณสั้น พระฉวีแลดูนุ่มนวล บางองค์ระบาย

สเีสมอืนผวิเนือ้จริง บางคร้ังมีอุณาโลม นิว้พระหัตถ์

และนิ้วพระบาทมักท�ำเสมอกัน อันเป็นลักษณะ 

ของพระมหาบุรุษ ตามแบบปรัมปราคต ิครองจีวร

มีรอยยับเป็นริ้วหนาสมจริงตามธรรมชาติ โดย 

ครองผ้าเฉวียงบ่า พาดสังฆาฏิเป็นแผ่นกว้าง หรือ 

“ห่มแหวก” คลุมสองบ่า ตามแบบฉบับของ           

พระสงฆ์ในคณะธรรมยุติกนิกาย๑๕ 
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	 ลกัษณะการครองผ้าของพระสงฆ์คณะธรรมยตุกินกิาย อนัเป็นลักษณะส�ำคญัประการหนึง่

ของพระพุทธรูปแบบพระราชนิยมในรัชกาลที ่๔ เกิดแต่คติการครองผ้าของพระสงฆ์รามัญนิกาย

ที่ยึดถือตามอย่างภิกษุเมืองลังกาเป็นต้นแบบ๑๖ เมื่อพระสงฆ์ธรรมยุติกนิกายปฏิบัติพระวินัยตาม  

พระสงฆ์รามัญ ทีน่บัถือว่าถกูต้องตามพทุธบญัญตั ิจึงได้ครองผ้าห่มแหวกตามอย่างพระสงฆ์รามญั

นิกายมาตั้งแต่คร้ังรัชกาลที่ ๓ ต่อมาเลิกครองไปในปลายรัชกาลเมื่อ พ.ศ. ๒๔๙๓ เน่ืองจาก

พระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงพระประชวรใกล้สวรรคต จึงมีพระบรมราชโองการใน

เรือ่งทีท่รงปรวิติก ว่าด้วยการครองจวีรห่มแหวกของพระสงฆ์ธรรมยตุกินกิาย โดยมพีระราชกระแส

ว่าเป็นการครองผ้าแบบพม่ารามัญ ซึ่งเข้ามาพึ่งพระบรมโพธิสมภาร ไม่สมควรแก่พระนคร 

ความทราบถงึพระวชริญาณภกิษ ุจึงโปรดให้พระสงฆ์คณะธรรมยตุกลับมาครองผ้าแบบสยามวงศ์

	 พระราชปรารภเรือ่งการครองจวีรห่มแหวกของคณะสงฆ์ธรรมยตุกินกิาย ปรากฏในประชุม 

พระราชปุจฉาในรัชกาลที่ ๓ ด้วยทรงพระกรุณาโปรดให้พระเจ้าลูกเธอ พระองค์เจ้าอรรณพ ทรง

เขียนพระราชปรารภ มาพระราชทานสมเด็จพระเจ้าน้องยาเธอ กรมขุนเดชอดิศรฯ (พระองค์เจ้า

ชายมั่ง) ให้แจ้งแก่พระมหาสมณเจ้า กรมพระปรมานุชิตชิโนรส ทรงวินิจฉัยโดยสมควร ความว่า

	 “พ่อม่ังขา พ่อจงเป็นเชฐมัตตัญญ พ่อจงรู้วาระน�้ำจิต แลอธิบายของข้าผู้พี่อันขันธ                 

ทุพลภาพมากอยู่แล้ว ด้วยแผ่นดินศรีอยุธยาทรงพระเจ้าแผ่นดินมาสองพระองค์แล้ว กับพี่ด้วย 

คนหนึ่งเป็นสาม ตั้งแต่แผ่นดินล้นเกล้าล้นกระหม่อม สมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก ท่าน 

ได้ปราบดาภิเษกปีขาลนับมาได้ห้าปีถึงปีมะแม พี่จึงเกิด ตั้งแต่จ�ำความได้มาจนอายุได้ยี่สิบสองปี

ได้บวชในแผ่นดินนัน้ ต่ออายไุด้ยีสิ่บสามจงึส้ินแผ่นดนิไป มาเป็นแผ่นดนิของล้นเกล้าล้นกระหม่อม

อีกสบิหกปีจงึมาเป็นแผ่นดนิของพี ่พระภกิษผูุ้เป็นสังฆรตันะในกรงุศรอียธุยากน็ุง่สบงทรงจวีรเป็น

ลูกบวบทั้งสิ้นด้วยกัน 

	 แต่พม่ารามัญเข้ามาพึง่พระบรมโพธสิมภารอยูน่ัน้ แลเหน็ครองผ้าผิดกบัพระภกิษขุองเรา 

จงึเรยีกกันว่าพระมอญ เดีย๋วนีพ้ระไทยกห่็มผ้าเป็นมอญโดยอตัโนมตัแิห่งตน ปัญญาของพีเ่หน็ว่า 

ถ้าล้นเกล้าล้นกระหม่อมยังเสด็จอยู่ ก็เห็นว่าจะให้ประชุมพระราชาคณะได้ว่ากล่าวกันว่า  

ควรไม่ควรนานอยู่แล้ว พี่นี้กลัวจะเป็นบาปบุญเป็นคุณเป็นโทษ พระสงฆ์จะแตกร้าวกันไปจึงมิได้

ว่ากล่าว แต่ใจนั้นรักแต่อย่างโบราณอย่างเดียวนั้นแล 

	 นานไปเบ้ืองหน้าพระภิกษุไทยซึ่งห่มผ้าเป็นมอญนั้นสูญไป พี่เห็นว่าจะควรกับศรีอยุธยา 

ก็ถ้าแม้นกลับมากขึ้นอีกด้วยเหตุอันใดอันหนึ่ง ชื่อของพี่ได้เป็นเจ้าแผ่นดินก็มีแต่จะเสียไป เขาจะ

ว่าเป็นเมืองมอญเมืองพม่าไปเสียมาแต่ครั้งแผ่นดินนั้น นี่แลเป็นความวิตกของพี่มากหนักหนา        

ให้พ่อเห็นแก่พี่ช่วยเอาขึ้นแจ้งกับกรมหมื่นนุชิตชิโนรส เธอเป็นบรมญาติอันใหญ่ ทรงไว้ซึ่งผ้า

กาสาวพัสตร์ ทั้งรู้พระสัทธรรมของพระเจ้าเป็นอันมาก แล้วก็เป็นพระภิกษุศรีอยุธยา พี่มีจีวรอยู่

ผืนหนึ่งให้พ่อช่วยถวายกรมหมื่นนุชิต ถ้าเธอรับเอาไว้ครองได้ก็ให้ถวายเธอเถิด ถ้าเธอจะมิรับไว้

ครองแล้วก็ให้เอาคืนมาเสีย”๑๗ 

	 ๑๖ พระเทพมงคลสุธี, พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวกับการพระศาสนา: พระราชประวัตินานานิพนธ์, (กรุงเทพฯ,  
วัดราชประดิษฐสถิตมหาสีมาราม, ๒๕๔๗), หน้า ๓๑๐.
	 ๑๗ ประสิทธิ์ แสงทับ, บรรณาธิการ, ประชุมพระราชปุจฉา เล่ม ๒, (กรุงเทพฯ, กรมศิลปากร, ๒๕๕๐), หน้า ๓๖๕ - ๓๖๖.
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   มกราคม - กุมภาพันธ์ ๒๕๖๓  

	 พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู ่หัว ขณะทรงผนวชเป็นเจ้าคณะสงฆ์ธรรมยุต            

ทรงท�ำค�ำปฏญิาณสนองพระบรมราชโองการ ถวายแด่กรมสมเดจ็พระปรมานชิุตชิโนรสฉบบัหนึง่ 

มีข้อความแสดงมติ เรื่องการครองผ้าแบบมอญ ดังนี้ 

	 “กระหม่อมฉันเจ้าฟ้ามงกุฎสมมติเทวาวงศ์ ขอรับพระราชทานสารภาพโดยสัตย์โดยจริง 

ว่าแต่ก่อนเมื่อเป็นภิกษุหนุ่มแรกบวช กําลังยังตั้งหน้าหาความรู้วินัยสิกขา ไปคบหากับสงฆ์พวก

ศึกษาคิดละเอียดไปต่าง ๆ ได้ฟังท่านพูดกันว่าห่มอย่างรามัญเห็นถูกต้องด้วยเหตุต่าง ๆ ก็พลอย

เห็นไปด้วย แต่ยังไม่ได้ห่มเองมิได้ ครั้นภายหลังพระสงฆ์อื่น ๆ ท่านห่มเข้าไปในพระราชวังเป็น

รับสั่งถามเลย ๆ มิได้มีรับสั่ง ก็พลอยคิดดีใจไปว่าทรงพระกรุณาโปรดให้ถือตามชอบใจ จึงพลอย

ทําด้วยต่อมา โดยรักไปข้างทางสิกขา หาได้นึกมาถึงพระเกียรติยศ แลการแผ่นดินเป็นส�ำคัญ 

แข็งแรง ดังทรงพระราชด�ำริครั้งนี้ไม่เลย ถ้านึกได้แต่ครั้งนั้น ก็เห็นจะมิได้ประพฤติมาดังนี้ 

	 อน่ึง เมือ่คร้ังโน้นก็เป็นแต่มีศษิย์เป็นพระสงฆ์อนจุรอยู ่๕ องค์ ๖ องค์ ไม่ทราบว่าจะมศีษิย์

หามากมายไป ครั้นอาศัยพระบารมีเป็นที่ทรงพระกรุณาชุบเลี้ยง บริษัทจึงมากขึ้นจึงคิดเห็นบ้าง 

ว่าจะประพฤตหิม่อย่างรามญัไมส่มควรแก่พระเกียรตยิศแลประเพณีพระนคร แตก่าลเลยมานาน

แล้วก็กระดากอยู่ แลไม่มีผู้ใหญ่บังคับบัญชาเป็นที่อ้าง ก็เกรงใจศิษย์หาพวกพ้องที่ประพฤติ 

เหมือนกันนั้นอยู่ ครั้งนี้ได้รับสั่งในกรมเป็นที่อ้างก็ยินดี จะประพฤติตามพระราชประสงค์  

สนองพระเดชพระคุณมิให้มีความร�ำคาญเคืองพระบรมราชอัธยาศัย พระเดชพระคุณเป็น 

ทีล้่นทีพ้่น ชวีติอยูใ่ต้ฝ่าละอองธุลพีระบาท อนึง่ก็จะได้เป็นสามคัคคีารวะด้วยพระราชาคณะผู้ใหญ่

เป็นอันมากต่อไปในเบ้ืองหน้าด้วย ควรมิควรสุดแต่จะโปรด ปฏิญาณนี้ถวาย ณ วันพฤหัสบดี        

เดือน ๓ แรม ๔ ค�่ำ ปีจอ โทศก ๑๒๑๒”๑๘ 

	 ครั้นต่อมาเมื่อพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเสด็จฯ เถลิงถวัลยราชย์ พระสงฆ์

ฝ่ายธรรมยุติกนิกายได้เข้าชื่อกันขอสมเด็จเจ้าพระยาบรมมหาประยุรวงศ์ อัครมหาเสนาธิบดี         

น�ำความกราบบังคมทูลว่า การครองผ้าหนีบ ต้องจ�ำใจท�ำด้วยฝืนความรู้สึกว่าไม่ถูก เป็นการคับใจอยู ่

ขอพระราชทานพระบรมราชานุญาต เพื่อได้ปฏิบัติศาสนกิจโดยสะดวกใจ ตามที่เห็นว่าอย่างไรถูก 

พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว มีพระราชด�ำรัสว่า การปฏิบัติพระธรรมวินัยเป็นการ         

ของสงฆ์ แล้วแต่จะศรัทธาอย่างไรก็ปฏิบัติอย่างนั้น ไม่เกี่ยวด้วยฝ่ายอาณาจักรไม่ทรงห้าม               

หรือทรงอนุญาตทั้งสองสถาน พระสงฆ์ธรรมยุตจึงกลับมาครองจีวรห่มแหวกดังเดิม การครองผ้า

จึงเป็นสัญลักษณ์ในการจ�ำแนกนิกายอย่างเด่นชัดด้วยมติของสงฆ์สืบมาแต่บัดนั้น๑๙ 

	 ด้วยเหตุนั้น พระพุทธรูปแบบพระราชนิยมในรัชกาลที่ ๔ ซึ่งครองผ้าห่มแหวกแบบ 

พระสงฆ์ธรรมยุต จึงมิได้เป็นแต่เพียงภาพสะท้อนถึงความสมจริงตามแนวคิดร่วมสมัยเท่านั้น 

หากแต่ยังสะท้อนถึงแนวคิดความค�ำนึงถึงความถูกต้องของวินัยสิกขาตามมติของคณะสงฆ์          

ฝ่ายธรรมยุติกนิกายอีกด้วย

	 ๑๘ เรื่องเดียวกัน, หน้า ๓๖๗ - ๓๖๘.
  	 ๑๙ ต�ำนานวัดบวรนิเวศวิหาร, หน้า ๒๙.
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พระพุทธรูปห่มแหวกกับคติคณะสงฆ์ฝ่ายธรรมยุติกนิกาย

	 พระพุทธรูปห่มแหวกเกิดขึ้นด้วยคติพระพุทธศาสนาแบบธรรมยุติกนิกาย ระยะแรกใน

สมัยรัชกาลที่ ๔ ถึงต้นรัชกาลที ่๕ นิยมสร้างขึ้นในพระราชส�ำนัก โดยมักสร้างขึ้นเป็นพระพุทธรูป

ฉลองพระองค์และพระพุทธรูปประจ�ำพระชนมวารของพระเจ้าแผ่นดินและพระบรมวงศานุวงศ์ 

ประดษิฐานในพระบรมมหาราชวงั หรอืพระอารามฝ่ายธรรมยตุ เนือ่งจากราชส�ำนกัเป็นผู้อปุถมัภ์

ส�ำคัญ ท�ำให้คณะสงฆ์ฝ่ายธรรมยุติกนิกายรุ่งเรืองมั่นคงสถาวรขึ้นตั้งแต่ครั้งรัชกาลที่ ๔ กระทั่งถึง

รัชกาลท่ี ๕ ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ สถาปนาพระสงฆ์ธรรมยุตขึ้นเป็นสมเด็จพระสังฆราช           

มีอ�ำนาจปกครองคณะสงฆ์ทัง้ปวง สืบต่อเนือ่งมาจนถงึรชักาลที ่๘๒๐ พระสงฆ์ฝ่ายธรรมยตุกินกิาย

จึงมีบทบาทส�ำคัญในการวางรากฐานก�ำหนดระเบียบวิธีปฏิบัติในกิจการของพระสงฆ์สยามเป็น 

ผลสืบมาถึงปัจจุบัน เบื้องต้นพระพุทธรูปห่มแหวกมักสร้างเป็นพระพุทธรูปแบบพระราชนิยมใน

รัชกาลที่ ๔ เน้นการครองผ้าเสมือนจริง เป็นการถ่ายทอดคติการครองผ้าแบบธรรมยุตอย่างเด่นชัด 

โดยครองผ้าคลุมสองไหล่ด้วยผ้าจีวรผืนเล็ก หรือผ้าจีวรผืนใหญ่ ม้วนลูกบวบไปทางด้านซ้าย 

พระหตัถ์ข้างขวาแหวกออกจากชายผ้าทางด้านข้าง เป็นริว้ยบัแบบธรรมชาต ิเหนือพระเศยีรไม่มี

พระอุษณีษะ มีเฉพาะพระรัศมีรูปเปลว พระกรรณสั้น น้ิวพระหัตถ์และนิ้วพระบาทเสมอกัน         

แบบประเพณีนิยมสมัยรัตนโกสินทร ์พระพุทธรูปห่มแหวกส�ำคัญที่สร้างขึ้นโดยราชส�ำนัก ได้แก่

	 พระสมุทรนินนาท พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ 

ให้สร้างขึ้นเมื่อทรงบรรพชาเป็นสามเณร ประทับที่วัดบวรนิเวศวิหาร กรุงเทพฯ เมื่อ พ.ศ. ๒๔๐๙ 

เพือ่เป็นพระบรมราชานสุรณ์ ลักษณะเป็นพระพทุธรปูยนืปางห้ามสมทุร หล่อด้วยทองสัมฤทธิข์ดั

แต่งเกลีย้ง สูง ๕๐ เซนตเิมตร ครองจีวรขนาดเล็กห่มแหวก ท�ำเป็นริว้ตามธรรมชาต ิไม่มีพระเมาลี 

พระกรรณสัน้ นิว้พระหตัถ์ยาวเสมอกนั ปัจจบุนัประดษิฐาน ณ วดับวรนเิวศวหิาร กรงุเทพมหานคร๒๑ 

(ภาพที ่๑๘)

	 พระพุทธปัญญาอัคคะ พระพุทธรูปฉลองพระองค์สมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยา 

ปวเรศวริยาลงกรณ์ ผู้ครองวัดบวรนิเวศวิหารเป็นองค์ที่ ๒ พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า 

เจ้าอยู่หัว โปรดฯ ให้สร้างเมื่อ พ.ศ. ๒๔๒๘ เป็นพระพุทธรูปยืนปางห้ามสมุทร ไม่มีพระเมาล ี 

พระรัศมีเป็นรูปเปลว มีนิ้วพระหัตถ์ยาวเสมอกัน ครองจีวรขนาดเล็ก ห่มแหวก ประดับด้วยฉัตร

ทองฉลุลาย ๕ ชั้น เบื้องล่างบรรจุพระอังคารสมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยาปวเรศวริยา      

ลงกรณ์ พระพุทธรูปองค์นี้ได้นามตามสร้อยพระนามว่า “ปัญญาอัครอนาคาริยรัตโนดม”๒๒ 

(ภาพที ่๑๙)

	 ๒๐ คือ ๑) สมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยาปวเรศวริยาลงกรณ์ วัดบวรนิเวศราชวรวิหาร (พ.ศ. ๒๔๓๔ - ๒๔๓๕)   ๒) สมเด็จ 
พระอริยวงศาคตญาณ (สา ฉายา ปุสฺสเทโว) วัดราชประดิษฐสถิตมหาสีมารามราชวรวิหาร (พ.ศ. ๒๔๓๖ - ๒๔๔๒)   ๓) สมเด็จ 
พระมหาสมณเจ้า กรมพระยาวชิรญาณวโรรส วัดบวรนิเวศราชวรวิหาร (พ.ศ. ๒๔๕๓ - ๒๔๖๔) ๔) พระเจ้าวรวงศ์เธอ กรมหลวงชินวรสิริวัฒน์ 
วัดราชบพิธสถิตมหาสีมารามราชวรวิหาร (พ.ศ. ๒๔๖๔ - ๒๔๘๐)
	 ๒๑ ส�ำนักราชเลขาธิการ, ศิลปกรรมวัดบวรนิเวศวิหาร, (กรุงเทพฯ, อมรินทร์การพิมพ์, ๒๕๒๘), หน้า ๑๔๒. และต�ำนาน  
วัดบวรนิเวศวิหาร, หน้า ๖๘. และกองวรรณกรรมและประวัติศาสตร์ กรมศิลปากร, พระพุทธรูปส�ำคัญ, กรุงเทพฯ, กองวรรณกรรม 
และประวัติศาสตร์ กรมศิลปากร, ๒๕๔๓), หน้า ๓๐๕.
	 ๒๒ ส�ำนักราชเลขาธิการ, ศิลปกรรมวัดบวรนิเวศวิหาร, หน้า ๖๒. และต�ำนานวัดบวรนิเวศวิหาร, หน้า ๑๕๕ - ๑๕๗. และกองวรรณกรรม
และประวัติศาสตร์ กรมศิลปากร, พระพุทธรูปส�ำคัญ, ๑๙๕ - ๑๙๖.



ภาพที่ ๒๑ - ๒๒ พระพุทธรูปประจำ�พระชนมวาร
สมเด็จพระศรีพัชรินทราบรมราชินีนาถ 
พระบรมราชชนนีพันปีหลวง รัชกาลที่ ๕

ภาพที่ ๒๓	พระพุทธรูปประจำ�พระชนมวาร
สมเด็จพระศรีสวรินทิราบรมราชเทวี 
พระพันวัสสาอัยยิกาเจ้า พ.ศ. ๒๔๒๔
ภาพที่ ๒๔	พระนาราวันตบพิตร รัชกาลที่ ๙ 
สร้างครั้งทรงผนวช พ.ศ. ๒๔๙๙

ภาพที่ ๑๙	พระพุทธปัญญาอัคคะ พระพุทธรูป
ฉลองพระองค์สมเด็จพระมหาสมณเจ้า 
กรมพระยาปวเรศวริยาลงกรณ์ พ.ศ. ๒๔๒๘ 
ภาพที่ ๒๐ 	พระพุทธมนุสสนาค พระพุทธรูปฉลอง
พระองค์สมเด็จพระมหาสมณเจ้า 
กรมพระยาวชิรญาณวโรรส พ.ศ. ๒๔๗๓
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	 ๒๓ ส�ำนักราชเลขาธิการ, ศิลปกรรมวัดบวรนิเวศวิหาร, หน้า ๖๑. และต�ำนานวัดบวรนิเวศวิหาร, หน้า ๑๕๕ - ๑๕๘.
	 ๒๔ ม.ร.ว. สุริยวุฒิ สุขสวัสดิ์, พระพุทธปฏิมาในพระบรมมหาราชวัง, (กรุงเทพฯ, ส�ำนักราชเลขาธิการ, ๒๕๓๕), หน้า ๓๘๖ - ๓๘๗.

	 พระพุทธมนุสสนาค พระพุทธรูปฉลองพระองค์และบรรจุ

พระอังคารของสมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยาวชิรญาณวโรรส      

ผูค้รองวดับวรนเิวศวหิารเป็นองค์ที ่๓ ลักษณะเป็นพระพทุธรปูยนืห้าม

สมุทร ครองจีวรขนาดใหญ ่ห่มแหวก เป็นริ้วแบบธรรมชาต ิพระเศียร

มีอุษณีษะและพระรัศมีแบบประเพณี พระบาทสมเด็จพระปกเกล้าเจ้า

อยู ่หัวทรงหล่อพระพุทธปฏิมาฉลองพระองค์พระราชทาน นํามา

ประดิษฐาน ณ วัดบวรนิเวศวิหาร เมื่อ พ.ศ. ๒๔๗๓๒๓ (ภาพที่ ๒๐)

	 พระพุทธรูปประจ�ำพระชนมวารสมเด็จพระศรีพัชรินทราบรม

ราชินีนาถ พระบรมราชชนนีพันปีหลวง พระอัครมเหสีในรัชกาลที่ ๕ 

ปางร�ำพึง ซ่ึงเป็นพระพุทธรูปประจ�ำวันศุกร์ ตามวันพระราชสมภพ  

พระพักตร์ค่อนข้างกลม ขมวดพระเกศาใหญ่ พระอุษณีษะทรงสูง 

พระรัศมีรูปเปลว พระกรรณสั้น มีอุณาโลมกึ่งกลาง พระนลาฏ 

ครองผ้าผืนใหญ่ห่มแหวก พาดลูกบวบบนพระอังสาซ้าย ริ้วผ้าหนา       

เป็นรอยยับตามธรรมชาติ หล่อจากส�ำริด กะไหล่ทอง สูงรวมฐาน 

๒๙ เซนติเมตร สร้างขึ้นในรัชกาลพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้า

อยูห่วั ประดษิฐาน ณ พระท่ีนัง่จกัรีมหาปราสาท พระบรมมหาราชวงั๒๔         

(ภาพที ่๒๑ - ๒๒) 

๑๙

๒๒

๒๐

๒๓๒๑ ๒๔
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	 พระพุทธรูปประจ�ำพระชนมวาร สมเด็จพระศรีสวรินทิราบรม

ราชเทว ีพระพนัวสัสาอยัยกิาเจ้า พระมเหสีในรชักาลที ่๕ ปางอุม้บาตร 

เป็นพระพุทธรูปประจ�ำวันพุธกลางวัน หล่อด้วยส�ำริด กะไหล่ทอง  

บาตรหยก องค์พระสูง ๒๑.๒๐ เซนติเมตร แบบพระราชนิยมใน 

รัชกาลที่ ๔ ครองผ้าผืนเล็กห่มแหวก พระหัตถ์ซ้ายถือบาตร พระหัตถ์

ขวาประคองบาตร ยืนเหนือฐานสิงห์ทรงกลม ซ้อนเหนือฐานปัทม์         

แปดเหลี่ยม สร้าง พ.ศ. ๒๔๒๔๒๕ (ภาพที ่๒๓)

	 พระพุทธนาราวันตบพิตร พระพุทธรูปฉลองพระองค์พระบาท

สมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถ

บพิตร ปางห้ามสมุทร ไม่มีพระอุษณีษะ ครองจีวรขนาดใหญ่ ห่มแหวก 

สูง ๓๖.๕ เซนติเมตร ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้สร้างขึ้นในวโรกาส

ทรงผนวชเป็นพระภกิษปุระทบั ณ วดับวรนเิวศวหิาร เม่ือ พ.ศ. ๒๔๙๙ 

เพื่อเป็นพระบรมราชานุสรณ์ทรงผนวช ประดิษฐาน ณ วัดบวรนิเวศ

วิหาร กรุงเทพฯ๒๖ (ภาพที ่๒๔)

	 ๒๕ เรื่องเดียวกัน, หน้า ๓๘๘ - ๓๙๐.
	 ๒๖ ส�ำนกัราชเลขาธกิาร, ศลิปกรรมวดับวรนเิวศวหิาร, หน้า ๑๔๓. และต�ำนานวัดบวรนเิวศวิหาร, หน้า ๓๒๒ - ๓๒๓. และกองวรรณกรรม
และประวัติศาสตร์ กรมศิลปากร, พระพุทธรูปส�ำคัญ, ๑๗๓ - ๑๗๔. 

๒๕ ๒๖

ภาพที่ ๒๕ 	พระพุทธรูป
ภายในอนุสรณ์สถานรังสีวัฒนา     
ภาพที่ ๒๖	พระพุทธรูป
ภายในอนุสาวรีย์พระอัครชายาเธอฯ องค์ทิศใต้

ภาพที่ ๒๗	พระพุทธรูปภายในพระอนุสาวรีย์พระเจ้าบรมวงศ์เธอ พระองค์เจ้าอิสริยาภรณ์
ภาพที่ ๒๘	พระพุทธรูปประจำ�วันประสูติพระองค์เจ้าเขจรจิรประดิษฐ์ ภายในอนุสาวรีย์เจ้าจอมมารดาแส
ภาพที่ ๒๙	พระพุทธรูปอนุสาวรีย์พระเจ้าลูกเธอ พระองค์เจ้าประไพพรรณพิลาส ภายในอนุสาวรีย์เจ้าจอมมารดาพร้อม 
ภาพที่ ๓๐ 	พระพุทธรูปภายในอนุสาวรีย์เจ้าจอมมารดาพร้อม
ภาพที่ ๓๑	พระพุทธรูปภายในอนุสาวรีย์พระราชชายาเจ้าดารารัศมี

๒๘ ๒๙ ๓๐๒๗ ๓๑
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	 นอกจากนี้ยังพบการสร้างพระพุทธรูปฉลองพระองค์พระพุทธรูปประจ�ำวันประสูติของ

พระบรมวงศานุวงศ์ ประดิษฐานยังอนุสาวรีย์ ณ สุสานหลวง วัดราชบพิธสถิตมหาสีมาราม 

กรุงเทพฯ จ�ำนวนมาก ส่วนใหญ่สร้างขึ้นเป็นพระพุทธรูปแบบพระราชนิยมในรัชกาลที่ ๔ อาท ิ

พระพุทธรูปภายในเสาวภาประดิษฐาน พระพุทธรูปภายในอนุสรณ์สถานรังสีวัฒนา พระพุทธรูป

ประจ�ำพระอนุสาวรีย์พระอัครชายาเธอฯ องค์ทิศใต้ พระพุทธรูปประจ�ำพระอนุสาวรีย ์

พระเจ้าบรมวงศ์เธอ พระองค์เจ้าอิศริยาภรณ์ พระพุทธรูปประจ�ำอนุสาวรีย์เจ้าจอมมารดาแส 

พระพุทธรูปประจ�ำอนุสาวรีย์เจ้าจอมมารดาพร้อม และพระพุทธรูปประจ�ำพระอนุสาวรีย์ 

พระราชชายา เจ้าดารารัศม ีเป็นต้น (ภาพที ่๒๕ - ๓๑)

	 โดยสภาพการณ์ดังกล่าว คตินิยมตามแนวทางของพระพุทธศาสนาฝ่ายธรรมยุติกนิกาย 

จึงเผยแพร่ไปสู่ส่วนภูมิภาค ความนิยมในการสร้างพระพุทธรูปห่มแหวก จากแรงบันดาลใจของ

ฝีมอืช่างหลวง จึงเกิดการแพร่กระจายไปสูร่าษฎรตลอดทัง้ในกรงุและหวัเมอืงภายนอก โดยเฉพาะ

ท้องถิน่ภาคกลาง และภาคใต้ ปรากฏสร้างพระพุทธรปูห่มแหวกเพือ่การบ�ำเพญ็กุศลส�ำหรบัอาราม

ทั้งฝ่ายธรรมยุตและมหานิกาย ท้ังนี้คงสืบเนื่องมาจากบทบาทของคณะสงฆ์ฝ่ายธรรมยุติกนิกาย 

ซึ่งมีแบบแผนวัตรปฏิบัติที่เคร่งครัดตามวินัยสิกขา เป็นที่ศรัทธาเลื่อมใสของราษฎร ต่างอุดหนุน

บ�ำรุงคณะสงฆ์ฝ่ายธรรมยุตอย่างกว้างขวาง พระสงฆ์มหานิกายจึงยัตติแปลงนิกายเป็นฝ่ายธรรม

ยุตเพิ่มข้ึนเป็นล�ำดับ หรือแปลงห่มผ้าแบบธรรมยุติกนิกายโดยทั่วไป โดยเฉพาะช่วงปลายสมัย

รชักาลท่ี ๕ เป็นต้นมา ดงัปรากฏในพระมหาสมณวินจิฉยัของสมเดจ็พระมหาสมณเจ้ากรมพระยา

วชริญาณวโรรส ในการวางระเบียบครองผ้าของมหานกิาย ความว่า “ในรชักาลก่อน ๆ  มพีระมหา

นิกายห่มแหวกบ้าง แต่น้อยรูป มาในรัชกาลที ่๕ ตอนหลังมีพระมหานิกายตามหัวเมืองห่มแหวก

มากขึ้น ทั้งวัดทั้งแขวงทั้งเมืองก็มี”๒๗ พระพุทธรูปครองจีวรห่มแหวกแบบธรรมยุตจึงปรากฏเป็น

ที่นิยมสร้างส�ำหรับอารามทั่วไป มิได้จ�ำกัดเฉพาะแต่เพียงอารามฝ่ายธรรมยุติกนิกายเท่านั้น 

	 พระพทุธรปูห่มแหวกซึง่ราษฎรสร้างถวายตามพระอารามหลวง อารามราษฎร์ ในพระนคร

และภูมิภาค บางส่วนจ�ำลองหรือคลี่คลายมาจากพระพุทธรูปฝีมือช่างหลวงในรัชกาลที่ ๔ ถึงต้น

รัชกาลที่ ๕ แต่ส่วนใหญ่มีลักษณะกลายไปจากแบบแผนพระราชนิยมของรัชกาลที่ ๔ แล้ว โดย

มักย้อนกลับไปสร้างข้ึนตามแบบประเพณีนิยมท่ีสืบมาจากครั้งรัชกาลที่ ๓ หรือสร้างตามแบบ

ประเพณท้ีองถิน่ คือ ท�ำเป็นพระพทุธรปูมอีษุณษีะ พระรศัมเีป็นเปลวสงู พระพกัตร์ค่อนข้างเรยีว

ยาว หรือพระพักตร์แบบพื้นเมือง พระกรรณยาว พระศอเป็นปล้อง นิ้วพระหัตถ์ยาวเสมอกัน แต่

นิยมครองผ้าเป็นริ้วแบบธรรมชาติ แบบพระราชนิยม โดยมากครองจีวรห่มแหวกด้วยผ้าผืนใหญ่ 

พาดลกูบวบบนพระองัสาซ้าย สอดชายลกูบวบใต้พระกจัฉะ พันและพาดไว้ด้านหน้าของข้อพระกร 

บางครั้งก็ผสานเข้ากับความนิยมท�ำจีวรลายดอกท่ีประดิษฐ์ขึ้นตั้งแต่สมัยรัชกาลที่ ๓ มักแสดง 

ขอบผ้าร่องรอยการตัดเย็บจีวรเสมือนจริง ต่อมาในพระพุทธรูปแบบท้องถิ่นมีความคลี่คลายไป

จากลกัษณะแบบสจันยิมย่ิงขึน้ คอื จวีร มลีกัษณะแขง็กระด้าง คงไว้แต่รปูแบบการครองจวีรแบบ

ห่มแหวก ริ้วจีวรกลายจากรอยยับตามธรรมชาติเป็นริ้วแบบประดิษฐ์ คือ ริ้วผ้าสม�ำ่เสมอกันไม่มี

มิติเสมือนจริงอีกต่อไป 

	 ๒๗ พระมหาสมณวินิจฉัย สมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยาวชิรญาณวโรรส, พิมพ์ครั้งที่ ๔, (กรุงเทพฯ, มหามกุฏราชวิทยาลัย, 
๒๕๓๕), หน้า ๑๐๑.
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	 พระพุทธรูปห่มแหวก มักจ�ำกัดแต่ปางยืน นิยมท�ำปางอุ้มบาตร ปางประทานอภัยและ 

ปางห้ามสมุทร บางครั้งปรากฏในรูปประติมากรรมพระสาวกด้วย (ภาพที่ ๓๒ - ๖๔)

	 รชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วั รัชกาลที ่๖ เมือ่พระสงฆ์คณะมหานกิาย 

ครองผ้าแบบธรรมยุตมากขึ้น แต่ไม่เป็นระเบียบแนวทางเดียวกัน สมเด็จพระมหาสมณเจ้า            

กรมพระยาวชิรญาณวโรรส จึงวางระเบียบห่มผ้าของสงฆ์คณะมหานิกาย อนุญาตให้พระสงฆ์       

มหานิกาย ครองผ้าห่มแหวกแบบธรรมยุตได้ โดยขอจดทะเบียนที่เจ้าคณะในกรุงเทพฯ และห้าม

มิให้ห่มผ้าสับปลับ คราวหนึ่งห่มหนีบ (ลูกบวบ) คราวหนึ่งห่มแหวก การครองผ้าห่มหนีบแบบ  

มหานิกาย จากเดิมม้วนลูกบวบไปทางขวา ก็ให้เปลี่ยนม้วนลูกบวบไปข้างซ้าย แบบเดียวกับ         

พระสงฆ์ฝ่ายธรรมยุต แต่มือขวาคงลอดออกทางด้านล่างของจีวรตามแบบเดิม๒๘ การครองผ้า 

ของพระสงฆ์ฝ่ายมหานิกายจึงประยุกต์เป็นกึ่งธรรมยุตมาตั้งแต่ในครั้งนั้น 

	 การก�ำหนดระเบียบการครองผ้าของพระสงฆ์มหานิกาย เป็นเหตุให้พระสงฆ์ส่วนใหญ่ 

แปลงห่มผ้าแบบธรรมยุต ท�ำให้เกิดการครองผ้าปะปนกันจนเกือบไม่จ�ำแนกนิกายในปัจจุบัน 

อย่างไรก็ดี การวางระเบียบดังกล่าวมิได้ผูกรัดให้พระสงฆ์ปฏิบัติตามโดยเคร่งครัด พระอาราม

หลวงส�ำคัญฝ่ายมหานิกายในพระนครบางแห่ง อาทิ วัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม ราช

วรมหาวิหาร วัดอรุณราชวราราม ราชวรมหาวิหาร และวัดสุทัศนเทพวราราม ราชวรมหาวิหาร 

ยังคงเป็นหลักในการรักษาธรรมเนียมการครองผ้าแบบมหานิกายดั้งเดิมสืบมาถึงทุกวันนี้ 

	 ด้วยเหตุที่พระอารามหลวงและอารามราษฎร์ในสังกัดมหานิกาย ทั้งเขตพระนครและ      

หัวเมือง แปลงห่มผ้าแบบธรรมยุตโดยมาก คติการครองผ้าเป็นเครื่องหมายจ�ำแนกนิกายจึงค่อย

เสื่อมไปตามล�ำดับ พระพุทธรูปครองผ้าห่มแหวกที่ราษฎรสร้างขึ้นในตามอารามต่าง ๆ หลังจาก

สมัยรัชกาลที่ ๖ เป็นต้นมา จึงอาจมิได้ยึดโยงอยู ่ กับคตินิยมของพระพุทธศาสนาฝ่าย 

ธรรมยุติกนิกาย ขณะที่พระปฏิมาในราชส�ำนักยังคงมีแนวโน้มในการจ�ำลองแบบ และด�ำรง 

ขนบนิยมในพระพุทธศาสนาฝ่ายธรรมยุติกนิกายสืบต่อมาถึงปัจจุบัน

	 ๒๘ เรื่องเดียวกัน, หน้า ๑๐๔ - ๑๐๕.
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พระพุทธรูปห่มแหวก 
ประดิษฐานในพระอารามหลวง และอารามราษฎร์ 
ฝ่ายมหานิกาย ในส่วนภูมิภาค

ภาพที่ ๕๖	วัดกลาง จังหวัดราชบุรี		
ภาพที่ ๕๗	วัดกลางบางแก้ว จังหวัดนครปฐม มีจารึกปีสร้าง พ.ศ. ๒๔๓๓	
ภาพที่ ๕๘	วัดบางปลาหมอ จังหวัดพระนครศรีอยุธยา	
ภาพที่ ๕๙	วัดถนนใหญ่ จังหวัดลพบุรี มีจารึกปีสร้าง พ.ศ. ๒๔๑๐
ภาพที่ ๖๐	วัดภุมรินทร์กุฎีทอง จังหวัดสมุทรสงคราม 
ภาพที่ ๖๑	วัดใหม่จันทราราม จังหวัดอุทัยธานี
ภาพที่ ๖๒	วัดพันดุง จังหวัดนครราชสีมา
ภาพที่ ๖๓	วัดหนองโว้ง จังหวัดสุโขทัย
ภาพที่ ๖๔	วัดประสพ จังหวัดสุราษฎร์ธานี มีจารึกระบุปีสร้าง พ.ศ. ๒๔๗๗
ภาพที่ ๖๕	วัดเสนานุชรังสรรค์ จังหวัดพังงา

พระพุทธรูปห่มแหวก 
ประดิษฐานในพระอารามหลวงและอารามราษฎร์
ฝ่ายธรรมยุติกนิกาย

ภาพที่ ๓๒	วัดปทุมวนารามราชวรวิหาร กรุงเทพฯ 
ภาพที่ ๓๓ - ๓๔ วัดโสมนัสราชวรวิหาร กรุงเทพฯ
ภาพที่ ๓๕ - ๓๖ วัดสีตลาราม จังหวัดตาก 
ภาพที่ ๓๗ - ๓๘ วัดสีตลาราม จังหวัดตาก มีจารึกปีสร้าง พ.ศ. ๒๔๔๓ 
ภาพที่ ๓๙	วัดพระแท่นศิลาอาสน์ จังหวัดอุตรดิตถ์

พระพุทธรูปห่มแหวก 
ประดิษฐานในพระอารามหลวง 
ฝ่ายมหานิกาย ในเขตพระนคร

ภาพที่ ๔๐ - ๔๒ วัดพระเชตุพนวิมลมังคลารามราชวรมหาวิหาร 
ภาพที่ ๔๓	วัดระฆังโฆสิตารามวรมหาวิหาร	
ภาพที่ ๔๔	วัดสุทัศนเทพวรารามราชวรมหาวิหาร 
ภาพที่ ๔๕	วัดวงศมูลวรวิหาร 	
ภาพที่ ๔๖	วัดดุสิดารามวรวิหาร 
ภาพที่ ๔๗	วัดมหรรณพารามวรวิหาร มีจารึกสร้างขึ้นเมื่อ พ.ศ. ๒๔๕๑

๓๗

๕๓ ๕๔

๖๓

๓๘

๔๖

๓๙

๕๕

๖๔ ๖๕

๔๗

พระพุทธรูปห่มแหวก 
ประดิษฐานในอารามราษฎร์ ฝ่ายจีนนิกาย 
และมหานิกาย ในเขตพระนคร

ภาพที่ ๔๘	วัดบำ�เพ็ญจีนพรต มีจารึกปีสร้าง พ.ศ. ๒๔๒๙
ภาพที่ ๔๙	วัดบำ�เพ็ญจีนพรต มีจารึกปีสร้าง พ.ศ. ๒๔๓๐
ภาพที่ ๕๐	วัดวรจรรยาวาส
ภาพที่ ๕๑	วัดกำ�แพง บางขุนเทียน 
ภาพที่ ๕๒	วัดคอกหมู	
ภาพที่ ๕๓ 	วัดประชาศรัทธาธรรม (วัดเสาหิน) มีจารึกระบุปีสร้าง พ.ศ. ๒๔๕๕
ภาพที่ ๕๔ 	วัดชำ�นิหัตถการ
ภาพที่ ๕๕	วัดมงคลวราราม (วัดมะเกลือ)
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พิมพ์ครั้งที่ ๒, กรุงเทพฯ: มหามุฏวิทยาลัย, ๒๕๓๙.

สุริยวุฒิ สุขสวัสดิ์, ม.ร.ว.. พระพุทธปฏิมาในพระบรมมหาราชวัง. กรุงเทพฯ: ส�ำนักราชเลขาธิการ, ๒๕๓๕.

ส�ำนักราชเลขาธิการ. ศิลปกรรมวัดบวรนิเวศวิหาร. กรุงเทพฯ: อมรินทร์การพิมพ์, ๒๕๒๘.
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	 In the reign of King Mongkut (Rama IV), it was instructed by the royal 

command to make a replica of the royal barges used in the royal barge 

procession - only the ones that built in the reign of King Phra Buddha Yodfah 

(King Rama I) to his reign and still in service. These were called Phra Pratheep 

Barges or decorated lit - up barges in Loy Krathong festival. The purpose is for use 

in Loy Phra Pratheep (Loy Krathong) Festival that normally taking place around 

mid of November and December every year. 

Translated by Sukanya Phromphon

Masterpiece of the Fine Arts Department :

PHRA PRATHEEP BARGES…
LOY KRATHONG FESTIVAL IN MEMORY
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	  *ภัณฑารักษ์ช�ำนาญการพิเศษ ส�ำนักพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ กรมศิลปากร 

เรือพระประทีป...
ความทรงจำ�ในเทศกาลลอยกระทง

  

ของชิ้นเอก
ในกรมศิลปากร

	 ในสมัยพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว โปรดเกล้า ฯ  ให้จ�ำลองเรือพระราชพิธี

ในกระบวนพยุหยาตราทางชลมารค เฉพาะเรือที่สร้างขึ้นตั้งแต่สมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธ      

ยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช จนถึงรัชกาลของพระองค์และเป็นเรือที่ยังคงใช้ในราชการอยู ่                

เรียกเรือชนิดนี้ว่า เรือพระประทีป หรือเรือลอยพระประทีป เพื่อใช้ในการพิธีลอยพระประทีป

กลางเดือน ๑๑ และเดือน ๑๒ นับเป็นหลักฐานทางประวัติศาสตร์ที่บันทึกร่องรอยความทรงจ�ำ

ถงึการพระราชพธีิลอยพระประทปี ตลอดจนกระบวนพยหุยาตราชลมารคอนัสง่างามในอดตีสมยั

	 นับแต่อดีตวิถีชีวิตคนไทยมีความเกี่ยวข้องสัมพันธ์กับ “น�้ำ” ตั้งแต่เกิดจนตาย ในการ

ด�ำรงชีวิตประจ�ำวันคนไทยเรียนรู้ที่จะอยู่อาศัยร่วมกับสายน�้ำ  เลือกตั้งถิ่นฐานบ้านเรือนอยู่ใกล้

แหล่งน�้ำ เพื่อประโยชน์ในการอุปโภค บริโภค กสิกรรม และการคมนาคม 

กาญจนา  โอษฐ์ยิ้มพราย*
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	 นอกจากนี ้น�ำ้ยงัมส่ีวนเกีย่วข้องในประเพณ ีพิธกีรรมต่าง ๆ  เชือ่กันว่า “น�ำ้” เป็นสญัลักษณ์ 

แห่งความอุดมสมบูรณ์ เป็นเครื่องช�ำระล้างสิ่งสกปรกและมลทิน ประเพณีในรอบปีของคนไทย 

ในแต่ละภูมิภาคเก่ียวเนื่องด้วยการท�ำเกษตรกรรมจึงหลีกเลี่ยงไม่ได้ที่จะมีน�้ำหรือแม่น�้ำเข้าไป

เกี่ยวข้อง พิธีหลวงหลายพิธีมีน�้ำเป็นส่วนประกอบส�ำคัญ หรือใช้สายน�้ำเป็นที่ประกอบพิธี              

เช่น พระราชพิธีบรมราชาภิเษก การถือน�ำ้พิพัฒน์สัตยา พระราชพิธีลงสรง พระราชพิธีอาศยุช 

พระราชพิธีไล่เรือ พระราชพิธีไล่น�ำ้ พระราชพิธีจองเปรียง พิธีลอยพระประทีป เป็นต้น

จิตรกรรมในพระอุโบสถวัดเสนาสนาราม ราชวรวิหาร จังหวัดพระนครศรีอยุธยา 
แสดงการลอยพระประทีปในเดือน ๑๒ 

จิตรกรรมในพระวิหาร 
วัดราชประดิษฐสถิตมหาสีมาราม กรุงเทพฯ 
แสดงการลอยพระประทีปในเดือน ๑๒
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	 กลางเดือน ๑๑ และเดือน ๑๒ มีการลอยประทีป หรือลอยกระทง ซึ่งจะมีทั้งพิธีราษฎร์

และพิธีหลวง เนื่องด้วยเป็นประเทศที่ท�ำกสิกรรม ท�ำนาโดยอาศัยน�้ำฝน เมื่อน�้ำท่าบริบูรณ์ดี         

พืชพรรณธัญญาหารย่อมให้ผลผลิตดี จึงต้องบูชาและขอขมาพระแม่คงคาผู ้มีพระคุณ 

ราวกลางเดือน ๑๑ และเดือน ๑๒ ปริมาณน�้ำมากจึงเหมาะแก่การลอยประทีป “...เพ็ญเดือน 

๑๑ และเพ็ญเดือน ๑๒ ซึ่งตกราวปลายเดือนตุลาคม และปลายเดือนพฤศจิกายน เป็นฤดูน�้ำไหล

หลากมาจากเหนือ แม่น�้ำล�ำคลองน�ำ้ขึ้นเจิ่งจนล้นฝั่งในลางแห่ง เรียกกันเป็นค�ำสามัญติดปากว่า          

“เดือน ๑๑ น�ำ้นอง เดือน ๑๒ น�ำ้ทรง” น�ำ้เจิ่งทรงตัวอยู่ พอพ้นเพ็ญเดือน ๑๒ แล้ว ก็เริ่มลดลง

ทีละน้อยเป็นล�ำดับ ในระยะเวลาน�้ำนองและน�้ำทรงอยู่นี้ คือในวันขึ้น ๑๔ ค�่ำ ๑๕ ค�่ำ และ 

แรมค�่ำหนึ่ง ราษฎรจัดท�ำกระทงด้วยใบตองกล้วย ปักธูปเทียนแล้วจุดไฟ ปล่อยให้ลอยน�้ำไป         

ในเวลาค�ำ่คืน...” ๑

ท่าราชวรดิฐ ที่ลอยพระประทีปในสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว
ช่วงเวลาลอยพระประทีปในสมัยต้นกรุงรัตนโกสินทร์ มี ๒ เดือน คือ เดือน ๑๑ และเดือน ๑๒

	 ๑ เสฐียรโกเศศ, เทศกาลลอยกระทง เล่นสาดน�้ำวันสงกรานต์ ประเพณีท�ำบุญสวดมนต์เลี้ยงพระ, (ม.ป.ท., ๒๕๑๓), หน้า ๑



118   

   มกราคม - กุมภาพันธ์ ๒๕๖๓  

	 ทั้งสองเดือน ก�ำหนดลอยพระประทีปตรงกัน ๓ วัน คือ 

ขึ้น ๑๔ ค�่ำ ขึ้น ๑๕ ค�่ำ และแรม ๑ ค�่ำ ในพระราชพิธีสิบสองเดือน 

พระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 

ได้กล่าวถึงพระราชพิธีลอยประทีปไว้ว่า “...ในกฎมนเทียรบาล

ได้ความว่า ในฤดูเดือนสิบสองเป็นเวลาที่น�้ำในแม่น�้ำใสสะอาด

และมากเต็มฝั ่ง ทั้งเป็นเวลาที่สิ้นฤดูฝน ในกลางเดือนนั้น

พระจนัทร์กม็แีสงสว่างผ่องใส เป็นสมยัทีส่มควรจะรืน่เริงในล�ำน�ำ้

ในเวลากลางคนื พระเจ้าแผ่นดนิจงึได้เสดจ็ลงประพาสตามล�ำน�ำ้

พร้อมด้วยพระราชบรพิารฝ่ายใน เป็นประเพณมีมีาแต่กรงุสุโขทยั

ฝ่ายเหนือโน้นแล้ว การเก่ายกไว้ จะขอว่าแต่ท่ีกรุงเทพฯ นี้  

การลอยประทีปในเดือน ๑๒ เป็นการใหญ่กว่าลอยประทีป 

ในเดือน ๑๑ ด้วยอากาศปราศจากฝน และการพระราชกุศล 

ก็เป็นการกลางวันมากกว่ากลางคืน นับว่าเป็นเวลาว่างกว่า 

เดือน ๑๑...”๒

	 การลอยพระประทีปในเดือน ๑๑ ได้ยกเลิกไปในสมัย

พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู ่หัวราวพุทธศักราช 

๒๔๔๑ แต่ได ้รื้อฟื ้นขึ้นมาอีกคร้ังในพุทธศักราช ๒๔๔๔ 

คราวเสด็จพระราชด�ำเนินพระราชทานผ้าพระกฐินหลวง 

ณ วัดพระศรีรัตนมหาธาต ุเมืองพิษณุโลก เมื่อวันที ่๒๘ ตุลาคม 

ทรงมพีระราชด�ำริว่า “...เวลาทีป่ระทบัแรมอยูท่ีเ่มืองพิศณโุลกย์

คราวนี้ เปนวันนักขัตรฤกษ์ออกพรรษา เคยมีธรรมเนียมลอย 

พระประทีปมาแต่ก่อน คร้ังนี้สมควรจะมีการลอยพระประทีป 

เพือ่เปนการครกึครืน้ให้ประชาชนอนโุมทนา...”๓ พระบาทสมเด็จ

จิตรกรรมบนบานประตูพระอุโบสถวัดยานนาวาแสดงกระทงรูปแบบต่าง ๆ

จิตรกรรมบนบานประตูพระอุโบสถวัดยานนาวา 
แสดงกระทงใหญ่สมยัพระบาทสมเดจ็พระนัง่เกล้าเจ้าอยูห่วั 
ถ่ายไว้เมื่อพุทธศักราช ๒๔๗๐

	 ๒ พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, พระราชพิธีสิบสองเดือน, (กรุงเทพฯ, โรงพิมพ์ไทย, ๒๔๖๓), หน้า ๒๗.
	 ๓ ราชกิจจานุเบกษา เล่มที ่๑๘ หน้า ๖๒๒  ลงวันที่ ๑๐ พฤศจิกายน ๑๒๐
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พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั โปรดเกล้าฯ ให้พระบรมวงศานวุงศ์ และผูต้ามเสดจ็ จดัท�ำเรอืกระทง

เป็นรูปต่าง ๆ  น�ำมาถวาย ทรงจดุเทยีนลอยพระประทปีในแม่น�ำ้น่านหน้าวดัพระศรรีตันมหาธาตุ

นั้นเอง การลอยพระประทีปช่วงออกพรรษาคงรื้อฟื้นเฉพาะปีนั้น เนื่องจากปีต่อ ๆ มา ไม่พบ 

หลักฐานการลอยพระประทีปในเดือน ๑๑ อีกคงเหลือแต่การลอยพระประทีปในเดือน ๑๒  

เท่านั้น ซึ่งในระยะหลังพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว โปรดเกล้าฯ ให้สมเด็จ 

พระเจ้าลูกยาเธอเสด็จลอยพระประทีปแทนพระองค์ 

 	 การลอยพระประทีปในเดือน ๑๒ อาจจะถูกยกเลิกไปราว ๆ  ปลายรัชกาล และมารื้อฟื้น

อีกครั้งสมัยพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ดังปรากฏข้อความในราชกิจจานุเบกษา 

เรื่อง การลอยประทีป ณ ท่าวาสุกรีว่า “...พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวทรงพระราชปรารภว่า 

การลอยพระประทีปเปนพระเพณีนิยมสืบมาแต่โบราณกาลไม่ควรจะให้เสื่อมหายไปเพราะเปน

นกัขตัฤกษ์ประชมุพร้อมเพรยีงกนั และเปนเครือ่งบ�ำรงุความคดิสตปัิญญาฝีมอืในการช่าง จงึทรง

พระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้มีการลอยพระประทีปตามราชประเพณีกลางเดือน ๑๒ วันขึ้น ๑๔ ค�ำ่ 

๑๕ ค�ำ่ แลแรม ๑ ค�ำ่ หรือนับโดยสุริยคติกาลตรงกับวันที่ ๒๐ แลที่ ๒๑ ที่ ๒๒ พฤศจิกายน 

พระพุทธศักราช ๒๔๕๘ พระบรมวงษานุวงษ์ได้ทรงจัดท�ำเรือกะทงถวายถ่ายอย่างเรือพระที่นั่ง

เอกไชย เรือกิ่ง เรือศรี เรือกราบแลกระทรวงทหารเรือจัดแต่งเรือกะทงถ่ายอย่างเรือขบวน 

มีเรือโบต เรือแซ เรือดั้ง เรือรูปสัตว์คู่ชัก เรือกลอง เรือแซง กับเรือประตูพร้อมพระบรมวงษ ์

กับทัง้ข้าทลูละอองธุลพีระบาท ช้ันเสนาบด ีปลัดทลูฉลองแลอธบิดบีางกรม จดักะทงพเิศษถวาย 

ทรงจุดประทีปลอยทั้งสามคืน...๔”

	 “กระทง” นับว่าเป็นสื่อกลางหรือเป็นผู้น�ำสารจากมนุษย์สู่ธรรมชาติ ในพิธีลอยประทีป

หรือลอยกระทงจงึมีการคดิประดษิฐ์กระทงขึน้ด้วยความตัง้ใจ อธิษฐานแล้วปล่อยให้ลอยไปตาม

สายน�้ำ  กระทงของราษฎรทั่วไปมักมีขนาดเล็กจัดท�ำด้วยวัสดุธรรมชาติที่หาได้ง่ายใกล้ ๆ ตัว 

เช่น ดอกบัว ดอกไม้ชนิดต่าง ๆ ใบพลับพลึง ใบตอง หยวกกล้วย กระทงน้ันก็มีหลายรูปทรง 

เช่น ทรงกลมคล้ายดอกบัว หรือรูปเรือ ตามแต่จะคิดประดิษฐ์ขึ้นมา ในกระทงใส่ธูป เทียน 

ดอกไม ้และหมากพลู 

	 กระทงของหลวงจะมีขนาดใหญ่กว่า จึงเรียกว่า “กระทงใหญ่” และมีความวิจิตรบรรจง 
ในสมัยรัชกาลพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว มีบันทึกในพงศาวดารกล่าวถึงกระทงที่จัด
ท�ำขึ้นในพระราชพิธีจองเปรียงกลางเดือน ๑๒ พุทธศักราช ๒๓๖๘ กล่าวถึงกระทงที่มีความสูง
ถึง ๕.๕ เมตร “...ครั้นมาถึงเดือน ๑๒ ขึ้น ๑๔ ค�ำ่ ๑๕ ค�ำ่ แรมค�ำ่ ๑ พิธีจองเปรียงนั้น เดิมได้
โปรดให้ขอแรงพระบรมราชวงศานุวงศ์ฝ่ายหน้าฝ่ายใน และข้าราชการที่มีก�ำลังพาหนะ มาท�ำ
กะทงใหญ่ ผู้ต้องเกณฑ์ต่อเป็นถังบ้าง ท�ำเป็นแพหยวกบ้าง กว้าง ๘ ศอกบ้าง ๙ ศอกบ้าง กะทง
สูงตลอดยอด ๑๐ ศอก ๑๑ ศอก ท�ำประกวดประขันกันต่าง ๆ ท�ำอย่างเขาพระสุเมรุทวีปทั้ง              
๔ บ้าง และท�ำเป็นกะจาดชั้น ๆ บ้าง วิจิตรไปด้วยเครื่องสด คนท�ำก็นับร้อย คิดในการลงทุนท�ำ
กะทงทั้งค่าเลี้ยงคนเลี้ยงพระช่างเบ็ดเสร็จก็ถึง ๒๐ ชั่งบ้าง หย่อนกว่า ๒๐ ชั่งบ้าง กะทงนั้น วัน 
๑๔ ค�่ำ เครื่องเขียว วัน ๑๕ ค�่ำ เครื่องขาว แรมค�่ำ ๑ เครื่องแดง ดอกไม้สดก็เลือกหาตามสีกะทง
และมีจกัรกลไกต่างกนัทุกกะทง มมีโหรขีบัร้องอยูใ่นกะทงนัน้กม็บ้ีาง เหลือทีจ่ะพรรณนาว่ากะทง
ผู้นั้นท�ำอย่างนั้น ๆ คิดดูการประกวดประขันกันจะเอาชนะกัน คงวิเศษต่าง ๆ กัน...”๕ นอกจาก

	 ๔ ราชกิจจานุเบกษา เล่มที่ ๓๒ หน้า ๑๙๗๕ ลงวันที่ ๒๘ พฤศจิกายน ๒๔๕๘
	 ๕ เจ้าพระยาทิพากรวงษ์มหาโกษาธิบด ี(ข�ำ), พระราชพงศาวดารกรุงรัตนโกสินทร์ รัชกาลที่ ๓ เจ้าพระยาทิพากรวงศ์ (ข�ำ บุนนาค), 
(กรุงเทพฯ, โรงพิมพ์ศรีหงส์, ๒๔๗๗).
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หลักฐานในพงศาวดาร จิตรกรรมบนบานประตูด้านในพระอุโบสถวัดยานนาวา ซึ่งวาดขึ้น                

ในสมัยนี้ แสดงภาพกระทงใหญ่ประดิษฐ์เป็นกระทงเครื่องสด ซ้อนชั้นลดหลั่นกันขึ้นไป                      

มีพุ่มยอด รูปทรงสูงเพรียว การท่ีภาพวาดกระทงใหญ่มีรูปทรงสูงคาดว่าเป็นวิธีการของจิตรกร 

ท่ีต้องการวางภาพให้พอเหมาะกับบานประตูแต่ละบาน ท�ำให้ไม่สามารถมองเห็นส่วนฐาน                 

ซึ่งอาจวางกระทงใหญ่ บนเรือหรือแพก็เป็นได ้

	 เมื่อพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงทราบว่ากระทงใหญ่ที่พระบรมวงศานุวงศ์

และข้าราชการชั้นผู้ใหญ่สร้างถวายนั้นใช้ทุนทรัพย์เป็นจ�ำนวนมากเนื่องจากแข่งขันกัน จึงโปรด

เกล้าฯ ให้ยกเลกิ พระบรมวงศ์ฝ่ายในจึงเป็นผูท้�ำกระทงเครือ่งสดถวายแทน เพ่ือทีจ่ะได้ไม่ต้องมา

แข่งขันกัน แต่ในความเป็นจริง แต่ละพระองค์ก็อดไม่ได้ที่จะแสดงฝีมือกันเต็มที่ ไม่ยอมแพ้กัน       

ค่าใช้จ่ายในการท�ำกระทงจึงมากตามไปด้วย เมื่อเปลี่ยนรัชกาลได้เพียง ๒ ป ีการท�ำกระทงใหญ่

แบบนี้จึงถูกยกเลิกไป 

	 ในสมัยพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว โปรดเกล้าฯ ให้พระบรมวงศานุวงศ์            

และข้าราชการชัน้ผูใ้หญ่สร้างเรือพระประทีปข้ึน เพือ่ทดแทนกระทงใหญ่ทีใ่นสมยัพระบาทสมเดจ็

พระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว ที่ข้าราชการชั้นผู้ใหญ่ผลัดเปลี่ยนกันท�ำถวาย จึงต้องจัดท�ำอย่างประณีต

บรรจง และมขีนาดใหญ่ ซึง่ทรงด�ำริว่าเป็นการสิน้เปลอืง การสร้างเรอืลอยพระประทปีนัน้สามารถ

ใช้ต่อมาได้อีกทุกปี “...เจ้านายฝ่ายในถูกเกณฑ์ท�ำกะทงมาแต่ครั้งแผ่นดินพระบาทสมเด็จฯ           

พระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว คิดดูท้ังค่าลงทุนค่าเลี้ยงคนแจกจ่าย ก็อยู่ใน ๓๐ ต�ำลึงบ้าง ๒ ชั่งบ้าง           

แล้วก็ถูกเกณฑ์โถเข้ายาคูและร้อยดอกไม้ด้วย ผลประโยชน์ก็ได้น้อย โปรดฯ ให้ยกเลิกกะทงลอย

เสีย ให้ขอแรงพระวงศานุวงศ์ต่างกรม ข้าราชการข้างหน้าท�ำเป็นเรือกะทง ยาว ๓ วาบ้าง ๔ วา

บ้างถวาย๖...” 

 

		  เรือศรีพระที่นั่งเจ้า	 จักรพรรดิ มาฤา

	 บุษบกพิศาลชัด	 ชื่อไว้

	 กันยาม่านทองรัตน์	 พลเพียบ พายแฮ

	 กรมหมื่นถาวรได้	 จัดแล้วลอยถวาย ฯ

		  พระที่นั่งกลีบสมุทร	 พร้อม พลพาย

	 ผ้าผูกดาวทองพราย	 ภู่พร้อม

	 กันยาพนักราย	 สุวรรณม่าน ศรีแฮ

	 กรมหมื่นอลงกฎน้อม	 นอบเกล้าเหลาถวาย ฯ๗ 

	 ๖ เจ้าพระยาทพิากรวงษ์มหาโกษาธบิด ี(ข�ำ), พระราชพงศาวดาร กรงุรตันโกสนิทร์ รชักาลท่ี ๔ ฉบับเจ้าพระยาทิพากรวงศ์, (พระนคร, 
โรงพิมพ์พระจันทร์, ๒๔๗๗), หน้า ๑๐๗.
	 ๗ หลวงสารประเสริฐ (นุช), โคลงเรือพระประทีป, (ม.ป.ท., ๒๔๖๑), หน้า ๔.
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	 ๘ บทประพันธ์มีลักษณะเป็นวรรณคดีจดหมายเหต ุ ประกอบด้วยโคลงสี่สุภาพ จ�ำนวน ๑๐๓ บท โคลง ๒ บทแรก บอกที่มาของเรือ 
ลอยพระประทีป บทถัดมาพรรณนาชื่อเรือแต่ละล�ำ พร้อมบอกพระนาม และนามผู้ที่ประดิษฐ์ตกแต่งเรียงตามล�ำดับโคลง

เรือพระประทีป ความยาว ๑๐ เมตร จ�ำลองเรือพระที่นั่งไกรสรมุขทอดบัลลังก์กัญญา จัดแสดง ณ พิพิธภัณฑ์ทหารเรือ จังหวัดสมุทรปราการ 
เรือพระที่นั่งไกรสรมุขเป็นเรือพระที่นั่งกิ่งสร้างในสมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช รูปทรงเพรียวหัวเรือและท้ายเรือ         
เชิดสูง หัวเรือและท้ายเรือแกะสลักเป็นรูปเหรา ปิดทองประดับกระจก ท้องเรือทาสีด�ำ

	 เรือพระประทีป เรือลอยพระประทีป หรือเรือกระทง คือการจ�ำลองเรือพระราชพิธีใน

กระบวนพยุหยาตราทางชลมารค พร้อมพลประจ�ำเรือทุกล�ำ ลดสัดส่วนลงมาจากเรือล�ำจริงราว 

๕ - ๖ เท่า มีขนาดยาวประมาณ ๕ - ๑๑ เมตร ขึ้นอยู่กับความยาวของเรือแต่ละล�ำ ใช้ในการ

พระราชพิธีลอยพระประทีปในเดือน ๑๑ และเดือน ๑๒ การสร้างเรือพระประทีปเริ่มในสมัย

พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว โดยจ�ำลองเรือพระที่นั่งและเรือในกระบวนพยุหยาตรา

ทางชลมารค หลักฐานการสร้างเรือพระประทีปปรากฏอยู่ใน “โคลงเรือพระประทีป”๘ แต่งโดย

หลวงสารประเสริฐ (นุช) ในเนื้อหาของโคลงกล่าวถึงรายพระนาม รายนาม ผู้สร้างเรือถวาย          

ซึ่งชื่อเรือที่ปรากฏอยู่ในโคลง ล้วนเป็นเรือที่สร้างขึ้นตั้งแต่สมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้า

จุฬาโลก จนถึงรัชกาลพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว และน่าจะเป็นเรือที่ยังคงใช้งานมา

ถงึรชักาลพระบาทสมเดจ็พระจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั ซึง่การสร้างในคราวนัน้มเีรอืพระประทปีจ�ำนวน

กว่าร้อยล�ำ อาทิ



เรือพระประทีป ความยาว ๙ เมตร 
จำ�ลองเรือพระที่นั่งทวยเทพถวายกร 
ทอดบัลลังก์กัญญา จัดแสดง 
ณ พพิธิภัณฑ์ทหารเรือ จังหวัดสมทุรปราการ 
เรือพระที่นั่งทวยเทพถวายกร 
เป็นเรือพระที่นั่งศรี สร้างในสมัย
พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 
รูปทรงเพรียวหัวเรือและท้ายเรือเชิดสูง
ส่วนปลายบากเป็นมุมแหลมคล้ายเรือดั้ง 
หัวเรือและท้ายเรือแกะสลักเป็นลายก้านขด
ปิดทอง ประดับกระจก ท้องเรือทาสีแสด

โขนเรือพระที่นั่งทวยเทพถวายกร 
จัดแสดง ณ พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ 
เรือพระราชพิธี
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	 เรือพระที่นั่งเหราข้ามสมุทร	 พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหลวงมหิศวรินทรามเรศร์         	

	 	 สร้างถวาย

	 เรือพระที่นั่งศรีประภัศรชัย 	 พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระรามอิศเรศร สร้างถวาย

	 เรือพระที่นั่งกิ่งไกรสรมุข	 สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาเดชาดิศร            	

	 	 สร้างถวาย

	 เรือพระที่นั่งมงคลสุบรรณ	 พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระพิทักษเทเวศร ์สร้างถวาย

	 เรือพระที่นั่งสุวรรณเหรา	 พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหลวงภูวเนตรนรินทรฤทธิ์         	

	 	 สร้างถวาย

	 เรือพระที่นั่งไกรสรจักร	 พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระเทเวศร์วชัรนิทร์ สร้างถวาย

	 เรือพระที่นั่งวิไลยเลขา	 พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมขุนสถิตสถาพร สร้างถวาย

	 เรือพระที่นั่งบุษบกพิศาล	 พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหมื่นถาวรวรยศ สร้างถวาย

	 เรือพระที่นั่งกลีบสมุทร	 พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหมืน่อลงกฎกิจปรชีา สร้างถวาย

ฯลฯ



เรือพระประทีป จ�ำลองเรือกราบยาว ๘.๓ เมตร มีหุ่นฝีพาย ๓๐ ตัว เรือชนิดนี้เป็นเรือที่ใช้ในแม่น�้ำ 
ท�ำด้วยไม้มีลักษณะเพรียว หัวเรือเชิดขึ้นเหนือน�้ำเล็กน้อย ปลายตัด ท้ายเรือยกสูงกว่าหัวเรือปลายตัดเช่นกัน
แต่ไม่ยกสูงและไม่เชิดเหมือนเรือดั้ง ในสมัยโบราณเรือกราบท�ำหน้าที่เป็นเรือรบยามบ้านเมืองมีศึกสงคราม 
ยามบ้านเมืองสงบใช้เป็นเรือกระบวนในการเสด็จพระราชด�ำเนินทางชลมารค แล่นอยู่สายนอกของ
กระบวนพยุหยาตราท�ำหน้าที่อารักขากระบวนเสด็จ ปัจจุบันจัดแสดง ณ พิพิธภัณฑ์ทหารเรือ จังหวัดสมุทรปราการ
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	 หลังจากการสร้างเรือพระประทีปครั้งแรก น่าจะมีการสร้างเรือลอยพระประทีปขึ้นอีก

หลายคร้ัง เพือ่ทดแทนเรือทีช่�ำรดุใช้การไม่ได้ หรอือาจสร้างเพิม่เตมิเฉพาะเรอืพระราชพธิลี�ำใหม่ 

เนือ่งจากพบว่ามีเรือพระประทปีทีไ่ม่ได้มช่ืีอปรากฏในโคลงเรอืพระประทปีหลายล�ำ สร้างจ�ำลอง

เรอืพระทีน่ัง่ในสมยัพระบาทสมเดจ็พระจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั ได้แก่ เรอืพระทีน่ัง่ทวยเทพถวายกร 

และเรือพระที่นั่งเทวาธิวัตถ์ ปัจจุบันจัดแสดง ณ พิพิธภัณฑ์ทหารเรือ จังหวัดสมุทรปราการ และ

เรือพระประทปีจ�ำลองเรือพระทีน่ัง่อเนกชาตภิชุงค์ในพระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั 

ปัจจุบันจัดแสดงในพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ เรือพระราชพิธี ซึ่งไม่มีหลักฐานที่แน่ชัดว่าเป็น 

การสร้างขึ้นเพิ่มเติมเฉพาะล�ำ หรือสร้างขึ้นใหม่ทั้งกระบวน 

เรือลอยพระประทีป ความยาว ๙ เมตร จ�ำลองเรือพระที่นั่งอเนกชาติภุชงค์ 
(เรือพระที่นั่งในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว)
จัดแสดง ณ พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ เรือพระราชพิธี
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	 แม้ว่าพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวโปรดเกล้าฯ ให้ยกเลิกกระทงใหญ่ที่ท�ำกัน

มาเป็นธรรมเนียมตั้งแต่ต้นกรุงรัตนโกสินทร์ แต่ก็โปรดเกล้าฯ ให้แต่งเรือพระที่นั่งอนันตนาคราช 

และเรือชัย แทนการท�ำกระทงใหญ่ ในพระราชพิธีสิบสองเดือน ส่วนที่เป็นพระราชพิธีเดือน            

สิบสองกล่าวถึงการเปลี่ยนแปลงนี้ไว้ค่อนข้างละเอียด กล่าวคือ เรือพระที่นั่งอนันตนาคราช           

ตกแต่งด้วยฉัตรเทียน ระหว่างฉัตรมีบังแทรก หัวเรือและท้ายเรือตั้งเทียนแทนธงนักสราช          

บุษบกตั้งพระพุทธสิหิงค์น้อย หน้าบุษบกตั้งเครื่องนมัสการทองทิศ ส่วนเรือชัยตกแต่งเช่นเดียว

กับเรือพระที่นั่งอนันตนาคราช แต่ตั้งพานพุ่ม ต่อมาในสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า         

เจ้าอยู ่หัว ทรงเปลี่ยนเรือชัยเป็นเรือสุพรรณหงส์ ในการลอยพระประทีปพระบาทสมเด็จ

พระเจ้าอยู่หัวทรงเริ่มจุดเทียนที่เรือพระที่นั่งทั้งสองล�ำก่อน ฝีพายจะพายพร้อมเห่เรือล่องไป       

ตามแม่น�้ำ หลังจากนั้นจึงทรงจุดเรือพระประทีป ลอยต่อไป

	 เมื่อแรกสร้างเรือพระประทีป พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวโปรดเกล้าฯ ให้น�ำ

เรือพระประทีปถวายสมเด็จพระปิ่นเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงจุดในพิธีลอยพระประทีปช่วงค�่ำที ่            

บวรพระราชวัง แล้วจึงน�ำมาถวายให้พระองค์ทรงจุดอีกครั้งในช่วงดึก การจุดเทียนในเรือ               

พระประทีปช่วงแรก ๆ พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวทรงจุดทุกล�ำ แต่เนื่องด้วยมีเรือนับร้อยล�ำ

ท�ำให้ต้องใช้เวลามาก ต่อมาจึงทรงจุดเฉพาะเรือพระที่นั่ง และเรือส�ำเภาของพระยาโชฎึก               

ราชเศรษฐีซึ่งก�ำหนดให้เป็นตัวแทนของเรือข้าราชการ ส่วนเรือในกระบวนที่เหลือเจ้าพนักงาน     

จะเป็นผู้จุดแล้วปล่อยให้ไหลตามน�ำ้ผ่านหน้าพระที่นั่ง 

เรือพระประทีป ความยาว ๙ เมตร จ�ำลองเรือพระที่งนั่งเทวาธิวัตถ์ ทอดบัลลังก์กัญญา 
จัดแสดง ณ พิพิธภัณฑ์ทหารเรือ จังหวัดสมุทรปราการ เรือพระที่นั่งเทวาธิวัตถ์ เป็นเรือพระที่นั่งศรี 
สร้างในสมัยพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว รูปทรงเพรียวหัวเรือและท้ายเรือเชิดสูง
ส่วนปลายบากเป็นมุมแหลมคล้ายเรือดั้ง หัวเรือและท้ายเรือแกะสลักเป็นลายก้านขดปิดทอง 
ประดับกระจก ท้องเรือทาสีแดง ความยาวประมาณ ๔๐ เมตร (๑ เส้น) 
เรือพระที่นั่งเทวาธิวัตถ์เป็นเรือที่สร้างคู่กับเรือพระที่นั่งเสวยสวัสดิ์เกษมศุข ความยาวเท่ากัน
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จิตรกรรมในพระอุโบสถวัดเสนาสนารามราชวรวิหาร 
จังหวัดพระนครศรีอยุธยา แสดงการลอยพระประทีปในเดือน ๑๒ 
ในภาพจะเห็นเรือพระประทีปลอยเป็นสายอยู่กลางล�ำน�้ำ 
ด้านซ้ายล่างของภาพเป็นเรือพระที่นั่งสุพรรณหงส์ ที่มีฝีพายเห่ขึ้นล่อง 

		  จึงจุดประทีปล้วน	 เรือกระทง

	 แลเลิศล้วนอย่างคง	 คู่หล้า

	 แกะประกอบบรรจง	 กระจกแจ่ม ศรีเฮย

	 เพลิงส่องแสงทองจ้า	 จรัสแพร้วพรายพราว	

๚

		  หลายล�ำหลายคู่เข้า	 เคียงงาม

	 ลอยเรียบล่องชลตาม	 ขนัดริ้ว

	 พลพายจดจ้องจาม	 จ้วงเปิด โปรยเฮย

	 ธงปักลมปัดพลิ้ว	 พลิกย้ายชายกระพือ๙ 

๚

	 ๙ สมเด็จฯ เจ้าฟ้ากรมพระยาบ�ำราบปรปักษ์, โคลงพระราชพิธีทวาทศมาศ, (พระนคร, โรงพิมพ์ตรีรณสาร, ๒๔๖๑), หน้า ๙๒.
	 ๑๐ เสฐียรโกเศศ, เรื่องเดียวกัน, หน้า ๖ - ๗.

	 ถึงแม้ว่าเรือลอยพระประทีป จะจ�ำลองจากเรือพระราชพิธี แต่ด้วยขนาดความยาว            

ของเรือ และการจัดรูปกระบวนตามแบบกระบวนพยุหยาตราทางชลมารค มีเรือในกระบวน

จ�ำนวนมาก ใช้พ้ืนทีไ่ม่น้อย จึงต้องทอดทุน่และโยงเชือกขนาดใหญ่เป็นสายยาวไปตามล�ำน�ำ้เพือ่

เป็นขอบเขตการลอยพระประทปี ในวัยเยาว์ของพระยาอนมุานราชธน (ยง เสฐียรโกเศศ) ซึง่ท่าน

เกิดทนัรชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั ได้มโีอกาสชมการลอยเรอืพระประทปี

กลางเดือน ๑๑ ในแม่น�้ำเจ้าพระยาบริเวณท่าราชวรดิฐ โดยเล่าความทรงจ�ำในครั้งนั้นไว้ว่า            

“...เคยเข้าไปดูที่ท่าราชวรดิฐตอนหัวค�่ำ ก่อนเวลาเสด็จพระราชด�ำเนินออก เห็นมีเรือหงส์เรือ

อะไรต่อเรอือะไรอย่างเรอืแห่พระกฐนิมขีนาดย่อม ๆ  เป็นอย่างเครือ่งเล่น ทอดอยูร่มิท่าหลายล�ำ 

มองออกไปทางกลางแม่น�ำ้ตอนนั้นเห็นโล่ง ๆ แต่มืดขมุกขมัว ถัดออกไปไกลเห็นเรือตะคุ่ม ๆ มี

ไฟแวม ๆ เท่านั้น ได้ทราบภายหลังจากท่านผู้รู้ว่า แม่น�ำ้ตอนนั้นถัดจากฝั่งออกไป เขากันไว้ส่วน

หนึง่ส�ำหรับเป็นทีท่รงลอยกระทง ทีห่วัน�ำ้ท้ายน�ำ้มเีรอืทุน่ล่ามด้วยเชือกเส้นใหญ่ แล่นตลอดตาม

ยาวมาจดกันเท่ากับเป็นเขตกั้นด้านนอก และยังมีเรือต�ำรวจล�ำเล็กพายขึ้นล่องตรวจตรา เพื่อไม่

ให้ใครล่วงล�ำ้ผ่านเข้าไปในบริเวณนั้น...” ๑๐

	 การลอยพระประทปีนบัเป็นนกัขตัฤกษ์ทีม่คีวามสนกุสนาน รืน่เรงิถอืเป็นช่วงเวลาหย่อน

ใจทั้งชาวบ้านและชาวเมือง ในบันทึกต่าง ๆ รวมทั้งจิตรกรรมฝาผนังล้วนแสดงออกถึง                

ความครึกครื้น ในสมัยพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว มีกระทงใหญ่ ซึ่งเรียกความสนใจ

จากคนในพระนครได้ไม่น้อย เพราะต่างรีบมาจับจองพื้นที่ในแม่น�้ำเพื่อมาดูกระทงที่ต่าง

ประดิดประดอยกันอย่างสุดฝีมือ นอกจากกระทงที่มีขนาดที่สูงใหญ่แล้วบางกระทงยังใช้เทคนิค

พิเศษให้ดูแปลกตาน่าสนใจยิ่งขึ้นไปอีก ในพระราชพงศาวดารกรุงรัตนโกสินทร์ รัชกาลที่ ๓ ได้

กล่าวถงึบรรยากาศในช่วงนัน้ว่า “...เรอืมาดกูระทงตัง้แต่บ่าย ๔ โมง เรอืชักลากกระทงขึน้ไปเข้า
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ที่แต่บ่าย ๕ โมง เรือเบียดเสียดสับสนกันหลีกไม่ใคร่จะไหวดูเป็นอัศจรรย์ เรือข้าราชการและ

ราษฎรมาดูเต็มไปทั้งแม่น�้ำ...”๑๑

	 พทุธศกัราช ๒๔๓๒ พระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั เสด็จพระราชด�ำเนนิถวาย 

ผ้าพระกฐิน ณ กรุงเก่า ระหว่างประทับแรมที่พระราชวังบางปะอิน โปรดเกล้า ฯ ให้มีการลอย

พระประทปี “...เจ้าพนกังานได้จดัการทีจ่ะเสดจ็ลงลอยพระประทปีพร้อมทกุน่าที ่แต่งเรอืบลัลังก์

ประทับที่น่าพระราชวัง โปรดเกล้า ฯ ให้พระบรมวงษานุวงษ์ แลข้าราชการที่ตามเสด็จ

พระราชด�ำเนินขึ้นมา แลที่ไม่ได้ตามเสด็จ พระราชด�ำเนินบ้าง แต่งกระทงแลเรือประดับไปด้วย

เครือ่งแต่งต่าง ๆ  เป็นเคร่ืองสดบ้างเคร่ืองแห้งบ้าง ท�ำเป็นรปูสัตว์ต่าง ๆ  บ้าง ปักเทยีนถวายส�ำหรบั

ทรงจุดแล้ว แลลอยไปตามกระแสน�้ำ โปรดเกล้า ฯ ให้กรมการกรุงเก่าแต่งเรือกระบวนส�ำหรับ

ลอยกลางน�้ำ มีทุ่นหยวกทอดกลางน�้ำแลเรือเจ้าพนักงานล้อมวงทอดเหนือน�้ำท้ายน�้ำ สองฝั่งน�้ำ

ตามประทปีสว่างไสว โปรดเกล้า ฯ ให้ป่าวร้องราษฎรชาวกรงุเก่ามาดกูารลอยพระประทปีเป็นการ

ครึกครื้นเอิกเริกมาก มีเรือราษฎรเบียดเสียดกันทั้งสองฝั่งมาคอยดู ครั้นเวลา ๔ ทุ่ม เสด็จลงลอย

พระประทีป มีแตรสังข พิณพาท แลแตรวงประโคม...”๑๒ กระทงในคราวนั้นพระบรมวงศานุวงศ์ 

และข้าราชการท�ำถวาย ๔๓ กระทง แต่ละกระทงล้วนมีความวิจิตรตระการตา “...ต่อนั้นไปจึงถึง

กระทงของพระบรมวงษานุวงษ แลข้าราชการ คือ ๑. เรือศีศะม้าหางปลามีศาลเหมมณเฑียร        

ของกรมหมื่นอดิศศรอุดมเดช ๒. เรืออิเฟลเตาเวอของกรมหมื่นสรรพสาตรศุภกิจ ๓. เรือท�ำเป็น

กระทงสามเหลีย่มประดบัตกุกระตาของพระองค์เจ้าไชยานชิุต ๔. กระทงแปดเหล่ียมประดบัด้วย

เครือ่งนาของกรมหม่ืนด�ำรงราชานภุาพ ๕. เรือพระคนัธารราษฎรของกรมหมืน่สรรพสิทธปิระสงค์ 

๖. กระทงบายศรีเขียวตั้งบนหลังปลาของกรมหมื่นสมมตอมรพันธุ ๗. กระทงพระที่นั่งวิฑูรทัศนา

ของนายจ่ารง ๘. เรือมลายูมีกระทงกลางของพระชลยุทธโยธินทร์ ๙. เรือยอดรูปคนของพระองค์          

เจ้าขจรจรัสวงษ ๑๐. เรือศีศะหณุมานมีบุษบกของพระยาอนุชิตชาญไชย ๑๑. เรือศีศะหณุมานมี

ตุกกระตาสวมศศีะโขนของพระพรหมบรริกัษ์ ๑๒. สงิหโตถอืเกาทณัฑ์ของพระยานรรตันราชมานติ 

๑๓. เรอืสพุรรณหงษมีบษุบกของพระยามหามนตรี ๑๔. เรอืกลไฟประดบัแฟรแิลมป์ของเจ้าหมืน่

สรรพเพธภักดี ๑๕. พระอภัยมณีขี่นางเงือกของพระสุริยภักดี...”๑๓

		  สามวันเอิกเกริกทั้ง	 กรุงศรี 	
	 เป็นที่ปริ่มเปรมปรีดิ	์ แซ่ซ้อง
	 ตามคราวฤดูป	ี รู้ทั่ว กันพ่อ
	 นึกกระหยิ่มคอยจ้อง	 ค�ำ่แล้วดูกระทง 

๚
		  จีนไทยแขกแท้ชอบดู	 กระทง
	 ชาวยุโรปกงสุล	 พ่อค้า
	 ต่างคนจัดเรือลง	 พายเที่ยว
	 แสนสนุกทั่วหน้า	 เหนื่อยเข้าจอดคอย๑๔ 

๚

	 ๑๑ เจ้าพระยาทิพากรวงษ์มหาโกษาธิบดี, เรื่องเดียวกัน, หน้า ๒๖. (๒๔๗๗)
	 ๑๒ จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, พระบาทสมเด็จพระฯ, จดหมายเหตุพระราชกิจรายวันในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 
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	การลอยพระประทปีส�ำหรับพิธหีลวงนบัแต่โบราณมา ไม่ได้มแีบบแผนตายตวันกั 
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หมดหน้าที่ส�ำหรับช่วงเวลานั้นแล้ว อาจจะลดทอน หรือยกเลิกไป ทั้งนี้ขึ้นอยู่

กับพระราชอัธยาศัยของพระมหากษัตริย์ที่จะทรงเลือกหรือปรับให้เหมาะสม  
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พระประทีปในวันเพ็ญเดือนสิบสองเป็นการส่วนพระองค์

		 	 พ.ศ. ๒๔๖๙ กระทรวงวังได้ส่งมอบเรือพระประทีป ให้แก่

พิพิธภัณฑสถานส�ำหรับพระนคร จ�ำนวน ๗ ล�ำ  ได้แก่ เรือพระที่นั่งอเนกชาติ

ภุชงค์ เรือพระที่นั่งไกสรมุข เรือพระที่นั่งทวยเทพถวายกร เรือพระที่นั่งศรี

สมรรถไชย เรือพระที่นั่งบุษบกพิศาล เรือพระที่นั่งรัตนดิลก และเรือกราบ 
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พระนคร จ�ำนวน ๒ ล�ำ ได้แก ่เรือพระที่นั่งเทวาธิวัตถ์และเรือพระที่นั่งไกรสรมุข โดยได้ระบุว่า 
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จังหวัดสมุทรปราการ

	 เรือพระประทีปนับเป็นหลักฐานบันทึกร่องรอยความทรงจ�ำ  แสดงถึงความรุงโรจน์            

แห่งยุคสมัยความเฟื่องฟูของการพระราชพิธีลอยพระประทีปและกระบวนเรือพระราชพิธี              

อันสง่างาม

หุ่นฝีพายในเรือลอยพระประทีป
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	 นักวิชาการท่านใดสนใจเขียนบทความที่มีเนื้อหาเชิงวิชาการ การศึกษาค้นคว้าวิจัยใหม่ ๆ 
การศึกษาดูงานต่าง ๆ ที่เกี่ยวกับภารกิจของกรมศิลปากรที่ก�ำลังอยู่ในความสนใจในปัจจุบัน 
กรมศิลปากรขอเชิญชวนให้ท่านเขียนเรื่องของท่านส่งมาเพ่ือให้กรมศิลปากรพิจารณาน�ำลงใน
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